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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 NL
HOGEDRUKVERFPISTOOL

POWAIR0110

1 TOEPASSINGSGEBIED

Dit pistool kan gebruikt worden voor het spuiten van voertuigen, auto’s, caravans, meubels,
machines, gastenverblijven, huizen en gebouwen.

Dit HVLP-pistool (groot volume, lage druk) werd ontworpen met het oog op een laag eigen
gewicht, een mooie en compacte vorm en een groot gebruikscomfort. Het is makkelijk te
gebruiken en biedt een stevige grip gecombineerd met een ergonomisch ontwerp. Het zorgt
voor een superieure afwerking en bespaart tegelijkertijd verf.

WAARSCHUWING! Lees voor uw eigen veiligheid deze gebruiksaanwijzing
goed door alvorens de machine te gebruiken.

2 BESCHRIJVING (FIG. A)

1 Spuitmond, naald en luchtdop

2 Instelknop voor het vloeistofdebiet
3 Instelknop voor het spuitpatroon
4. Luchtinlaataansluiting

5. Reservoir

6 Trekker

7 Instelknop van het luchtdebiet

3

INHOUD VAN DE VERPAKKING
Verwijder alle verpakkingsmateriaal.
Verwijder de overblijvende verpakking en de transportsteunen (indien aanwezig).
Controleer of de inhoud van de verpakking compleet is.
Controleer het toestel, het netsnoer, de stekker en alle toebehoren op
transportschade.

. Berg het verpakkingsmateriaal op tot aan het einde van de garantieperiode. Na deze
periode kunt u het via uw lokale afvalinzameling laten verwijderen.

WAARSCHUWING! Verpakkingsmateriaal is geen speelgoed! Kinderen
mogen niet spelen met plastic zakken! Gevaar voor verstikking!

1 x spuitpistool

1 x reservoir 1000 cc

1 x handleiding

1 x koppeling voor luchtslang
1 x sleutel

1 x borstel

Neem contact op met uw dealer wanneer er stukken ontbreken of
beschadigd zijn.
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4 VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

4.1 Brand- en explosiegevaar

. Vloeistoffen en oplosmiddelen kunnen zeer ontvlambaar of brandbaar zijn.
— -Gebruik het pistool in een goed verluchte spuitcabine.
—-Vermijd alle mogelijke ontstekingsbronnen zoals rokende personen, open vuren,
gevaren veroorzaakt door elektriciteit, enz.

- Gebruik nooit OPLOSMIDDELEN DIE HALOGEENKOOLWATERSTOFFEN
BEVATTEN (1.1.1TRICHLORINE, ETHYLCHLORIDE, enz.) en die chemisch kunnen
reageren met aluminium of zinken onderdelen: ze zouden een explosie kunnen
veroorzaken. Zorg ervoor dat alle gebruikte vloeistoffen en oplosmiddelen chemisch
compatibel zijn met de aluminium en zinken onderdelen.

. Om het gevaar voor vonken door statische ontlading te verkleinen, moeten de
aardingen van de spuituitrusting en het te spuiten voorwerp met elkaar verbonden
zijn.

4.2 Gevaar door misbruik

. Richt het pistool NOOIT in de richting van een menselijk lichaam.

. Overschrijd NOOIT de maximale veiligheidswerkdruk van het gereedschap.

. Laat ALTIJD de lucht- en vloeistofdruk ontsnappen v66r u het apparaat reinigt, uit
elkaar haalt of er onderhoud aan uitvoert.

= Als noodstop en om ongewenst gebruik te voorkomen, wordt het aanbevolen om een
balafsluiter in de buurt van het pistool te monteren om de luchttoevoer te kunnen
afsluiten.

4.3 Gevaren die ontstaan wanneer coatingmaterialen verneveld en gespoten
worden

@E

. Giftige dampen die ontstaan bij het spuiten van bepaalde materialen kunnen
vergiftiging en ernstige gezondheidsschade veroorzaken.

— -Gebruik het pistool op goed verluchte plaatsen.

— -Draag altijd oogbescherming, handschoenen, ademhalingsmasker, enz. om te
voorkomen dat giftige dampen, oplosmiddelen en verf in contact komen met uw
ogen of huid.

. Het geluidsniveau dat bij de specificaties wordt vermeld, werd gemeten op 1,0 m
achter de neus van het pistool, op een hoogte van 1,6 m van de grond.

— -Draag gehoorbescherming wanneer nodig.
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4.4 Andere gevaren

= Breng NOOIT voor gelijk welke toepassing wijzigingen aan dit product aan.

= Betreed NOOIT het actiegebied van robots, machines of onderdelen die een heen- en
weergaande beweging uitvoeren, transportbanden, enz., tenzij ze uitgeschakeld zijn.

= Spuit NOOIT voedingswaren of chemicalién met het spuitpistool.

5 GEBRUIKSINSTRUCTIES

5.1 Voorbereiding

1. Controleer na het uitpakken van het product of er tijdens het transport geen
beschadigingen zijn opgetreden. Zorg ervoor dat u koppelingen, bouten, enz. goed
vastzet voor u het toestel in gebruik neemt.

2. Meng en verdun de verf grondig volgens de instructies van de verffabrikant. De

meeste materialen kunnen na het verdunnen direct gespoten worden.

Filter de verf met een filter, kaasdoek of met een verfzeef.

Vul het reservoir voor ongeveer ¥ en start de luchtcompressor.

Eal

WAARSCHUWING! GA NIET BOVEN de maximumdruk van het spuitpistool
of van andere onderdelen in het persluchtsysteem.

5. Zorg er na het aansluiten van de luchttoevoer voor dat het vloeistofdeksel, het
reservoir en de luchtslang stevig aan het spuitpistool vastzitten.

6. Neem een stukje karton of ander afvalmateriaal en gebruik het als een
testoppervlak voor het instellen van het meest geschikte spuitpatroon.

WAARSCHUWING! Richt of spuit nooit naar uzelf of anderen omdat dit tot
ernstige verwondingen zal leiden.

7. Test de consistentie van de verf door een paar stroken op het karton te spuiten.
VERDUN VOORZICHTIG! Verdun niet meer dan in de instructies van de
verffabrikant wordt aanbevolen.

5.2 Regelingen

Het gewenste patroon, het vioeistofdebiet en de fijnheid van de spuitnevel kan makkelijk
worden ingesteld door de aan de instelknop voor het spuitroon, het vioeistofdebiet (verf) of
het luchtdebiet te draaien.

Fig. 1: 1=Vermeerderen

5.2.1 Regelen van het patroon:

Het naar volledig rechts draaien van de instelknop voor het spuitpatroon zal voor een rond
spuitpatroon zorgen. Het naar links draaien zorgt voor een ellipsvormig spuitpatroon.
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5.2.2 Regelen van het vloeistofdebiet (verf):

Het in wijzerzin draaien van de instelknop voor het vloeistofdebiet vermindert het
uitgangsdebiet van de vloeistof; in tegenwijzerzin draaien vergroot het debiet.

5.2.3 Gebruik (Fig. 2)

. De aanbevolen luchtdruk bedraagt 0.2 - 0.3 Mpa.

. Aanbevolen viscositeit van de verft hangt af van de eigenschappen van de verf en de
spuitomstandigheden. Aanbevolen spuitinterval: 16 tot 20 s.

. Hou het vloeistofdebiet zo laag mogelijk zodat het nog steeds werkbaar is. Dit geeft
een betere afwerking met een fijne verneveling.

. Hou de afstand tussen pistool en werkstuk zo nauwkeurig mogelijk tussen de 150 en
200 mm.

. Het pistool moet altijd loodrecht op het te spuiten oppervlak van het werkstuk
gehouden worden. Het spuitpistool moet volgens horizontale en verticale lijnen
bewogen worden. Het schuin houden van het pistool veroorzaakt een ongelijkmatige
verfverdeling.

6  ONDERHOUD
Sluit de luchtdruk en de toevoer van spuitmateriaal naar het pistool af en

laat de druk ontsnappen door op de trekker te drukken, vé6r u het pistool
ontmantelt, reinigt of er onderhoud aan uitvoert.

Let op bij het uit elkaar halen van het spuitpistool omdat u met scherpe
onderdelen in aanraking zult komen.

Haal het pistool niet uit elkaar zonder dat u over voldoende kennis en
opleiding beschikt.

> P P

=  Giet de overblijvende verf in een ander reservoir en reinig de verfleidingen en de
luchtdop. Spuit een kleine hoeveelheid thinner om de verfleidingen te reinigen.
Onvolledige reiniging veroorzaakt afwijkende spuitpatronen en vlekjes. Reinig het
toestel na het gebruik van tweecomponentenverf onmiddellijk en grondig.

. Reinig de andere onderdelen met een doek en met de meegeleverde borstel
gedrenkt in thinner.

. Reinig de verfleidingen grondig véér u het pistool uit elkaar haalt.

. Verwijder de spuitmond terwijl de vloeistofnaald uitgetrokken blijft, om de zitting te
beschermen.

. Draai de instelknop van het spuitpatroon in tegenwijzerzin om hem volledig open te
zetten en schroef dan de knopgeleider vast in het spuitpistool.
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Dompel nooit het gehele spuitpistool in vloeistoffen als thinner onder.

A Beschadig de openingen van de luchtdop, spuitmond en vloeistofnaald
niet.

7 OPSLAG

= Draai de instelknop voor het vioeistofdebiet in tegenwijzerzin (open) zodat de spanning
van de veer op de vloeistofnaald verminderd wordt.

= Het spuitpistool MOET gereinigd en lichtjes gesmeerd zijn.

8  TECHNISCHE GEGEVENS

POWAIR0110

Luchtinlaat Z8
Manier van aanvoer Aanzuiging
Standaard spuitmonddiameter 1,7 mm
Max. luchtdruk 3 bar
Inhoud verfreservoir 1000 cc
Gemiddeld luchtverbruik 170-283 I/min
Breedte van het spuitpatroon 160-180 mm
Max. spuitmonddebiet 250 gr/min

9 GELUID

Geluidsemissiewaarden gemeten volgens de van toepassing zijnde standaard. (K=3)
Geluidsdrukniveau LpA 72 dB(A)
Geluidsvermogenniveau LWA 83 dB(A)

AANDACHT! Draag gehoorbeschermers wanneer het geluidsdrukniveau 85
dB(A) overschrijdt.

aw (Trilling) 2.5 m/s? K=1.5 m/s?
10 PROBLEEMOPLOSSING
SPUITPATROON OORZAAK OPLOSSINGEN
T Er komt lucht tussen de Assembleer alle onderdelen
=i spuitmond en de zitting. nadat u de verbinding
~{_ ervan. tussen de spuitmond en de
. zitting ervan hebt gereinigd.
SPUTTERING Vervang deze twee

onderdelen wanneer ze
beschadigd zijn.
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SPUITPATROON

SIKKELVORMIG
PATROON

e
ONGELIJK PATROON

GESPLETEN
PATROON

ZWAARTEPUNT IN
HET MIDDEN

11 MILIEU

W

POWAIR0110
OORZAAK

Er komt lucht tussen de
luchtafdichtingsring en
het luchtpistool of de
zitting van de spuitmond.

Er komt lucht binnen
langs de afdichtingsmoer
van de naald.

Er komt lucht binnen
tussen de toevoer van
het spuitmateriaal en het
verfreservoir.

Sommige onderdelen
werken als een ooglid
dat openingen in de
spuitmond blokkeert. Dit
veroorzaakt een
asymmetrisch
verfpatroon.

Er zitten resten vast
tussen de materiaal- en
luchtspuitmond.

Er zitten resten vast aan
de uitlaatopening van de
materiaalspuitmond.

Viscositeit van de verf te
laag.

Vloeistofdebiet te hoog.

Viscositeit van de verf te
hoog.

Vloeistofdebiet te laag.

NL
OPLOSSINGEN

Assembleer alle onderdelen
opnieuw nadat u alles hebt
gereinigd en vervang de
defecte onderdelen.

Zet de afdichtingsmoer van
de naald los, beweeg ze en
zet ze terug vast.

Assembleer alle relevante
onderdelen en zet ze vast
nadat u ze gereinigd hebt.

Gebruik een borstel om alle
resten uit de openingen te
verwijderen. OPGELET:
gebruik hiervoor geen
metalen
reinigingsvoorwerpen.

Verwijder de resten en
vervang eventuele
beschadigde onderdelen.

Assembleer de onderdelen
opnieuw na het reinigen van
de verbinding tussen de
materiaalspuitmond en zijn
zitting.

Voeg verf toe om de
viscositeit te verhogen.

Stel de instelknop voor het
spuitpatroon op een lagere
waarde in. Het patroon
wordt hierdoor wel smal.

Voeg thinner toe om de
viscositeit te verlagen.

Stel de instelknop voor het
spuitpatroon op een hogere
waarde in.

Indien u, na zekere tijd, beslist uw machine te vervangen, werp deze dan niet weg bij uw
huishoudelijk afval maar doe dit op een milieuvriendelijke wijze.
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12 CONFORMITEITSVERKLARING

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, verklaart enkel dat,

Product: Hogedrukspuitpistool
Handelsmerk: POWERplus
Model: POWAIR0110

voldoet aan de essentiéle eisen en aan de overige relevante bepalingen van de van
toepassing zijnde Europese Richtlijnen/Verordeningen, gebaseerd op de toepassing van
Europese geharmoniseerde normen. Elke niet-toegelaten modificatie van het apparaat
maakt deze verklaring nietig.

Europese Richtlijnen/Verordeningen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op
de datum van ondertekening);
2006/42/EG

Europese geharmoniseerde normen (inclusief, indien van toepassing, hun wijzigingen tot op
de datum van ondertekening);
EN1953: 2013

Beheerder van de technische documentatie: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

Ondergetekende handelt in opdracht van de bedrijfsleider,

Ludo Mertens
Certificatiemanager
Datum: 02/05/2024
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POWER POWAIR0110 FR
PISTOLET PULVERISATEUR HAUTE PRESSION
POWAIR0110

1 UTILISATION

Ce pistolet peut étre utilisé pour peindre des véhicules, des caravanes, des meubles, des
machines, des batiments (hotels, maisons, etc.).

Ce pistolet HVBP (haut volume, basse pression (HVLP)) est léger, compact, ergonomique
et a un joli design. Il s’utilise facilement et offre une saisie ferme. Il permet de réaliser une
finition de qualité tout en économisant de la peinture.

MISE EN GARDE! Pour votre propre sécurité, lisez préalablement ce
manuel et les consignes de sécurité générales avant d’utiliser la machine.

2 DESCRIPTION (FIG. A)

1 Buse, aiguille et capuchon d'air

2 Bouton de réglage de fluides

3. Bouton de réglage de modeles

4. Fiche d'admission d’air

5 Godet

6 Gachette

7 Bouton de réglage du débit d’air comprimé

3 LISTE DES PIECES CONTENUES DANS L'EMBALLAGE

= Retirez tous les matériaux d’emballage.

= Retirez les supports d’emballage et de transport restants (le cas échéant).

= Vérifiez qu’il ne manque rien dans le carton.

= Vérifiez que I'appareil, le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation électrique et tous
les accessoires n'ont pas subi de dommages au cours du transport.

= Conservez les matériaux d’'emballage le plus longtemps possible jusqu’a la fin de la
période de garantie. Jetez-les ensuite conformément & votre systéme de mise au rebut
des déchets.

enfants ne doivent pas jouer avec des sacs en plastique ! Il existe un risque

2 AVERTISSEMENT : Les matériaux d’emballage ne sont pas des jouets ! Les
de suffocation!

1 x pistolet pulvérisateur haute pression
1 x godet 1000 cc

1 x mode d’emploi

1 x raccord du flexible d’air

1xclé

1 x brosse

. En cas de pieces manquantes ou endommagées, contactez votre
revendeur.
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4 REGLES DE SECURITE

4.1 Incendie ou risque d’explosion

= Les fluides et les solvants peuvent étre hautement inflammables ou combustibles.

— -Utilisez le pistolet pulvérisateur dans une cabine de pulvérisation bien aérée.

— -Evitez toutes sources d’inflammation telles que la cigarette, les flammes nues, les
dangers électriques, etc.

N'utilisez jamais de SOLVANTS AUX HYDROCARBURES HALOGENES

(1.1.1TRICHLORINE, CHLORURE D’ETHYLE, etc.) qui peuvent réagir chimiquement

avec des piéces en aluminium et en zinc et entrainer une explosion. Vérifiez que tous

les fluides et solvants utilisés sont chimiquement compatibles avec les pieces en

aluminium et en zinc.

Pour réduire le risque de formation d’étincelles, il est nécessaire de maintenir la

continuité de la mise a la terre de I'outil de pulvérisation et de 'objet & pulvériser.

4.2 Risque d'utilisation incorrecte

= NE dirigez JAMAIS le pistolet pulvérisateur vers une personne.

= NE dépassez JAMAIS la pression de service de sécurité maximale de 'outil.

= Relachez TOUJOURS les pressions d’air et de fluide avant de nettoyer, démonter ou
réparer I'outil.

= En cas d'arrét d'urgence ou pour empécher tout fonctionnement involontaire,
l'installation d’une soupape a bille a proximité du pistolet pulvérisateur pour arréter
I'alimentation en air comprimé est recommandée.

4.3 Risques pendant la vaporisation et la pulvérisation de produits de revétement

= Les vapeurs toxiques entrainées par la pulvérisation de certains matériaux peuvent
créer une intoxication et des risques graves pour la santé.

— -Utilisez le pistolet pulvérisateur dans des endroits bien aérés.

— -Portez toujours des lunettes de protection, des gants, un masque, etc. pour
empécher le contact des vapeurs toxiques, des solvants et des peintures avec les
yeux ou la peau.

= Le niveau de bruit indiqué dans les principales spécifications a été mesuré a1,0 m
derriere I'extrémité du pistolet, et a 1,6 m du sol.

— -Portez des protection auditives si nécessaire.

4.4 Autres risques
= NE modifiez JAMAIS ce produit pour aucune application.
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= NE pénétrez JAMAIS dans des zones de travail incluant des robots, des appareils a
mouvement de va-et-vient, des convoyeurs, etc. si ces machines ne sont pas hors
tension.

= NE pulvérisez JAMAIS des aliments ou des produits chimiques a I'aide du pistolet
pulvérisateur.

5 INSTRUCTIONS POUR LE FONCTIONNEMENT
5.1 Préparation
1. Lors du déballage, I'examiner soigneusement pour rechercher toute trace de

dommage susceptible de s’étre produit en cours de transport. Serrer tous raccords,
boulons, etc., avant d'utiliser le modele.

2. Bien mélanger et délayer la peinture conformément aux instructions du fabricant de
peinture. La plupart des matériels sont convenables a la pulvérisation si dilués
correctement.

3. Tamiser le matériel au travers d’une gaze ou d’'un tamis.

4. Remplir la godet & approximativement 3/4 et démarrer le compresseur.

AVERTISSEMENT: NE PAS EXCEDER la pression maximum du pistolet
pulvérisateur ou de toutes autres pieces du systeme du compresseur.

5. Aprés avoir connecté le pistolet a I'alimentation d'air, s'il vous plait assurez-vous
que le capuchon de fluide, le godet et le tuyau d'air ont bien été reliés au pistolet.
6. Mettre en place un morceau de carton ou d'autres chutes de matériau que vous

utilisez comme cible afin de s’assurer d’'un débit correct.

AVERTISSEMENT : Ne jamais viser ou pulvériser sur vous-méme ou
quelqu'un d'autre qui pourrait causer des blessures graves.

7. Faire I'essai de la consistance du matériel avec quelques passes sur la cible en
carton. DILUER AVEC SOIN! Ne pas dépasser les recommandations de dilution du
fabricant.

5.2 Réglage

Le modeéle désiré, le volume de production de fluide et I'atomisation fine peuvent étre
facilement obtenus par la commande du bouton de réglage des modéles de pulvérisation,
du bouton de réglage des fluides (peinture) et du bouton de réglage du débit d’air comprimé.
Fig. 1 : 1=Augmenter

521 Réglage de modeles :

En tournant le bouton de réglage de modéle vers la droite jusqu'a la fin entrainera un modéle
de pulvérisation rond ou en tournant a gauche résultera en un modéle de pulvérisation en
ellipse.

Copyright © 2024 VARO Page |4 WWW.varo.com



!:Pw\!\,!,l,io!?, POWAIR0110 FR
5.2.2 Réglage de fluides (peinture) :

En tournant le bouton de réglage de la peinture dans le sens des aiguilles d’'une montre
diminuera la production de fluide alors qu’en tournant dans le sens 'augmentera.

5.2.3 Fonctionnement (Fig. 2

= Pression d’air comprimé recommandée comprise entre 0,2 et 0,3 Mpa.

= La viscosité de peinture recommandée est différente selon les propriétés de la peinture
et ses conditions d’application. Les intervalles de pulvérisation recommandés sont
compris entre 16 et 20 s.

= Maintenez I'ouverture de sortie du fluide aussi petite que possible de maniéere a ne pas
géner l'opération. Une pulvérisation fine entraine une finition de meilleure qualité.

= Réglez la distance de pulvérisation du pistolet jusqu’a la piece a travailler, le plus prés

possible de cette derniéere selon une plage comprise entre 150 et 200 mm.

Le pistolet doit étre en permanence tenu perpendiculairement a la surface de la piéce a

travailler. Le pistolet doit ensuite se déplacer selon une ligne verticale et horizontale.

Un mouvement curviligne crée une peinture non uniforme.

6 ENTRETIEN

Coupez l'alimentation du pistolet en air comprimé et matériaux de
revétement et relachez la pression en actionnant le pistolet avant de le
démonter, le nettoyer ou le réparer.

Faites attention lorsque vous démontez le pistolet pulvérisateur étant
donné que vous devez toucher des piéces tranchantes.

Ne démontez pas l'outil si vous ne disposez pas de connaissances ou
formation suffisantes.

B> B

Versez la peinture restante dans un autre récipient, puis nettoyez les canalisations de

peinture et la téte d’air. Pulvérisez une petite quantité de diluant pour nettoyer les

canalisations de peinture. Un nettoyage incomplet entraine un modele de pulvérisation

et des particules non souhaités. Nettoyez complétement et rapidement le pistolet apres

avoir utilisé de la peinture a deux composants.

= Nettoyez les autres parties a I'aide d’un chiffon et de la brosse fournie imbibée de
diluant.

= Nettoyez complétement les canalisations de peinture avant de démonter l'outil.

= Déposez la buse de fluide tout en maintenant I'aiguille du fluide tiré, afin de protéger la
section de siege.

= Tournez le bouton de réglage de modéles dans le sens inverse des aiguilles d’'une

montre pour I'ouvrir complétement, puis serrez le guide de réglage des modéles dans

le corps du pistolet.
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N’immergez jamais I'ensemble du pistolet dans du liquide tel que du
diluant.

A N’endommagez jamais les orifices de la téte d’air, de la buse de fluide ou
de laiguille du fluide.

7 ENTREPOSAGE

Quand vous n'utilisez pas le pistolet pulvérisateur, tourner le bouton de réglage de
fluide du pistolet dans le sens contraire des aiguilles d’'une montre afin de I'ouvrir et de
réduire la tension sur I'extrémité de l'aiguille.

= Le pistolet DOIT ETRE bien nettoyé et graissé légerement.

8 DONNEES TECHNIQUES
POWAIR0110

Admission d’air Y4 po.
Type d’alimentation Succion
Diamétre standard de la buse 1,7 mm
Pression d’air max. 3 bar
Capacité de godet de peinture 1000 cc
Moyenne de la consommation d’air 170-283 I/min
Largeur du modele 160- 180 mm
Débit maximal de la buse 250 gr/min

9 BRUIT

Valeurs des émissions acoustiques mesurées selon la norme applicable. (K=3)
Pression acoustique LpA 72 dB(A)
Puissance acoustique LwA 883 dB(A)

dB(A), il est nécessaire de porter des dispositifs individuels de protection

c ATTENTION ! Lorsque la pression acoustique dépasse la valeur de 85
de I'ouie.

aw (Vibrations) 2.5 m/s? K=1.5m/s?
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10 DEPANNAGE

MODELE DE

PULVERISATION

IRREGULIERE

TR
N
INCLINEE

EN DEUX PARTIES

POWAIR0110

CAUSE

De l'air pénétre entre la
buse de peinture et le
siege de la buse.

De l'air pénétre entre la
bague de séparation
de débit dair et le
corps du pistolet ou le
siege de la buse.

De lair pénetre a
proximité de I'écrou de
l'aiguille.

De l'air pénéetre entre le
connecteur de la
canalisation de
peinture et le godet.

Certaines piéces
fonctionnant  comme
une coquille bloquent
les orifices de la buse
d’air comprimé. Cela
créé un jet de peinture
asymétrique.

Certains ~ constituants
solides adherent entre
la buse de peinture et
la buse d’air comprimé.

Certains  constituants
solides adhérent a la
piece de sortie de la
buse de peinture.

La viscosité de Ila
peinture est trop faible.

Le débit de sortie du
fluide est trop élevé.

FR

SOLUTIONS

Assemblez de nouveau les
piéces aprés avoir nettoyé la
piéce de raccordement entre la
buse de peinture et le siege de
la buse; ou remplacez ces
deux pieces si elles sont
endommagées.

Assemblez de nouveau les
piéces apres avoir effectué les
opérations de nettoyage ou
remplacez-les par des neuves
si elles sont endommagées.

Desserrez, déplacez, puis
serrez de nouveau I'écrou de
l'aiguille du fluide.

Assemblez et blogquez de
nouveau les pieces
correspondantes aprés avoir

effectué les opérations de
nettoyage.
Utilisez une brosse pour

éliminer tout reste des orifices.
ATTENTION : N'utilisez pas de
dispositif de nettoyage en
métal pour cette opération.

Nettoyez les  constituants
solides et remplacez les piéces
correspondantes si certaines
sont endommageées.

Assemblez de nouveau les
piéces aprés avoir nettoyé le
raccord entre la buse de
peinture et le siége de la buse.

Ajoutez de la peinture pour
augmenter la viscosité.

Réglez le bouton de réglage
des modéles de pulvérisation
sur la position basse, le jet de
pulvérisation sera alors petit.
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MODELE DE CAUSE SOLUTIONS
PULVERISATION

La viscositt de la  Ajoutez du diluant pour réduire
peinture  est trop la viscosité.

élevée.
Le débit de sortie du  Réglez le bouton de réglage
fluide est trop faible. des modeéles de pulvérisation

TROP IMPORTANTE sur une position supérieure.

AU CENTRE

11 ENVIRONNEMENT
Si, aprés un certain temps, vous décidez de remplacer votre machine, ne vous en
débarrassez pas avec les ordures ménagéres mais destinez-la a un traitement respectueux

de I'environnement.

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIQUE, déclare seulement que :

12 DECLARATION DE CONFORMITE

Appareil: Pistolet pulvérisateur haute pression
Marque: POWERplus
Modele: POWAIR0110

est en conformité avec les exigences essentielles et les autres dispositions pertinentes des
Directives/Réglementations européennes applicables, basées sur I'application des normes
européennes harmonisées. Toute modification non autorisée de I'appareil annule cette
déclaration.

Directives/Réglementations européennes (y compris, le cas échéant, leurs amendements a
la date de la signature) ;
2006/42/CE

Normes européennes harmonisées (y compris, le cas échéant, leurs amendements a la
date de la signature) ;
EN1953: 2013

Détenteur de la Documentation technique: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van
Rompuy N.V.

Le soussigné agit au nom du PDG de I'entreprise,

Ludo Mertens
Directeur de la certification
Date: 02/05/2024
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HIGH PRESSURE SPRAY GUN
POWAIR0110

1 APPLIANCE

This gun Is applicable to do painting for cars, automobile, furniture, machinery, hotel, house
and building.

This HVLP gun is designed in light weight, nice shaped, comfortable feeling, compact
conformation, easy to operate and take, ergonomic design and gets a superior finish and
saves paint at the same time.

Warning Read this manual and general safety instructions carefully before
using the appliance, for your own safety.

2  DESCRIPTION (FIG. A)
1. Nozzle, needle and air cap
2. Fluid adjustment knob
3. Pattern adjustment knob
4. Airinlet plug
5. Cup

6. Trigger

7. Air flow adjustment knob

3 PACKAGE CONTENT LIST

= Remove all packaging materials.

= Remove remaining packaging and packing inserts (if included).

= Check that the package contents are complete.

= Check the appliance, the power cord, the power plug and all accessories for
transportation damage.

= Keep the packaging materials as far as possible until the end of the warranty period.
Then take it to your local waste disposal system.

WARNING Packaging materials are not toys! Children must not play with
plastic bags! There is a danger of suffocation!

1 x Spray gun
1 x Cup 1000cc
1 x Manual

1 x Nipple

1 x spanner

1 x brush

0‘ If any parts are missing or damaged, please contact your dealer.
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4 SAFETY INSTRUCTIONS

4.1 Fire or explosion hazard

= Fluid and solvents can be highly flammable or combustible.
— Use in well-ventilated spray booth.
— Avoid any ignition sources such as smoking, open flames, slsctrical hazard,etc.
= Never use HALOGENATED HYDROCARBON SOLVENTS
(1.1.1TRICHLORINE,ETHYL CHLORIDE, etc.) Which can chemically react with
aluminium and zinc parts and cause an explosion. Be sure that all fluids and solvents
used are chemically compatible with aluminium and zinc parts.
= To reduce the risk of static sparking, grounding continuity to the spray equipment ane
object being sprayed must be maintained.

4.2 Misuse hazard

NEVER point gun in the direction of human body.

NEVER exceed the maximum safe working pressure of the epuipment.

ALWAYS release air and fluid pressures before cleaning ,disassembling or servicing.
For emergency stop and prevention of unintended operation, a ball valve installation
near the gun to stop air supply is recommended .

4.3 Hazard created while coating materials are atomized and sprayed

A®®

= Toxic vapours produced by spraying certain materials can create intoxication and
serious damage to health.
— -Use the gun in well-ventilated areas.
— -Always wear protective eyewear, gloves, respirator, etc.to prevent the toxic vapour
hazard, solvents and paint from coming into contact with your eyes or skin.
= Noise level mentioned in main specifications was measured at 1.0m behind the tip of
the gun, 1.6m height from floor.
— -Wear earplugs if required.

4.4 Other hazards

= NEVER modify this product for any applications.

= NEVER enter working areas of robots, reciprocators, conveyors, etc, unless machines
are switched off .

= NEVER spray foods or chemicals through the spray gun.
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5  INSTRUCTIONS FOR OPERATION

5.1 Preparation

1. After unpacking the product, inspect carefully for any damage that may have
occurred during transit. Make sure to tighten fittings, bolts, etc., before putting unit
into service.

Thoroughly mix and thin paint in accordance with the paint manufacturer’s instructions.

Most materials will spray readily if thinned properly.

Strain material through filter, cheese cloth or a paint strainer.

Fill the canister about % full and start the air compressor.

N

»w

WARNING DO NOT EXCEED Maximum Pressure of Spray Gun or any other
parts in the compressor system.

5. After Connect the gun to air supply, please make sure that the fluid cap, container and
air hose have been connected tightly with spray gun.

6. Set up a piece of cardboard or other scrap material to use as a target and adjust for
best spray pattern.

WARNING Never aim or spray at yourself or anybody else which would
cause serious injury.

7. Test the consistency of the material by making a few strokes on a cardboard target.
THIN WITH CARE! Do not exceed paint manufacturer’s thinning recommendations.

5.2 Adjustment

The desired pattern, volume of fluid output and fine atomization can easily be obtained by
regulating the Pattern Adjusting Knob,Fluid (PAINT) Adjusting Knob.

Fig 1: 1=Increase

5.2.1 Pattern adjustment:
Turning pattern adjusting knob to the right till the end will make spray pattern round, or
turning left will make spray pattern ellipse.

5.2.2  Fluid (paint) adjustment:
Turning the paint adjusting knob clockwise will decrease the volume of fluid output and
counter-clockwise will increase fluid output.

5.2.3 Operation (Fig. 2)

= Suggested air pressure is 0. 2-0 3Mpa.

= Recommended paint viscosity differs according to paint property and painting
conditions.16 to 20 sec.
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= Keep fluid output as small as possible to the extent that the job will not be hindered. It
will lead to better finishing with fine atomization.

= Set the spray distance from the gun to the workpiece as near as possible within the
range of 150 - 200mm.

= The gun should be held so that it is perpendicular to the surface of the workpiece at all
times. Then the gun should move in a and horizontal line. Arcing the gun causes
uneven painting.

6 MAINTENANCE

Turn off air and coating materials to the gun and release pressure by
triggering the gun before disassembling,gleaning or servicing.

Pay attention when disassembling spray gun since you must touch sharp
parts.

B> B

Do not disassemble without receiving enough knowledge and education.

Pour remaining paint into another container and then clean paint passages and air cap.

Spray a small amount of thinner to clean paint passages. Incomplete cleaning will

cause adverse pattern shape and particles. Clean fully and promptly two-component

paint after use.

= Clean other sections with attached brush soaked with thinner and waste cloth.

= Clean paint passages fully before disassembly.

= Remove fluid nozzle after removing fluid needle set or while keeping fluid needle
pulled, in order to protect seat section.

= Turn Spread adj. Knob counterclockwise to fully open And then tighten Spread adj.

guide into gun body.

Never immerse the whole gun into liquid such as thinner.

Never damage holes of air cap, fluid nozzle fluid needle.

7 STORING

= When not using spray gun, turn the fluid adjustment knob counter-clockwise to open
which will reduce spring tension on needle fluid tip.

= Spray gun MUST BE well cleaned and lightly lubricated.
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8  TECHNICAL DATA

POWAIRO0110

Air inlet e
Type of feed Suction
Standard diameter of nozzle 1.7mm
Max. pressure of air 3bar
Paint capacity 1000cc
Avg. air consumption 170-283 I/min
Pattern width 160-180mm
Maximum nozzle flow rate 250gr/min

9 NOISE

Noise emission values measured according to relevant standard. (K=3)
Acoustic pressure level LpA 72 dB(A)
Acoustic power level LWA 83 dB(A)

EN

A ATTENTION! Wear hearing protection when sound pressure is over 85

dB(A).

aw (Vibration) 2,5 m/s?

10 TROUBLE SHOOTING
Spray pattern REASON
7] Air enters between
g; — material nozzle and
e nozzle seat.
FLUTTERING

Air enters between the
airflow separating ring
and gun body or nozzle
seat.

Air enters near the need
sealing nut.

Air enters between
material passage
connector and cup.
S N Some eyewinker block
SR Tana SRy on the holes of airflow
K--:.- . v ....7  nozzle, that caused the
== asymmetry painting
CRESCENT from the horn holes.

K =1,5m/s?

REMEDIES

Assembly parts again after
clean the connecting part

between Material nozzle and

nozzle seat. Or change these

two parts when they are
damaged.

Assemble parts again after do
the cleaning works or change

new ones when they are
damaged.

Rocking the needle sealing
nut.

Assenbly and locking the

relative parts again after do

the cleaning works.
Using brush to clean the

eyewinker from the horn holes

completely. But It Is not
allowed to clean by some
metal cleaning device.
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Spray pattern

A s
INCLINED

HEAVY CENTER

11 ENVIRONMENT

POWAIR0110
REASON

Some Solids cling
between the Material
nozzle and airflow
nozzle.

Some solids cling on the
exit part of material
nozzle.

Paint viscosity too low.

Fluid output too high.

Paint viscosity too high.

Fluid output too high.

EN

REMEDIES

Clean the solides and change
relative parts if some of then
are damaged.

Assembly the parts again
after cleaning the join
between material nozzle and
nozzle set.

Add paint to increase
viscosity.

Adjust the spray adjust valve
set to low, but the spray
pattern will be small.

Add thinner to reduce
viscosity.

Adjust the spray adjust valve
set to higher.

Should your machine need replacement after extended use, do not put it in the domestic
waste but dispose of it in an environmentally safe way.
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12 DECLARATION OF CONFORMITY

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, solely declares that,

product: High pressure spray gun
trade mark: POWERplus
model: POWAIR0110

is in conformity with the essential requirements and other relevant provisions of the
applicable European Directives/Regulations, based on the application of European
harmonized standards. Any unauthorized modification of the apparatus voids this
declaration.

European Directives/Regulations (including, if applicable, their amendments up to the date
of signature);
2006/42/EC

European harmonized standards (including, if applicable, their amendments up to the date
of signature);
EN1953: 2013

Keeper of the Technical Documentation : Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

The undersigned acts on behalf of the company CEO,

Mertens Ludo
Certification Manager
Date: 02/05/2024
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 DE
HOCHDRUCK-SPRAYPISTOLE

POWAIR0110

1 EINSATZBEREICH

Dieses Gerat ist fur Lackierarbeiten an Autos, Campingfahrzeugen, Inventar und Maschinen,
Hotels, Hausern und Gebauden ausgelegt.

Diese HVLP-Spraypistole (hohes Volumen, geringer Druck) zeichnet sich durch ihr geringes
Geuwicht, ihre schéne Formgebung, ihr praktisches Handling und ihre kompakte Gestaltung
aus. Sie ist leicht zu bedienen, sie liegt sicher in der Hand, und sie weist ein ergonomisches
Design auf. Sie bietet eine hervorragende Farbverteilung und -deckung, und sie arbeitet
gleichzeitig farbsparend.

eigenen  Sicherheit dieses Handbuch und die allgemeinen

Warnhinweis: Bitte lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts zu lhrer
Sicherheitshinweise griindlich durch.

2  BESCHREIBUNG DER TEILE (ABB. A)

1. Dduse, Nadel und Spriihkopf

2. Einstellung der Auftragsstarke

3.  Einstellung des Musters

4. Anschluss fur Druckluft

5.  Farbbehélter

6.  Ausloser

7.  Einstellung fir Druckluft

3 VERZEICHNIS DES VERPACKUNGSINHALTS

« Entfernen Sie das Verpackungsmaterial.

« Entfernen Sie die Verpackungs-/ und Transportsicherungen (falls vorhanden).
o Uberpriifen Sie, dass der Lieferumfang vollstandig ist.

* Kontrollieren Sie das Gerét und die Zubehorteile auf Transportschaden.

e Bewahren Sie die Verpackung nach Mdglichkeit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Danach entsorgen Sie diese bitte umweltgerecht.

WARNHINWEIS: Verpackungsmaterial ist kein Kinderspielzeug! Kinder
dirfen nicht mit Kunststoffbeuteln spielen! Es besteht Erstickungsgefahr!

1 x Spraypistole

1 x Farbbehalter 1000 ccm

1 x Handbuch

1 x Nippel (Anschluss an Druckschlauch)
1x Schraubenschliissel

1x Burste

. Wenn Teile fehlen oder beschéadigt sind, wenden Sie sich bitte an Ihren
Handler.
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4 SICHERHEITSHINWEISE

4.1 Brand- und Explosionsgefahr

. Flussigkeiten und Losemittel kdnnen leicht entflammbar sein und/oder schnell
explodieren.
- Das Spruhmittel immer nur in einer gut belufteten Spritzkabine auftragen.
- Zundquellen wie Rauchen, offenes Feuer, elektrische Funken usw. sind zu vermeiden.
. Nie verwenden: Halogenisierte Hydrokarbon-Lésemittel (1,1,1 TRICHLORID,
ETHYLCHLORID usw.). Diese Mittel kénnen mit den Teilen aus Aluminium und
Zink reagieren und eine Explosion auslésen. Die verwendeten Flissigkeiten und
Losemittel miissen immer mit den Teilen aus Aluminium und Zink chemisch
kompatibel sein.
. Um die Gefahr von elektrischer Funkenbildung zu verringern, missen sowohl die
Spritzausriistung als auch das zu spritzende Werkstick immer gut und dauerhaft
geerdet sein.

4.2 Gefahr der missbréuchlichen Nutzung

. Die Spritzpistole NIE auf Personen richten.

. Der hochste zulassige Arbeitsdruck der Ausristung darf NIE tGberschritten werden.

. Vor allen Reinigungs-, Wartungs- oder Montagearbeiten miissen der Luftdruck und
der Flussigkeitsdruck immer sicher abgestellt sein.

. Es wird empfohlen, ein Kugelventil in der Néhe der Spritzpistole zu installieren,

damit aus Sicherheitsgriinden der Luftdruck in einer Gefahrensituation oder bei
einer nicht beabsichtigten Aktivierung des Geréts sofort unterbrochen werden kann.

4.3 Gefahr beim Zerstauben und Auftragen des Spritzmaterials

. Beim Spritzen von bestimmten Materialien kénnen giftige Dampfe entstehen, die zu
Vergiftungen mit schwerwiegenden Beeintrachtigungen der Gesundheit fiihren
kénnen.

- Die Spritzpistole immer nur in gut beliifteten Bereichen verwenden.

- Damit giftige Dampfe, Lésemittel und Farben nicht mit den Augen oder mit der Haut in
Bertihrung kommen kénnen, immer eine Schutzbrille, Schutzhandschuhe und eine
Atemschutzmaske usw. tragen.

. Die in den Spezifikationen genannte Larmemission wurde 1,00 m hinter der Spitze
der Spritzpistole und in 1,60 m Héhe tber dem Boden gemessen.

- Bei Bedarf Ohrenschiitzer tragen.
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4.4 Andere Gefahren

e Dieses Gerat darf NICHT fur andere Anwendungen abgeandert werden.

e Der Arbeitsbereich von automatisch arbeitenden Anlagen (Robotern), sich
bewegenden Arbeitsarmen und Férderbandern usw. darf erst dann betreten werden,
wenn diese Einrichtungen ausgeschaltet sind.

* Mit dieser Spritzpistole durfen weder Lebensmittel noch Chemikalien gespriht
werden.

5  ANWEISUNGEN ZUR BEDIENUNG

5.1 Vorbereitungen
1. Bitte prufen Sie das Gerat nach dem Auspacken grundlich auf etwaige
Transportschaden. Dichtungen, Bolzen usw. miissen gut befestigt sein, bevor das
Gerét in Betrieb genommen werden darf.
2. Die Farbe nach den Anweisungen des Herstellers gut mischen und verdiinnen. Die
meisten Materialien lassen sich gut spriihen, wenn die Verdinnung stimmt.
3.  Das Material durch einen Filter, durch ein Leinengaze oder ein Farbensieb laufen
lassen.
4. Den Farbbehalter zu ca. % befiillen, und anschlieBend den Kompressor starten.

WARNHINWEIS: Der zuléssige Hochstdruck der Spritzpistole und der
anderen Teile des Kompressorsystems darf nicht tiberschritten werden.

1. Nachdem die Spritzpistole mit der Druckluftversorgung verbunden ist, muss gepriift
werden, dass der Spriihkopf, der Farbbehélter und der Druckschlauch
ordnungsgemaf’ und fest mit der Spritzpistole verbunden sind.

2. Probieren Sie z.B. an einem Stiick Karton den Durchfluss, und stellen Sie das
gewiinschte Spriihmuster optimal ein.

WARHINWEIS: Richten Sie das Gerat NIE auf die eigene Person oder auf
andere. Gefahr von schweren Verletzungen!

3. Prifen Sie die Konsistenz und die Deckfahigkeit der Farbe durch Bespriihen des
Kartons. VORSICHT beim Verdiinnen! Die Vorgaben des Herstellers zum Verdiinnen
missen immer eingehalten werden.

5.2 Einstellungen

Das gewuinschte Muster, die Starke des Farbauftrags und die Zerstaubung lassen sich tiber
die Einstellung fur das Muster und fiir die Auftragsstarke (der Farbe) und tber die
Einstellung firr den Luftdruck sehr leicht einstellen.

Abb. 1: 1=Stérker

5.2.1 Form und Intensitit des Musters einstellen

Durch Drehen der Einstellung fur das Muster nach rechts wird das Muster kreisformiger,
nach links ellipsenférmiger.
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5.2.2 Auftragsstarke (der Farbe) einstellen

Durch Drehen der Einstellung fur die Auftragsstarke der Farbe im Uhrzeigersinn wird der
Farbauftrag (Durchfluss) schwéacher, gegen den Uhrzeigersinn stérker.

5.2.3 Hinweise zur Bedienung (Abb. 2)

P>

Der empfohlene Luftdruck betragt 0,2 - 0,3 MPa.

Die empfohlene Farbviskositat hangt von den Eigenschaften der Farbe und den
Spritzbedingungen ab. Empfohlene Auftragsdauer 16-20 Sekunden.

Den FarbausstoR so einstellen, dass mdglichst wenig Farbe durchlauft, aber
trotzdem eine gute Deckung erzielt wird. Das Ergebnis ist dann besser, bei einer
optimalen Zerstaubung der Farbpartikel.

Der Abstand zwischen Spritzpistole und Werkstiick sollte zwischen 150 - 200 mm
betragen, mdglichst dicht an 150 mm.

Die Spritzpistole muss so gehalten werden, dass die Diise immer senkrecht zur
Flache des Werkstiicks steht. Dann die Spriihpistole in waagerechten und
senkrechten Streifen fiihren. Kreisende Bewegungen erzeugen einen
ungleichméfigen Farbauftrag.

WARTUNG UND PFLEGE

Vor allen Reinigungs-, Wartungs- oder Montagearbeiten muss die Zufuhr
von Luftdruck und Farbmaterial zur Spritzpistole abgestellt sein, und der
Restdruck muss durch Betatigen des Ausldsers aus dem Gerat abgelassen
sein.

Vorsicht beim Zerlegen der Spritzpistole, weil hier scharfkantige Teile
enthalten sind.

Das Zerlegen der Spritzpistole darf nur von Personen ausgefuhrt sind, die
dafir hinreichend geschult sind.

Die verbliebene Restfarbe in einen anderen Behalter giel3en, und dann die Farbkanale
und die Spriihkappe reinigen. Die Farbkanale mit etwas Verdunner von méglichen
Verstopfungen befreien. Wenn diese Reinigung nicht gut und griindlich ausgefiihrt
wird, kénnen das Spriihmuster und die Auftragsstérke der Farbe beeintrachtigt sein. 2-
Komponenten-Farbe nach dem Einsatz des Gerats sofort und vollstéandig entfernen.
Die anderen Bereiche mit der in Verdiinner getrénkten, mitgelieferten Biirste und
einem Reinigungstuch séubern.

Vor dem Zusammenbau mussen die Farbkanale vollstandig gereinigt sein.

Die Spritzdiise nach dem Ausbauen des Nadelsatzes oder wahrend die Nadel
gehalten wird entfernen, um den Sitz zu schitzen.

Die Einstellung fir das Farbmuster gegen den Uhrzeigersinn voll aufdrehen, und dann
die Fihrung fur die Einstellung fir das Farbmuster im Geréatekorper feststellen.
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Nie die gesamte Pistole in eine Reinigungsldosung wie z.B. Verdinner
tauchen.

Die Offnungslécher der Sprithkappe, der Spritzdiise oder des Nadelsatzes
nie beschéadigen.

7 LAGERUNG

e Wenn das Gerat nicht benutzt wird, drehen Sie die Einstellung der Auftragsstarke
gegen den Uhrzeigersinn auf OFFEN. Dadurch verringert sich der Druck der Feder auf
die Spitze der Sprithnadel.

« Die Spraypistole MUSS gut gereinigt und etwas geo6lt werden, weil sie sonst leicht
verstopfen kann.

8  TECHNISCHE DATEN

POWAIR0110
Druckluftzufuhr 0,635 mm (¥4 Zoll)
Versorgung mit Farbe durch Ansaugen
Standarddurchmesser der Diise 1,7 mm
Max. zulassiger Luftdruck 3 bar
Volumen Farbbehalter 1000 ccm
Durchschnittlicher Durchfluss von Druckluft ~ 170-283 Liter/Min.
Breite des Musters 160-180 mm
Max. Durchfluss an der Diise 250gr/Min.

9 GERAUSCHEMISSION
Gerauschemissionswerte nach den einschlagigen Normen gemessen. (K=3)
Schalldruckpegel LpA 72 dB(A)

Schallleistungspegel LwA 83 dB(A)

WARNHINWEIS! Wenn der Schalldruck 85 dB (A) Ubersteigt, muss ein
Ohrenschutz getragen werden!

aw (Vibration) 2.5 m/s? K =1.5m/s?
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10 FEHLERBESEITIGUNG
PROBLEM BEIM
SPRUHMUSTER

AUFTRAG
UNREGELMASSIG

e N

AUFTRAG
ASYMETRISCH

AL
AUFTRAG SCHRAG

POWAIR0110

URSACHE

Zwischen der Spritzdiise
und dem Sitz der Diise
dringt Luft ein.

Zwischen dem Trennring
des Druckluftstroms und
dem Chassis der Pistole
oder dem Sitz der Diise
dringt Luft ein.

Im Bereich der Mutter, die
den Nadelsatz abdichtet,
dringt Luft ein.

Zwischen der Verbindung
der Zuleitung des
Spruhmaterials und dem
Behalter dringt Luft ein.
Einige Teile, die sich wie
ein Schutzlid auf den
Offnungen der Druckdiise
abgelagert haben,
blockieren den
ordnungsgemaéfien
Durchfluss an der Diise.
Dies fihrt zu einem
asymmetrischen
Farbauftrag.

Zwischen der Farbdiise
und der Druckluftdiise
haften Restpartikel.

Am Ausgang der Farbdise
haften Restpartikel.

DE

ABHILFE

Die Verbindung zwischen
der Spritzduse und dem
Sitz der Duse reinigen,
und anschlie3end die
Teile wieder einbauen.
Wenn die Teile
verschlissen sind,
miissen sie durch neue
ersetzt werden.

Nach dem Reinigen der
Teile alles wieder
zusammenbauen. Wenn
die Teile verschlissen
sind, mussen sie durch
neue ersetzt werden.

Die Mutter I6sen, hin und
her bewegen, und dann
wieder festziehen.

Alles reinigen, wieder
zusammensetzen und
dann festziehen.

Die Offnungen mit einer
Biirste vollstandig von
allen Riickstéanden
reinigen. ACHTUNG:
Hierbei darf kein
Werkzeug zur
Metallreinigung
verwendet werden!

Restpartikel entfernen,
alles reinigen und
eventuell verschlissene
Teile austauschen.

Die Verbindung zwischen
der Farbdiise und dem
Sitz der Duse reinigen,
und anschlieBend alles
wieder zusammenbauen.
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PROBLEM BEIM
SPRUHMUSTER

AUFTRAG MIT 2
ZENTREN

UBERMASSIG STARK
AUSGEPRAGTES
ZENTRUM

POWAIR0110
URSACHE

Die Viskositét der Farbe ist
zu gering.

Der Ausstof’ an Flissigkeit
ist zu hoch.

Die Viskositét der Farbe ist
zu hoch.

Der AusstoB an Flussigkeit
ist zu gering.

ABHILFE

Farbe zum Farbgemisch
zugeben, um die
Viskositét zu erhohen.

Die Einstellung fur das
Farbmuster kleiner
stellen. Nachteil: Das
Farbmuster wird kleiner.

Verdunner zum
Farbgemisch zugeben,
um die Viskositat zu
verringern.

Die Einstellung fir das

Farbmuster grof3er
stellen.

DE

Copyright © 2024 VARO

Seite |8

www.varo.com



POWER

HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 DE

11 UMWELT
Das Symbol mit der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass Elektro
und Elektronikgerate nicht zusammen mit dem Hausmdll entsorgt werden
darfen. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Auf diese Weise wird
eine umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sichergestellt.
Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom Elektro- oder
Elektronikgerat umschlossen sind und zerstérungsfrei entnommen werden
kénnen, sind vor der Abgabe des Gerats an einer Erfassungsstelle von
diesem zu trennen und einer vorgesehenen Entsorgung zuzufilhren. Das
Gleiche gilt fur Lampen, die zerstoérungsfrei aus dem Gerét entnommen
werden konnen. Elektro- und Elektronikgerétebesitzer aus privaten
Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen
Entsorgungstréger oder bei den von den Herstellern bzw. Vertreibern im
Sinne des ElektroG eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe
von Altgeraten ist unentgeltlich. Riicknahmepflichtig sind Handler mit einer
Verkaufsflache von mindestens 400m? fur Elektro- und Elektronikgerate.
Das Gleiche gilt fur Lebensmittelhandler mit einer Gesamtverkaufsflache
von mindestens 800 m2, sofern sie dauerhaft oder zumindest mehrmals im
Jahr Elektro und Elektronikgerate anbieten. Ebenso riicknahmepflichtig
sind Fernabsatzhandler mit einer Lagerflache von mindestens 400 m? fur
Elektro- und Elektronikgerate oder einer Gesamtlagerflache von
mindestens 800 m2. Generell haben Vertreiber die Pflicht, die
unentgeltliche  Riicknahme  von  Altgerdten  durch  geeignete
Ricknahmemadglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu gewabhrleisten.
Verbraucher haben die Mdglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines
Altgerats bei einem riicknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein
gleichwertiges Neugerat mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion
erwerben. Diese Moglichkeit besteht auch bei Lieferungen an einen
privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel beschréankt sich die Mdglichkeit
einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines Neugerédts auf
Warmetibertrager, Bildschirmgerate und GroRgeréte, die mindestens eine
AufRenkante mit einer Lange von mehr als 50 cm besitzen. Der Vertreiber
hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags beziglich einer
entsprechenden Riickgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon kénnen
Verbraucher bis zu drei Altgerate einer Geréateart bei einer Sammelstelle
eines Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb
eines Neugerats geknupft ist. Allerdings durfen die Kantenlangen der
jeweiligen Geréte 25 cm nicht tiberschreiten.

Copyright © 2024 VARO Seite |9 WWW.varo.com



POWER
ALl POWAIR0110 DE

12 KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklaren wir, VARO N.V., Joseph Van Instraat 9, B-2500 Lier, Belgien, nur, dass das
nachfolgend bezeichnete Gerat

Bezeichnung des Geréts: Hochdruck-Spraypistole

Marke: POWERplus

Modell-Nr.: POWAIR0110

den grundlegenden Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der
entsprechenden EU-Richtlinien/Verordnungen auf der Grundlage der harmonisierten EU-
Normen entspricht. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des Geréts verliert diese
Erklarung ihre Gultigkeit.

EU-Richtlinien/Verordnungen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum
der Unterschrift):
2006/42/EG

Harmonisierte EU-Normen (einschlieRlich ihrer etwaigen Anderungen, bis zum Datum der
Unterschrift):
EN1953: 2013

Halter der Technischen Dokumentation: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

Der Unterzeichner handelt im Namen der Geschéftsfihrung des Unternehmens,

1 1
; Iy A i

1o

= e e HUU

Ludo Mertens
Zertifizierungsmanager
Datum: 02/05/2024
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PISTOLA DE PULVERIZACION A ALTA PRESION

POWAIR0110

1 APLICACION

Se puede utilizar esta pistola para pintar coches, caravanas, muebles, maquinas, hoteles,
casas y edificios.

Esta pistola HVLP (alto volumen, baja presién) tiene un peso liviano y una forma agradable,
es comoda y compacta. Es facil de utilizar, tiene un disefio ergonémico y se le tiene
firmemente en mano. Produce un acabado superior economizando al mismo tiempo pintura.

iADVERTENCIA! Para su seguridad, lea atentamente este manual y las
instrucciones de seguridad antes de utilizar la maquina.

2 DESCRIPCION (FIG. A)

1. Tobera, agujay soporte de boquilla de aire
2. Boton de ajuste de fluido

3. Boton de ajuste de patrén

4. Tapén de entrada de aire

5. Copa

6. Gatillo

7. Boton de ajuste del flujo de aire

3 LISTA DE CONTENIDO DEL PAQUETE

= Retirar todos los componentes del embalaje.

= Retirar el embalaje restante y los insertos de transporte (si los hubiere).

= Verificar que el contenido del paquete esté completo

= Verificar que no haya dafios de transporte en la herramienta, el cable de alimentacion,
el enchufe eléctrico y todos los accesorios.

= Conserve los componentes de embalaje hasta el final del periodo de garantia.
Eliminelos después utilizando el sistema local de eliminacién de desechos.

CUIDADO: jLos materiales de embalaje no son juguetes! jLos nifios no
deben jugar con bolsas plasticas! jExiste un peligro de asfixia!

1 x pistola de pulverizacion

1 x copa 1000 cm3

1 x manual de instrucciones

1 x boquilla (conexion a la manguera de aire)
1 x llave de tuercas

1 x escobilla

. En caso que faltaren piezas o que hubiera piezas dafiadas, péngase en
contacto con el vendedor.
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4 INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

4.1 Riesgo deincendio y explosion

= Los liquidos y los solventes pueden ser altamente inflamables o combustibles.

— - Utilice una cabina de pulverizacién bien ventilada.

— - Evite toda fuente de ignicién tal como cigarrillos, llamas abiertas, dispositivos
eléctricos con riesgo, etc.

Nunca utilice SOLVENTES DE HIDROCARBUROS HALOGENADOS (1.1.1

TRICLORO, ETIL CLORURO, etc.) que pueden reaccionar quimicamente con las

piezas de aluminio y zinc, y causar una explosion. Asegurese que todos los liquidos y

solventes utilizados sean compatibles quimicamente con las piezas de aluminio y zinc.

Para reducir el riesgo de chispas estaticas, se debe mantener la continuidad de la

puesta a tierra del equipo de pulverizacion y del objeto sobre el que se aplica la

pintura.

4.2 Riesgo de uso incorrecto

= NUNCA apuntar la pistola en direccion del cuerpo humano.

= NUNCA exceder la presiéon méaxima de funcionamiento seguro del equipo.

= SIEMPRE liberar las presiones de aire y liquido antes de limpiar, desmontar o efectuar
intervenciones de servicio.

= Para la parada de emergencia y la prevencion de un funcionamiento inesperado, se
recomienda instalar una valvula de bola cerca de la pistola para interrumpir la
alimentaci6n de aire.

4.3 Riesgo surgido mientras que se atomiza y pulveriza materiales de
revestimiento

®E

= Enrazén de los vapores toxicos producidos por la pulverizacién, ciertos materiales
pueden causar intoxicacion y graves dafios a la salud.

— - Utilice la pistola en areas bien ventiladas.

— - Utilice siempre gafas de proteccién, guantes, una mascara de respiracion, etc., para
evitar los riesgos debidos a los vapores toxicos, asi como al contacto de los
solventes y de la pintura con los ojos o la piel.

= Los niveles de ruido mencionados en las especificaciones principales fueron medidos a

1,0 m detras de la punta de la pistola y a 1,6 m de altura con respecto al suelo.

— - Utilice dispositivos auriculares de proteccion, si fuera necesario.
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4.4 Otros riesgos

= NUNCA modifique esta herramienta para cualquier aplicacion.

= NUNCA penetre en las areas de trabajo de robots, reciprocadores, transportadores,
etc., a menos que estas maquinas estén apagadas.

= NUNCA pulverice alimentos o sustancias quimicas con la pistola de pulverizacion.

5 INSTRUCCIONES DE UTILIZACION

5.1 Preparacién

1. Después de haber desembalado el producto, examinarlo cuidadosamente para
detectar cualquier dafio que pudiere haber ocurrido durante el transporte.
Asegurarse de apretar las fijaciones, pernos, etc. antes de poner la unidad en
servicio.

2. Mezclar y diluir perfectamente la pintura de conformidad con las instrucciones del

fabricante de pintura. Se pulverizara facilmente la mayoria de los materiales si estan

éstos diluidos correctamente.

Filtrar el material a través de un filtro, tela para fabricar queso o tamiz de pintura.

Llenar la copa a aproximadamente ¥ y poner en marcha el compresor de aire.

rw

ADVERTENCIA: NO EXCEDER la presion maxima de la pistola de
pulverizacién o de cualquier otra pieza del sistema del compresor.

5. Tras haber conectado la pistola al dispositivo de alimentacion de aire, asegurarse que
el soporte de boquilla de fluido, la copa y la manguera de aire estén conectadas
firmemente con la pistola de pulverizacion.

6. Colocar un trozo de carton o cualquier otro material de desecho para utilizarlo como
blanco y ajustar el mejor patrén de pulverizacion.

ADVERTENCIA: Nunca apuntar ni pulverizar sobre si mismo u otra persona
dado que hacerlo puede causar graves lesiones corporales.

7. Probar la densidad del material disparando varias veces sobre un cartén. jDISOLVER
CON CUIDADO! No exceder las recomendaciones de disolucién del fabricante de
pintura.

5.2 Ajuste

Se puede obtener el patrén, el volumen de salida de fluido y la atomizacién fina deseada
regulando el botén de ajuste de patrén, el boton de ajuste de fluido (pintura) y el botén de
ajuste de flujo de aire.

Fig. 1: 1= Incremento

5.2.1 Ajuste del patrén:

Girar el botén de ajuste del patrén hacia la derecha, hasta el tope, para obtener un patrén
de pulverizacién redondo, o hacia la izquierda para obtener un patrén de pulverizacién
eliptico.
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5.2.2  Ajuste del fluido (pintura):

Girar el boton de ajuste de pintura en sentido horario para reducir el volumen de salida de
fluido y en sentido antihorario para incrementar la salida de fluido.

5.2.3 Utilizacién (Fig. 2)

= La presion de aire recomendada es de 0,2 - 0,3 Mpa.

= Laviscosidad recomendada de la pintura difiere segun las condiciones en que se pinta
y las caracteristicas de la pintura. Los intervalos de pulverizacién recomendados van
del6a20s.

= Mantenga la salida de liquido lo més pequefia posible hasta donde lo permita la
extension del trabajo. Se obtendra un acabado mejor con una atomizacion fina.

= Ajuste la distancia de pulverizacion de la pistola lo mas cerca posible de la pieza de
trabajo, en un rango de 150 — 200 mm.

= Se debe tener siempre la pistola de tal manera que esté perpendicular con respecto a
la superficie de la pieza de trabajo. A continuacién, se debe mover la pistola en una
linea vertical y horizontal. Hacer arcos con la pistola puede llevar a una aplicaciéon
desigual de la pintura.

6  MANTENIMIENTO

Cierre la alimentacion de aire y del producto de revestimiento hacia la
pistola, y libere la presién apretando el gatillo antes de desmontar, limpiar
o efectuar una intervencion de servicio.

Esté atento al desmontar la pistola dado que se debe tocar piezas afiladas.

No desmonte sin haber estar capacitado para ello.

BB B

= Vierta la pintura restante en otro contenedor y después, limpie los pasos de pintura y el
soporte de la boquilla de aire. Pulverice una pequefia cantidad de diluyente para
limpiar los pasos. Una limpieza incompleta puede provocar un patrén contrario agudo y
particulas. Limpie completa e inmediatamente después de usar pintura de dos
componentes.

= Limpie las otras secciones utilizando trapos suaves y el cepillo adjunto humedecido

con diluyente.

Limpiar completamente los pasos de pintura antes del desensamblaje.

Retire la boquilla de liquido cuando se mantenga tirada la aguja de liquido, para

proteger la secci6n del asiento.

= Gire el botén de ajuste de patrén en sentido antihorario para abrir completamente y
después apretar la guia de ajuste correspondiente en el cuerpo de la pistola.
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: Nunca sumerja toda la pistola en un liquido disolvente.

Nunca dafie los orificios de las boquillas de aire y liquido, ni de la aguja.

7  ALMACENAMIENTO

= Cuando no se utilice la pistola, girar el boton de ajuste de fluido en sentido antihorario,
lo que reducira la tension del resorte sobre la punta de fluido de la aguja.

= SE DEBE limpiar bien y lubricar ligeramente la pistola de pulverizacién.

8 CARACTERISTICAS TECNICAS

POWAIRO0110

Entrada de aire 12
Tipo de alimentacion Aspiracion
Diametro estandar de la boquilla 1,7 mm
Presién méaxima de aire 3 bar
Capacidad de copa de pintura 1000 cm3
Consumo promedio de aire 170-283 I/min
Anchura del patrén 160-180 mm
Caudal maximo de la boquilla 250gr/min

9 RUIDO

Valores de emisién de ruidos medidos de conformidad con la norma pertinente. (K=3)
Nivel de presién acustica LpA 72 dB(A)
Nivel de potencia acustica LwA 83 dB(A)

{ATENCION! Utilice una proteccién auricular cuando la presién aclstica
sea superior a 85 dB(A).

aw (Nivel de vibracién) 2.5 m/s? K =1.5 m/s?
10 DIAGNOSTICO DE FALLOS
PATRON DE CAUSA SOLUCIONES
PULVERIZACION
Pasa aire entre la Vuelva a ensamblar las
boquilla de liquido y el piezas después de haber
asiento de la boquilla. limpiado la pieza de unién
= entre la boquilla de liquido y
INESTABILIDAD el asiento de la boquilla. O

cambie estas dos piezas, si
estuvieren dafadas.
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PATRON DE
PULVERIZACION

CRECIENTE

el
(=
INCLINADO

HENDIDO

Y
: e

2 e

CENTRO PESADO

POWAIR0110
CAUSA

Pasa aire entre el anillo
de separara el flujo de
aire y el cuerpo de la
pistola o el asiento de
la boquilla.

Pasa aire cerca de la
tuerca de estanqueidad
de la aguja.

Pasa aire entre el
conector de paso del
liquido y la copa.
Algunas piezas que
funcionan como un
parpado bloquean los
orificios de la boquilla
de flujo de aire. Esto
produce un patrén
asimétrico de pintura.

Algunos sélidos se
adhieren entre la
boquilla de liquido y
aquella de flujo de aire.
Algunos sdlidos se
adhieren a la salida de
la boquilla de liquido.

Viscosidad de la
pintura demasiado
baja.

Salida de liquido
demasiado alta.

Viscosidad de la
pintura demasiado alta.

Salida de liquido
demasiado baja.

ES
SOLUCIONES

Vuelva a ensamblar las
piezas después de haber
limpiado o reemplace con
otras piezas nuevas, si éstas
estuvieren dafiadas.

Afloje, mueva y vuelva a
apretar la tuerca de
estanqueidad de la aguja.

Ensamble y bloguee otra vez
las piezas correspondientes
después de haber limpiado.

Utilice un cepillo para retirar
cualquier resto de producto
de los orificios. CUIDADO: No
utilice ningln dispositivo
metdlico para esta finalidad.

Limpie los sélidos y cambie
las piezas correspondientes,
si estuvieren dafiadas.

Vuelva a ensamblar las
piezas después de haber
limpiado la unién entre la
boquilla de liquido y el asiento
de la boquilla.

Afiada pintura para aumentar
la viscosidad.

Ajuste el botén de ajuste de
patrén a un valor inferior, pero
el patrén sera pequerio.
Afiada diluyente para reducir
la viscosidad.

Ajuste el botén de ajuste de
patrén a un valor superior.
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11 MEDIO AMBIENTE

Si al cabo de un largo periodo de utilizacién debiere cambiar la maquina, no la deseche
entre los residuos domésticos. Deshagase de ella de una forma que fuere compatible con

la proteccién del medio ambiente.

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9. BE2500 Lier — Bélgica, declara Gnicamente que:
Tipo de aparato: Pistola de pulverizacion a alta presion
Marca: POWERplus
NUmero del producto: POWAIR0110

12 DECLARACION DE CONFORMIDAD

esta en conformidad con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las
Directivas/Reglamentaciones europeas aplicables, basados en la aplicacion de las normas
europeas armonizadas. Cualquier modificacién no autorizada de este aparato anula esta
declaracion.

Directivas/Reglamentaciones europeas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas
enmiendas hasta la fecha de la firma);
2006/42/CE

Normas europeas armonizadas (incluyendo, si se aplica, sus respectivas hasta la fecha de
la firma);
EN1953: 2013

Custodio de la documentacion técnica: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

El suscrito actiia en nombre del director general de la compaiiia,

1 1
e i

1

e = U

Ludo Mertens
Responsable de certificacion
Fecha: 02/05/2024
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PISTOLA A SPRUZZO AD ALTA PRESSIONE
POWAIR0110

1 APPLICAZIONE

Questa pistola & indicata per verniciare automobili e veicoli, macchinari, alberghi, abitazioni
ed edifici.

Questa pistola HVLP (alto volume, bassa pressione) € progettata in modo da risultare
leggera, esteticamente gradevole, confortevole da usare e compatta. E facile da usare e
offre una solida presa grazie al design ergonomico. Consente di ottenere finiture di alta
qualita risparmiando al contempo vernice.

AVVERTENZA! Per la vostra incolumita, si consiglia di leggere
attentamente il presente manuale prima di utilizzare la macchina.

2  DESCRIZIONE (FIG. A)
1 Ugello, ago e cappuccio dell’aria
2 Manopola di regolazione fluido
3. Manopola di regolazione getto
4. Tappo ingresso aria
5 Serbatoio

6 Grilletto

7 Manopola di regolazione dell’aria.

Estrarre I'apparecchio dall'imballaggio.
Rimuovere il resto dell'imballaggio e i componenti di supporto per il trasporto (se
presenti)
= Verificare che tutti i pezzi siano presenti.
= Controllare che I'apparecchio, il cavo di alimentazione, la spina e tutti gli accessori non
abbiano riportato danni durante il trasporto.
Se possibile conservare tutto il materiale di imballaggio fino al termine del periodo di
garanzia. Successivamente, smaltirlo presso il sistema locale di smaltimento rifiuti.

3 DISTINTA DEI COMPONENTI

giocattoli! | bambini non devono giocare con i sacchetti di

2 AVVERTENZA: | componenti del materiale di imballaggio non sono
plastica! Rischio di soffocamento!

1 x pistola a spruzzo 1 x ugello (raccordo per il tubo dell'aria)
1 x serbatoio da 1000 cc 1 chiave
1 x manuale di istruzioni per l'uso 1 spazzolino

., Se alcuni componenti risultano danneggiati o mancanti, rivolgersi al
rivenditore.
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4 ISTRUZIONI DI SICUREZZA

4.1 Rischio diincendio o di esplosione

= Fluidi e solventi possono essere altamente infiammabili o combustibili.

—-Usare in cabina di verniciatura ben aerata.

— -Evitare fonti di combustione quali sigarette, fiamme, rischi elettrici, ecc.

Non utilizzare mai SOLVENTI A IDROCARBURI IDROGENATI (1.1.1TRICLORO, ETIL
CLORURO, ecc.) che possono reagire chimicamente con componenti di alluminio e
zinco e provocare esplosioni. Accertarsi che tutti i fluidi e i solventi utilizzati siano
chimicamente compatibili con i componenti di alluminio e di zinco.

Al fine di ridurre il rischio di scintille dovute ad elettricita statica, & necessario garantire
la continuita di massa dell’apparecchiatura a spruzzo e dell'oggetto da verniciare.

4.2 Rischidauso improprio

= NON puntare MAI la pistola a spruzzo in direzione di persone.

= NON superare mai la pressione di sicurezza massima consentita per I'apparecchio.

= Scaricare SEMPRE la pressione dell'aria e del liquido contenuti prima di pulire,
smontare o riparare |‘apparecchio.

= Per l'arresto di emergenza e per evitare I'avviamento accidentale si raccomanda
l'installazione di una valvola a sfera in prossimita della pistola per bloccare I'apporto
dell'aria.

4.3 Rischidurante la verniciatura con materiali atomizzati o spruzzati

®E

= | vapori prodotti spruzzando determinate sostanze sono tossici € possono nuocere
gravemente alla salute.

— Usare esclusivamente in aree ben aerate.

— Indossare sempre protezioni oculari, guanti e respiratore, ecc., per evitare
I'esposizione a vapori tossici o il contatto di occhi e pelle con schizzi di solvente e
vernice.

= | livelli di rumorosita indicati nelle specifiche dall'apparecchio sono stati misuratia 1 m
di distanza dietro I'estremita della pistola a spruzzo e a 1,6 m di altezza dal pavimento.
— -Se richiesto, indossare protezioni auricolari.
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4.4 Altririschi

= NON modificare MAI I'apparecchio per consentire altre applicazioni.

= NON entrare MAI nell’area di lavoro di robot, reciprocatori, convogliatori, ecc., a meno
che le macchine siano spente.

= NON utilizzare MAI la pistola a spruzzo per spruzzare sostanze alimentari o chimiche.

5  ISTRUZIONI PER IL FUNZIONAMENTO

5.1 Preparazione

1. Dopo aver tolto il prodotto dall”imballaggio, ispezionarlo attentamente per
individuare eventuali danni che potrebbe aver subito durante il trasporto. Verificare
che tutti i raccordi, bulloni ecc. siano ben serrati prima di mettere in funzione I'unita.

2. Miscelare e diluire accuratamente la vernice secondo le istruzioni fornite dal

produttore della vernice. Se diluita in modo corretto la maggior parte dei materiali

puo essere spruzzata senza difficolta.

Filtrare il materiale utilizzando un filtro, una pelle di formaggio o un filtro per vernice

Riempire il serbatoio di circa % e avviare il compressore dell'aria.

Eal

AVVERTENZA: NON SUPERARE la pressione massima consentita della
pistola a spruzzo o di qualsiasi altro componente del compressore.

5. Dopo aver collegato la pistola all’alimentazione aria, assicurarsi che il tappo, il tappo
del fluido, il serbatoio e il flessibile dell'aria siano correttamente collegati alla pistola
a spruzzo.

6. Prendere un pezzo di cartone o un altro materiale di scarto da verniciare come
campione e regolare il getto nel modo desiderato.

AVVERTENZA: Non puntare mai la pistola o il getto verso di sé o verso altre
persone, in quanto si potrebbero causare gravi lesioni.

7. Testare la consistenza del materiale effettuando alcuni getti su un campione in
cartone. DILUIRE CON ATTENZIONE! Non superare le quantita di diluente
consigliate dal produttore della vernice.

5.2 Regolazione

Il getto desiderato, il volume del fluido in uscita e I'atomizzazione fine possono essere
ottenuti faciimente regolando la manopola di regolazione del getto, dell'aria e del fluido
(vernice).

Fig. 1: 1=Aumentare

5.2.1 Regolazione del getto:

Ruotando verso destra a fine corsa la manopola di regolazione del getto il getto diventa
rotondo, mentre ruotandola a sinistra lo spruzzo diventa ellittico.
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5.2.2 Regolazione del fluido (vernice):

Ruotando in senso orario la manopola di regolazione della vernice si riduce il volume del
fluido in uscita, mentre ruotandola in senso antiorario il volume aumenta.

5.2.3 Funzionamento (Fig. 2

= La pressione dell’aria consigliata & di 0,2-0,3 Mpa.

= La viscosita raccomandata della vernice differisce in base alle proprieta e alle
condizioni della vernice stessa. L'intervallo raccomandato tra uno spruzzo e l'altro & di
16-20 sec.

= Spruzzare la minor quantita di liquido possibile che non impedisca il corretto
svolgimento del lavoro. In tal modo si otterra una finitura migliore con un’atomizzazione
piu sottile.

= Mantenere la pistola il piti possibile vicino alla superficie da verniciare, a una distanza
di 150-200 mm.

= La pistola deve essere tenuta sempre perpendicolare alla superficie da verniciare.
Essa deve poi essere spostata seguendo una linea verticale e orizzontale. Seguire
linee curve produrra una verniciatura non uniforme.

6  MANUTENZIONE
Interrompere I'apporto di aria e di vernice alla pistola e scaricare la

pressione rilasciando il grilletto prima di smontare, pulire o riparare la
pistola.

Smontare la pistola con estrema attenzione poiché sono presenti
componenti acuminati.

Non smontare la pistola se non se ne conoscono bene i componenti e il
funzionamento.

B> b P

= Versare lo smalto residuo in un altro recipiente e pulire i condotti di erogazione e il
tappo dell’aria. Vaporizzare una piccola quantita di solvente per pulire i condotti. Una
pulizia incompleta puo provocare una distribuzione irregolare del prodotto e
contaminare il medesimo. Dopo I'uso eliminare tempestivamente e con cura ogni
traccia di smalto bicomponente.

= Pulire gli altri componenti dell’apparecchio con la spazzola in dotazione inumidita di
solvente e con un panno.

= Pulire a fondo i condotti di erogazione prima di smontare i componenti.

= Rimuovere I'ugello o tenendo il set astina premuto in modo da proteggere la sede.

= Ruotare in senso antiorario la manopola di regolazione fino ad aprire completamente,
quindi serrare la guida di regolazione nel corpo della pistola.
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Non immergere mai la pistola completamente in liquidi quali solvente.

A Non danneggiare mai i fori del tappo dell’aria, dell’'ugello e dell’astina.

7  CONSERVAZIONE

Quando non si usa la pistola a spruzzo, ruotare la manopola di regolazione del fluido in

senso antiorario in posizione di apertura per ridurre la tensione della molla sulla punta

dell'ago del fluido.

= Lapistola a spruzzo DEVE essere ben pulita e leggermente lubrificata.

8 DATI TECNICI

POWAIR0110

Ingresso aria 8
Tipo di alimentazione Aspirazione
Diametro standard ugello 1,7 mm
Pressione massima dell’aria 3 bar
Capacita serbatoio vernice 1000 cc
Consumo aria medio 170-283 I/min
Larghezza getto 160-180 mm
Portata massima dell’'ugello 250gr/min

9 RUMORE

Valori di emissione di rumore misurati in conformita allo standard applicabile. (K=3)
Livello di pressione acustica LpA 72 dB(A)
Livello di potenza acustica LWA 83 dB(A)

A ATTENZIONE! Indossare protezioni acustiche se la pressione acustica

supera 85 dB(A).

aw (Livello di vibrazione) 2.5 m/s? K =1.5 m/s?

10 RISOLUZIONE PROBLEMI

TIPO DI SPRUZZO CAUSA
Entra dell’aria tra
l'ugello del materiale e
la sua sede.

IRREGOLARE

RIMEDI

Montare nuovamente le parti
dopo aver pulito la sezione di
raccordo tra I'ugello del
materiale e la sua sede. In
alternativa, sostituire le due
parti se danneggiate.
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TIPO DI SPRUZZO

e
\—
INCLINATO

ACCENTRATO

11 AMBIENTE

POWAIR0110
CAUSA

Entra dell’aria tra
I'anello di separazione
del flusso d’aria e il
corpo della pistola o la
sede dell'ugello.

Entra dell’aria vicino al
dado di tenuta dell'ago.

Entra dell’aria tra il
raccordo del condotto
del materiale e il
serbatoio.

Alcune parti funzionanti
come una palpebra
bloccano l'ugello
dell'aria. Cio provoca
una verniciatura
irregolare.

Alcune particelle
restano imprigionate
tra l'ugello del
materiale e I'ugello
dellaria.

Alcune particelle si
sono depositate
sull’'uscita dell'ugello
del materiale.

La viscosita della
vernice € insufficiente.
L'uscita di liquido &
eccessiva.

La viscosita della
vernice € eccessiva.
L'uscita di liquido &
insufficiente.

RIMEDI

Montare nuovamente le parti
dopo averle pulite, oppure
sostituirle con nuove se
danneggiate.

Allentare, rimuovere e serrare
nuovamente il dado di tenuta
dell'ago.

Montare e bloccare di nuovo le
parti interessate dopo averle
pulite.

Utilizzare un pennello per
rimuovere eventuali residui dai
fori. ATTENZIONE: non usare
oggetti metallici a questo
scopo.

Eliminare le particelle e
sostituire le parti interessate se
danneggiate.

Montare nuovamente le parti
dopo aver pulito la sezione di
raccordo tra I'ugello del
materiale e la sua sede.

Aggiungere vernice per
aumentare la viscosita.

Regolare la valvola di
regolazione dello spruzzo su
un valore piu basso; il tipo di
spruzzo sara piccolo.
Aggiungere del diluente per
ridurre la viscosita.

Regolare la valvola di
regolazione dello spruzzo su
un valore piu alto.

Ove la macchina, in seguito ad uso prolungato, dovesse essere sostituita, non gettarla tra i
rifiuti domestici, ma smaltirla in modo rispettoso per I'ambiente.
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12 DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Con la presente, VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9 — B2500 Lier, Belgio, dichiara
unicamente che

Descrizione dell’apparecchio: Pistola a spruzzo ad alta pressione
Marchio: POWERplus
Numero articolo: POWAIR0110

e conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti stabilite dalle
Direttive/Regolamenti Europee in base all'applicazione delle norme europee armonizzate.
Qualsiasi modifica effettuata sul prodotto rende nulla questa dichiarazione.

Direttive/Regolamenti europee (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma);
2006/42/CE

Norme europee armonizzate (inclusi eventuali emendamenti fino alla data della firma);
EN1953: 2013

Depositario della documentazione tecnica: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

Il sottoscritto agisce in nome e per conto del CEO della societa,

1 1
e i

1

e = HU

Ludo Mertens
Responsabile delle certificazioni
Data: 02/05/2024
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 PT
PULVERIZADOR DE ALTA PRESSAO

POWAIR0110

1 APLICACAO

Este pulverizador é aplicavel para realizar pintura em carros, caravanas, mobiliario,
magquinaria, hotéis, casas e edificios.

Este pulverizador de alta presséo (alto volume, baixa presséo) esta concebido em peso
leve, formato agradavel, sensagéo confortavel, conformacgéo compacta. E facil de operar e
oferece uma aderéncia sélida com design ergonémico. Produz um acabamento superior e
a0 mesmo tempo poupa tinta.

AVISO! Antes de utilizar a maquina, leia atentamente este manual para
garantir a sua prépria seguranca.

DESCRIGAO (FIG. A)
Bocal, agulha e tampé&o de ar
Bot&o de ajuste de fluido
Bot&o de ajuste de padréo
Ficha de entrada de ar
Copo
Disparador
Bot&o de ajuste do fluxo de ar

LISTA DE CONTEUDO DA EMBALAGEM

Retire todo o material da embalagem.

Retire os suportes de embalagem e transporte ainda existentes (se houver).

Verifique a existéncia de todo o contetido da embalagem

= Verifique possiveis danos de transporte na ferramenta, no cabo de alimentagéo, na
ficha elétrica e em todos os acessorios.

= Se possivel, guarde a embalagem até ao fim do periodo de garantia. Elimine-a depois

através do seu sistema de recolha de residuos local.

TrW NOoOGRWONMEDN

AVISO! Os materiais de embalagem n&o sdo brinquedos! As criangas nédo
devem brincar com sacos de plastico! Perigo de asfixia!

1 x pistola de pulverizacédo
1 x copo 1000cc

1 x manual de instrugdes
1 x ligagéo ao tubo de ar
1 x chave de aperto

1 x escova

, Caso haja partes em falta ou danificadas, por favor, contacte o seu
comerciante.
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4 INSTRUGOES DE SEGURANGCA

4.1 Perigo de incéndio ou exploséo

= Fluidos e solventes podem ser altamente inflamaveis e combustiveis.

— Use uma cabina de pulverizagdo bem ventilada.

— Evite quaisquer fontes de ignig&o tais como fumar, chamas abertas, perigo elétrico,
etc.

Nunca use SOLVENTES DE HIDROCARBONETO HALOGENADOS

(1.1.1TRICLORETO, CLORETO DE ETILO, etc.) pois podem reagir quimicamente com

pecas de aluminio e zinco e provocar uma exploséo. Certifique-se que todos os

liquidos e solventes usados s@o quimicamente compativeis com pegas de aluminio e

zinco.

Para reduzir o risco de faiscas estaticas, deve manter-se a continuidade de terra para

0 equipamento de pulverizagdo e para o objeto a pulverizar.

4.2 Perigo por utilizagdo indevida

= NUNCA direcione a pistola na dire¢do de um corpo humano.

= NUNCA exceda a pressdo maxima de servigo de seguranca do equipamento,

Liberte SEMPRE as pressdes de ar e fluido antes de limpar, desmontar ou reparar.

= Para paragem de emergéncia e prevencéo de operagéo involuntaria, recomenda-se a
instalagdo de uma vélvula de esfera proximo da pistola para parar o fornecimento de
ar.

4.3 Perigo provocado enquanto os materiais de revestimento séo atomizados e
pulverizados

= Vapores produzidos ao pulverizar determinados materiais podem provocar intoxicagéo
e graves danos a salde.
— Use a pistola em areas bem ventiladas.
— Use sempre 6culos de protegéo, luvas e respiradores, etc para evitar que os vapores

toxicos, solventes e pintura entre em contacto com os seus olhos ou pele.

= O nivel de ruido referido nas especificagdes principais foi medido a 1.0m atras da
ponta da pistola e a 1.6m de altura do chéo.
— Use protecéo de ouvidos se necessario.

4.4 Outros perigos
= NUNCA modifique este produto para quaisquer aplicacdes.
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= NUNCA entre nas areas de trabalho de robds, reciprocadores, tapetes rolantes, etc.
exceto se as maquinas estiverem desligadas.

= NUNCA pulverize alimentos ou quimicos com o pulverizador.

5  INSTRUGOES PARA OPERAGAO

5.1 Preparagédo

1. Ap6s desembalar o produto, inspecione cuidadosamente qualquer dano que possa
ter ocorrido durante o transporte. Certifique-se de apertar acessorios, parafusos,
etc., antes de colocar a unidade em servigo.

2. Misture e dilua completamente a tinta de acordo com as instrugdes do fabricante da
tinta. A maioria dos materiais ird pulverizar prontamente se diluidos corretamente.

3. Filtre o material através de um filtro, pano de trama fina (pano de queijo) ou filtro de
pintura.

4. Encha o copo a cerca de % da totalidade e ligue o compressor de ar.

AVISO: NAO EXCEDA a Maxima Pressdo do Pulverizador ou quaisquer
outras pegas no sistema do compressor.

5. Ap6s ligar o pulverizador a alimentacéo de ar certifique-se que a tampa do fluido,
copo e tubo de ar foram fixamente ligados ao pulverizador.

6. Use um pedaco de cartdo ou outro material de refugo como alvo para ajustar o
melhor padréo de pulverizagao.

AVISO: Nunca aponte ou pulverize para si ou alguém pois pode provocar
ferimentos graves.

7. Teste a consisténcia do material aplicando alguns cursos num alvo de cartdo.
DILUA COM CUIDADO! N&o exceda as recomendag6es de dilui¢do do fabricante.

5.2 Ajuste

O padréo desejado, saida do volume do fluido e atomizagéo fina podem ser facilmente
obtidos regulando o botéo de ajuste de padrdo, o botdo de ajuste (pintura) de fluido e o
botéo de ajuste do fluxo de ar.

Fig. 1: 1=Aumentar

5.2.1 Ajuste de padrdo:

Rodar o botdo de ajuste de padrédo totalmente para a direita ird tornar o padrdo de
pulverizagéo redondo, ou rodar para a esquerda ird tornar o padréo de pulverizagéo eliptico.

5.2.2  Ajuste de (pintura) fluido:

Rodar o botéo de ajuste de pintura no sentido horario ir& reduzir o volume de saida de fluido
e no sentido anti-horério ird aumentar a saida de fluido.
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5.2.3 Operacéo (Fig. 2)

BB B

Presséo de ar sugerida é 0.2 — 0.3 Mpa.

A viscosidade da pintura recomendada difere de acordo com a propriedade da pintura
e condigdes de pintura. Intervalos de pulverizagdo recomendados 16 a 20 seg.
Mantenha a saida de fluido o menor possivel nédo prejudicando o trabalho.
Proporcionard melhor acabamento com boa atomizagéo.

Ajuste a distancia de pulverizagao da pistola a peca de trabalho tdo préximo quanto
possivel num intervalo de 150—200 mm.

A pistola deve ser segurada para que fique sempre perpendicular a superficie da peca
de trabalho. De seguida a pistola deve mover-se numa linha horizontal e vertical.
Arquear a pistola provoca uma pintura irregular.

MANUTENGAO

Desligue a alimentacéo de ar e materiais de revestimento para a pistola e
liberte a pressdo acionando a pistola antes de desmontar, limpar ou
reparar.

Preste atengdo ao desmontar o pulverizador pois pode tocar em pegas
afiadas.

N&o desmonte sem receber instrugéo e conhecimento suficiente.

Despeje a pintura restante para outro recipiente e de seguida limpe as passagens de
tinta e tampa de ar. Pulverize uma pequena quantidade de dissolvente para limpar as
passagens de pintura. Limpeza incompleta provocara padrdes de formatos irregulares
e particulas. Limpe total e oportunamente ap6s usar pintura de dois componentes.
Limpe outras sec¢des com um pano de desperdicios e a escova fornecida embebida
em dissolvente.

Limpe totalmente as passagens de pintura antes de desmontar.

Retire o bocal de fluido enquanto mantém a agulha de fluido puxada para proteger a
secgéo do apoio.

Rode o botéo de ajuste de distribuicdo no sentido anti-horario para abrir totalmente e
de seguida aperte a guia de ajuste de distribui¢do no corpo da pistola.

Nunca mergulhe toda a pistola em liquido como dissolvente.

Nunca danifique orificios da tampa de ar, bocal de fluido ou agulha de
fluido.
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7  ARMAZENAMENTO

POWAIR0110

PT

= Quando n&o estiver a utilizar o pulverizador, rode o botdo de ajuste de fluido no sentido
anti-horario para abrir, 0 que ir& reduzir a tenséo da mola na ponta da agulha de fluido.
= O Pulverizador DEVE SER bem limpo e ligeiramente lubrificado.

8  DADOS TECNICOS

Entrada de ar

Tipo de alimentacédo
Diametro standard do bocal
Pressdo maxima de ar

Capacidade do copo de pintura

Média de consumo de ar
Largura do padréo

Taxa de fluxo maxima do bocal

9 RUIDO

POWAIR0110

v
Sucgdo
1,7mm
3bar
1000cc

170-283I/min
160-180mm
250gr/min

Valores de emiss&o sonora, medidos em conformidade com a norma relevante. (K=3)

Nivel de presséo acustica LpA
Nivel de poténcia acustica LWA

A

aw (Vibragao)

a 85 dB(A).

72 dB(A)
83 dB(A)

2.5 m/s?

10 RESOLUGAO DE PROBLEMAS

PADRAO DE
PULVERIZAGAO

VIBRAGAO

MOTIVO

Ar entra entre o bocal do
material e o apoio do
bocal,

Ar entra entre o anel de
separagao de fluxo de ar
e o corpo da pistola ou
apoio do bocal.

Ar entre préximo da porta
de vedacéo da agulha.

ATENGAO! Use protecéo de ouvidos quando a press&o sonora for superior

K =1.5 m/s?

SOLUGOES

Monte novamente as
pecas apds limpar a peca
de ligagéo entre o bocal e
0 apoio do bocal. Ou
substitua estas duas pegas
em caso de dano.

Monte novamente as
pecas apds limpar ou
substituir por novas em
caso de danos.

Desaperte, mova e aperte
novamente a porca de
vedacédo da agulha.
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PADRAO DE _
PULVERIZAGAO

i
AL
INCLINADO

DIVISAO

CENTRO PESADO

11 MEIO-AMBIENTE

Se a sua maquina necessitar de ser substituida ap6s uma utilizagéo prolongada, ndo a

POWAIR0110
MOTIVO

Ar entra entre o conector
de passagem do material
€ 0 copo.

Algumas pegas trabalham
como palpebras e
blogueiam os orificios do
bocal de fluxo de ar. Isto
provoca um padréo de
pintura assimétrico.

Alguns solidos agarram-
se entre o bocal do
material e o bocal do fluxo
de ar.

Alguns sélidos agarram-
se a peca de saida do
bocal do material.

Viscosidade da pintura
muito baixa.

Saida de fluido muito alta.

Viscosidade da pintura
muito alta.

Saida de fluido muito
baixa.

PT

SOLUGOES

Monte e fixe as pegas
relevantes apés limpar.

Use uma escova para
remover qualquer sobra
dos orificios. CUIDADO:
Néo use qualquer
dispositivo de limpeza de
metal para este fim.

Limpes os solidos e
substitua as pecgas
relevantes em caso de
dano.

Monte novamente as
pegas apos limpar a junta
entre o bocal do material e
0 apoio do bocal.
Acrescente pintura para
aumentar a viscosidade.

Ajuste o botdo de ajuste
de padrao regulado para
baixo, mas o padrdo de
pulverizagéo seréa menor.

Acrescente dissolvente
para reduzir a viscosidade.

Ajuste o botdo de ajuste
de padréo regulado para
mais alto.

cologue no lixo doméstico. Elimine-a de uma forma ecologicamente segura.
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12 DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

C€ \arg]

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Bélgica, declara que apenas a seguinte
méaquina/o seguinte aparelho,

Designacao do aparelho: Pulverizador de alta pressao
Marca: POWERplus
Modelo n°.: POWAIR0110

se encontra em conformidade com os requisitos essenciais e outras provisdes relevantes
das Diretivas/Regulamentos Comunitarias aplicaveis, com base na aplicacdo das normas
Europeias harmonizadas. Qualquer alteragdo néo autorizada do equipamento anula esta
declaragéao.

Diretivas/Regulamentos Europeias (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a
data de assinatura);
2006/42/CE

Normas Europeias harmonizadas (incluindo, se aplicavel, as respetivas emendas até a data
de assinatura)2
EN1953: 2013

Detentor da Documentagdo Técnica: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

O signatario atua em nome da administragdo da empresa,

1 1
s LW, i

1

&l eY = HA

Ludo Mertens
Gestor de Certificacéo
Data: 02/05/2024
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HBYTRYKK SPRGYTEPISTOL
POWAIR0110

1  BRUKSOMRADE

Sproytepistolen egner seg til maling av biler, campingvogner, mgbler, maskiner og
bygninger.

Denne HVLP-pistolen (hgyt volum, lavt trykk) er lett, har en elegant form, er komfortabel &
bruke og er kompakt. Den er lett & bruke og gir et solid grep med et ergonomisk design. Den
gir resultater av hgy kvalitet, samtidig som den gir god malingsgkonomi.

ADVARSEL! Les og forsta denne brukerhandboken fer verktayet tas i bruk,
@ og ta vare pa handboken for fremtidig referanse.

2  BESKRIVELSE (FIG. A)
1. Munnstykke, nal og lufthette
2. Strgmningsjusteringsbryter
3. Mgnsterjusteringsbryter
4. Luftinntaksplugg
5. Beholder

6. Utlgser

7. Luftstremsjusteringsbryter

3 PAKKENS INNHOLD

Fjern alle pakkematerialer.

Fjern all gjenveerende innpakning og alle transportinnlegg (hvis aktuelt).

Sjekk at pakkens innhold er fullstendig.

Sjekk apparatet, stramledningen, stgpslet og alt tilbehgr for transportskader.

Ta vare pa pakkematerialene sa lenge som mulig, helst til slutten av garantiperioden.
Deretter ma du kaste det i ditt lokale avfallssystem.

ADVARSEL: Emballasjen er ikke leketgy! Barn ma ikke leke med plastposer!
Kvelningsfare!

1 x spraytepistol

1 x beholder 1000 cm3

1 x instruksjonshandbok
1 x tilkobling til luftslange
1 x ngkkel

1 x barste

 Hvis du oppdager manglende eller skadede deler mé& du ta kontakt med
forhandleren.
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4
4.1

4.2

SIKKERHETSREGLER

Brann- og eksplosjonsfare

Vaesker og lgsemidler kan vaere meget lett antennelige eller brennbare.

-M& kun brukes i godt ventilerte omrader.

-Unnga tennkilder som rayking, &pen ild, elektriske anlegg osv.

Bruk aldri lesemidler med HALOGENERT HYDROKARBON (1.1.1TRIKLORIN,
ETYLKLORID osv.). Disse stoffene kan reagere kjiemisk med aluminium og sink og
for&rsake en eksplosjon. Forsikre deg om at alle vaesker og lgsemidler er kjemisk
kompatible med aluminium og sink.

For a redusere faren for statisk elektrisitet, ma spragytepistolen og objektet som males
hele tiden vaere jordet.

Fare ved misbruk

Pek ALDRI pistolen direkte mot kroppen til en person.

Overskrid ALDRI utstyrets maksimale sikre brukstrykk.

Slipp ALLTID ut alt vaeske- og lufttrykk far rengjering, demontering eller service.
Vi anbefaler at det installeres en kuleventil neerme pistolen for & fungere som
ngdstopp og for & unnga utilsiktet bruk.

Farer med atomiserte sprgytematerialer

AO®

Giftige damper som produseres ved spreyting med visse materialer kan forarsake
forgiftninger og alvorlig helseskade.

Bruk pistolen i godt ventilerte omrader.

Bruk alltid vernebriller, hansker, respirator osv. for & unnga at giftige damper,
lgsemidler og maling kommer i kontakt med gyne eller hud.

Stagynivaet som oppgis i spesifikasjonen er malt pa 1 meters avstand bak
pistoldysen, og 1,6 meter over gulvet.

Bruk hgrselsvern om ngdvendig.

Andre farer

Verktgyet m& ALDRI modifiseres for noen type bruk.

Ga ALDRI inn i arbeidsomrédet til roboter, bevegelige maskindeler, transportband
osv. med maskinen slatt pa.

Spreyt ALDRI matvarer eller kjemikalier med spraytepistolen.
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5 BRUKSANVISNING

5.1 Klargjering
1. Etter utpakking ber enheten inspiseres ngye for skade som kan ha oppstatt under
transport. Sgrg for & trekke til koplinger, bolter osv. fgr enheten tas i bruk.
Malingen mé& blandes og fortynnes i samsvar med malingsfabrikantens instruksjoner.
De fleste materialer vil kun spraytes hvis de fortynnes riktig.
3. Sil materialet gjennom et filter, et osteklede eller en malingssil.
4. Fyll beholderen ca. % full og start luftkompressoren.

ADVARSEL: IKKE OVERSKRID maksimale trykk for sprgytepistolen eller
noen av delene.

5. Etter at sprgytepistolen er koblet til luftforsyningen mé du pase at veeskehetten,
beholderen og luftslangen sitter godt koblet til spraytepistolen.

6. Sett opp et stykke papp eller annet skrapmateriale og sprgyt maling pa dette mens du
justerer det beste spragytemgnstret.

ADVARSEL: Pek eller sprayt aldri mot deg selv eller andre personer, dette
kan fgre til alvorlig helseskade.

7. Test materialets konsistens ved & péfare noen strek p& pappmalet. VAR FORSIKTIG
NAR DU FORTYNNER! Ikke overskrid malingsfabrikantens anbefalinger om
fortynning.

5.2 Justering

@nsket manster, vaeskegjennomstremning og forstevning oppnas lett ved & justere

mensterjusteringsbryteren, luftstremsjusteringsbryteren og stremningsjusteringsbryteren.
Fig. 1: 1= @ke

5.2.1 Mgnsterjustering:

Ved & dreie mgnsterjusteringsbryteren til hgyre gjeres sprgytemgnstret rundt. Ved & dreie
bryteren til venstre blir mgnstret ovalt.

5.2.2  Stremningsjustering (maling):
Ved & dreie stremningsjusteringsbryteren med klokken reduseres veeskestremmen. Ved &
dreie bryteren mot klokken gker vaeskestrammen.
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5.2.3 Bruk (Fig. 2)

= Foreslatt lufttrykk er 0,2 til 0,3 MPA.

. Anbefalt malingsviskositet varierer med malingens egenskaper og
malingsforholdene. Anbefalt sprayteintervall er 16 til 20 sekunder.

. Bruk s& lite vaesketrykk som mulig, men nok til & utfgre arbeidet. Finere atomisering
gir bedre resultater.

. Sproyt pa kortest mulig avstand, helst 150 til 200 mm.

Pistolen bgr hele tiden holdes vinkelrett p flaten som males. Deretter skal pistolen

beveges i vannrette og loddrette linjer. Sprayting i buer farer til ujevne resultater.

6  VEDLIKEHOLD

Sla av luft- og malingsforsyningen til pistolen og avlast trykket ved a trykke
pa utlgseren fgr du demonterer, rengjer eller vedlikeholder pistolen.

Veer forsiktig nar du demonterer sprogytepistolen. Det finnes skarpe deler.

Ikke demonter pistolen med mindre du har erfaring med dette.

B>B B

Hell overskytende maling i en annen beholder og rengjgr deretter malingskanalene
og lufthetten. Sprayt en liten mengde tynner for & rense kanalene. Utilstrekkelig
rengjering vil skape ujevne sprgytemgnstre og gi partikler i malingen.
Tokomponentsmaling ma vaskes bort med én gang etter bruk.

Gjar rent andre deler med medfglgende barste fuktet i tynner, og med en myk klut.
Malingskanaler mé rengjeres ngye fgr demontering.

Fjern vaeskemunnstykket mens vaeskenalen er trukket ut, for & beskytte ventilsetet.
Drei mgnsterjusteringsbryteren mot klokken for & &pne helt, og stram deretter
mensterjusteringen inn mot pistolkroppen.

A Senk aldri hele pistolen ned i veeske som f.eks. tynner.
A Unnga & skade hullene i lufthetten, veeskedysen og vaeskenélen.

7 OPPBEVARING

. Nar du ikke bruker sprgytepistolen mé du dreie strgmningsjusteringsbryteren mot
klokken for & &pne. Dette vil redusere fieerbelastningen pa vaeskendlespissen.

. Spraytepistolen MA rengjares godt og smares.
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8  TEKNISKE DATA

Luftinntak
Type innmating

Standard munnstykkediameter

Maksimalt lufttrykk
Malingsbeholderkapasitet
Gj.snittlig luftforbruk
Mgnsterbredde

Maks gjennomstrgmning i dysen

9 ST@Y

POWAIR0110

NO

POWAIR0110

v
Innsug

3 bar

1000 cm3

1,7 mm

170-283 I/min
160-180 mm

250gr/min

Stayverdiene er méalt i samsvar med relevant standard. (K=3)

Lydtrykkniva LpA
Lydeffektniva LwA

72 dB(A)
83 dB(A)

A VIKTIG! Bruk hgrselsvern nér lydtrykket er over 85 dB(A).

Vibrasjon

10 FEILS@KING
SPROYTEM@NSTER

STATVIS SPRAYTING

o, TR g X

S B

HALVMANE

2.5 m/s?

ARSAK

Det kommer luft mellom
dysen og dysesetet.

Det kommer luft inn
mellom luftstremsringen
og pistolkroppen eller
dysesetet.

Det kommer luft inn ved
nélepakningsmutteren.

Det kommer luft til
mellom
materialkanalskoblingen
og beholderen.

Noen av hullene i
luftdysen er tette. Dette
farer til et usymmetrisk
sprgytemgnster.

K =1.5 m/s?

LASNINGER

Monter delene pa nytt etter &
ha rengjort kontaktflatene
mellom dysen og dysesetet.
Skift disse to delene ut hvis
de er skadet.

Rengjer og monter pa nytt,
eller skift ut eventuelle
skadede deler.

Lasne, beveg og trekk til
nélepakningsmutteren igjen.

Rengjgr delene og monter
pa nytt.

Bruk en barste til & fierne
urenheter fra hullene.
FORSIKTIG: Ikke bruk
rengjaringsverktgy av metall
til dette.
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SPROYTEM@NSTER

MYE | MIDTEN

11 MILIg

POWAIR0110
ARSAK

Det sitter urenheter
mellom vaeskedysen og
luftdysen.

Det henger urenheter p&
dyse&pningen.

Malingen er for tynn.

Det kommer for mye
veeske ut.

Malingen er for tykk.

Det spraytes for lite
vaeske.

NO
L@SNINGER

Fjern urenhetene eller skift
ut skadede deler.

Rengjer kontaktflatene
mellom vaeskedysen og
dysesetet og monter pa nytt.
Tilsett maling for & gke
tettheten.

Juster mgnsterjusteringen til
lavere apning, men nd blir
spraytemgnsteret lite.

Bland i tynner for & redusere
tettheten.

Juster mgnsterjusteringen til
stgrre volum.

Hvis det skulle veere ngdvendig & skifte ut maskinen etter lang tids bruk, ma den ikke kastes
i husholdningsavfallet. Kast den pa en miligmessig forsvarlig mate.
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12 SAMSVARSERKLARING

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgia, erkleerer at,

produkt: Haytrykk spraytepistol
merke: POWERplus
modell: POWAIR0110

oppfyller de vesentlige kravene og andre relevante bestemmelser i gjeldende EU-
direktiver/forskriftene, basert pa bruken av europeiske, harmoniserte standarder. Enhver
uautorisert endring av apparatet vil annullere denne erkleeringen.

Eu-Direktiver (med eventelle endringer inntil dato for underskrift):
2006/42/EC

Europeiske harmoniserte standarder (med eventelle endringer inntil dato for underskrift):
EN1953: 2014

Oppbevarer av teknisk dokumentasjon: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy
N.V.

Undertegnede handler p& vegne av selskapets CEO,

i 1
e i

1

e e = HAUU

Ludo Mertens
Sertifiseringsansvarlig
Dato: 02/05/2024
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HBITRYKSSPRBJITEPISTOL
POWAIR0110

1 ANVENDELSE

Denne pistol kan anvendes til maling af biler, campingvogne, mgbler, maskiner, hoteller,
huse og bygninger.

Denne HVLP-pistol (hgj volumen, lavt tryk) er let, har en komfortabel form, behagelig falelse
og en kompakt konstruktion. Den er nem at betjene og giver et solidt greb kombineret med
et ergonomisk design. Den giver en overlegen finish og sparer maling pa samme tid.

ADVARSEL! Lees af hensyn til sikkerheden denne vejledning omhyggeligt,
far maskinen tages i brug.

2  BESKRIVELSE (FIG. A)
1 Dyse, nal og lufthaette
2 Veeskejusteringsknap
3. Mgnsterjusteringsknap
4. Luftindsugningsstik
5 Beholder

6 Aftreekker

7 Luftstremjusteringsknap

3 MEDF@LGENDE INDHOLD

. Fjern al emballage.

. Fjern resterende emballage og forsendelsesmateriale (om ngdvendigt).

- Kontroller, at hele pakkens indhold er der.

. Kontroller veerktgijet, stramledningen, stramstikket og alt tilbehar for beskadigelser
under transporten.

. Opbevar emballagen s& lang tid som muligt indtil garantiperiodens ophgr. Kasser det
i dit lokale affaldssystem bagefter.

ADVARSEL: Emballage er ikke legetgj! Barn maikke lege med plastikposer!
Risiko for kveelning!

1 x sprgjtepistol

1 x beholder 1000cc
1 x instruktionsbog
1 x nippel

1 x nggle

1 x barste

. Kontakt venligst forhandleren, nar der mangler dele, eller de er
beskadigede.
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4  SIKKERHEDSVEJLEDNING

4.1 Brand- og eksplosionsfare

= Vaesker og oplagsningsmidler kan veere meget brandfarlige eller letantzendelige.

— Skal anvendes i godt ventileret sprgjtekabine.

- Undga anteendelseskilder som f.eks. cigaretter, &ben ild, elektriske farer mm.

Brug aldrig HALOGENEREDE KULBRINTEBASEREDE OPL@SNINGSMIDLER
(1.1.1TRICHLOR, ETHYLKLORID, osv.), som kan reagere kemisk med aluminiums-
og zinkdele og forarsage en eksplosion. Kontrollér, at alle veesker og oplgsningsmidler,
der anvendes, er kemisk forenelige med aluminiums- og zinkdele.

For at reducere risikoen for statiske gnister, skal der opretholdes jordingskontinuitet til
sprgjteudstyret samt det emne, der males.

4.2 Farer ved forkert brug

Ret ALDRIG pistolen mod mennesker.

Overskrid ALDRIG udstyrets maksimale sikre arbejdstryk.

Udtem ALTID luft- og veesketryk far rengering, demontering eller service.

Af hensyn til ngdstop og forebyggelse af utilsigtet drift, anbefales det at montere en
kugleventilsinstallation neer pistolen til stop af lufttilfarslen.

4.3 Fareriforbindelse med forstevning og sprgjtning af materialer

AOO

= Giftige dampe, som dannes ved sprgijtning af visse materialer, kan forarsage forgiftning
og alvorlige heldbredsskader.
— Pistolen mé& kun bruges p& steder med god ventilation.
— Brug altid sikkerhedsbriller, handsker og &ndedraetsvaern mv. for at forhindre, at dine

gjne og hud kommer i kontakt med giftige dampe, oplgsningsmidler og maling.

= Stgjniveauet, der er naevnt i hovedspecifikationerne, blev malt 1,0 m bag spidsen af
pistolen, og i en hgjde p& 1,6 m fra gulvet.
— Brug hgrevaern om ngdvendigt.

4.4 Andre farer

= Veerktejet m& ALDRIG zendres s det kan anvendes til andre anvendelsesformal.

. Der m& ALDRIG arbejdes i omrader med robotter, stempelmaskiner, transportb&nd,
osv., med mindre maskinerne er slukkede.

. Pistolen m& ALDRIG bruges til spregjtning af fadevarer eller kemikalier.
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5  BETJENINGSVEJLEDNING

5.1 Klarggring

1. Efter at have taget produktet ud af emballagen skal det inspiceres grundigt for
skader, som kan veere opstéet under transport. Sgrg for at efterspaende
monteringer, bolte osv. fgr vaerkigjet tages i brug.

2. Malingen skal omrares og fortyndes i overensstemmelse med maleproducentens
anvisninger. De fleste materialer kan p&sprgijtes uden problemer, hvis de er
fortyndet korrekt.

3. Malingen skal kgres igennem et filter, et osteleerred eller et malingsfilter.

4. Fyll beholderen ¥ og start luftkompressoren.

ADVARSEL: det maksimale driftstryk hos sprgjtepistolen eller enhver
anden del i kompressorsystemet ma ikke overskrides.

5. Efter sprgjtepistolen er blevet sluttet til lufttilfarslen, skal det sikres, at vaeskehaetten,
beholderen og luftslangen er korrekt monteret til sprgjtepistolen.

6. Indstil det bedste sprgjtemgnster ved sprgijte pa et stykke karton eller andet
kasserbart materiale.

ADVARSEL: sprgijt aldrig mod dig selv eller andre, da dette kan forarsage
alvorlige skader.

7. Test materialets konsistens ved at sprgijte et par strag pa et stykke karton. BRUG
FORTYNDEREN VARSOMT! Malingproducentens fortyndingsanvisninger ma ikke
overskrides.

5.2 Justering

Det gnskede manster, veeskemaengde og finforstavning kan nemt opnas ved at regulere pa
justeringsknapper til mgnster, luftstrem og vaeske (maling).

Fig. 1: 1= Forag

5.2.1 Justering af mgnster:

Hvis justeringsknappen drejes helt til hgjre bliver sprgjtemgnsteret rundt, drejes
justeringsknappen til venstre bliver sprgjtemensteret ellipseformet.

5.2.2 Justering af veeske (maling):

Hvis justeringsknappen drejes med uret mindskes maengden af sprajtet veeske, drejes den
mod uret gges meaengden af sprajtet vaeske.
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523 Betjening (Fig. 2

Anbefalet lufttryk er 0,2 - 0,3 MPa.

Malingens anbefalede viskositet varierer afhaengigt af malingens egenskaber og
malebetingelserne. De anbefalede sprgjteintervaller varierer fra 16 til 20 sek.

= Hold veeske-flowet s& lavt som muligt i det omfang, at det ikke pavirker arbejdet. Dette
vil give en bedre finish med fin forstgvning.

Indstil sprgjteafstanden fra pistolen til arbejdsemnet, sa den er sa teet som muligt inden
for et interval p& 150 - 200 mm.

Pistolen skal holdes séledes, at den altid er vinkelret pa arbejdsemnets overflade.
Pistolen skal derefter bevaeges i en lodret og vandret linje. Hvis pistolen flyttes i en bue,
for&rsager det et ujeevnt maleresultat.

6  VEDLIGEHOLDELSE

Afbryd luft- og materialetilfgrslen til pistoleb og aftem trykket ved at
klemme pa aftreekkeren fer demontering, rengaring eller service.

Veer opmeerksom, nér du skiller sprgjtepistol ad, da du skal bergre skarpe
dele.

Pistolen méa ikke skilles ad af personer, som ikke har tilstraekkelig viden
viden og treening.

o d

= Heeld overskydende maling i en anden beholder, og rens derefter malingspassager og
luftdaekslet. Spraijt en lille maengde fortynder for at rense malingspassagerne.
Ufuldsteendig renggring vil medfgre negative sprgjtemgnstre og partikler. Rengar
pistolen hurtigt og fuldsteendigt efter brug af to-komponent maling.

Renggr andre sektioner med en klud og den fastgjorte barste vaedet med fortynder.
Rens malingspassagerne helt far demontering.

Afmonter vaeskedysen og hold samtidig vaeskenalen trukket ind, for at beskytte
seedesektionen.

Drej justeringsknappen for spredning mod venstre til den helt &bne position, og spaend
derefter spredningsdysen pé pistolen.

Nedsaenk aldrig hele pistolen i vaeske som f.eks fortynder.
Undga at beskadige hullerne i luftdeekslet, veeskedyser og vaeskenalen.

7  OPBEVARING

. Nar sprgjtpistolen ikke anvendes, skal veeskejusteringsknappen drejes mod uret for
at blive abnet. Dette vil reducere fiederbelastningen pé nalens vaeskespids.

. Sprojtepistolen SKAL renggres og smgares let.
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HIGH QUALITY TOOLS

8  TEKNISKE DATA

Luftindsugning
Fadningstype

Standard dysediameter

Maks. lufttryk
Kapacitet beholder
Gns. luftforbrug
Mgnsterbredde

POWAIR0110

Maksimal flow-hastighed for dyse

9 ST@]

DA

POWAIR0110

v

Sugning

1,7 mm

3 bar

1000 kubikcentimeter
170-283 I/min
160-180 mm

250 gr/min

Stajveerdier malt i henhold til den relevante standard. (K=3)

Lydtryksniveau LpA
Lydeffektniveau LwA

72 dB(A)
83 dB(A)

A BEMZARK: brug hgrevaern nér lydtrykket er over 85 dB(A).

Vibrationsniveau

10 FEJLFINDING
SPRAJTEMBNSTER

FLAGRENDE

2.5 m/s?

ARSAG

Der treenger luft ind
mellem dysen og
dysesaedet.

Der treenger luft ind
mellem
adskillelsesringen til
luftstremmen og
pistolens hoveddel
eller dyseszedet.

Der treenger luft ind i
neerheden af ndlens
pakmatrik.

Der treenger luft ind
mellem materialets
passagestik og
beholderen.

K =1.5 m/s?

LASNINGER

Saml delene igen, nar du har
rengjort det forbindende led
mellem materialedysen og
dysesaedet. Eller udskift disse
to dele, nar de er beskadiget.

Saml delene igen efter at have
udfart rensearbejdet, eller
udskift med nye, nar de er
beskadiget.

Lasn, flyt og efterspaend nalens
pakmatrik.

Saml og las de relevante dele
igen efter udfert rengaring.
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HIGH QUALITY TOOLS

SPR@ITEMBNSTER
P
CE
HALVMANEFORMET

-t -

CENTRERET

11 MILIg

POWAIR0110
ARSAG

Nogle dele fungerer
som et gjenlaget og
blokerer hullerne i
luftstremsdysen.
Dette forérsager et
asymmetrisk
malemgnster.

nogle terstoffer sidder
fast mellem
materialedysen og
luftstremsdysen.
Nogle terstoffer sidder
fast pa
materialedysens
udlgbsdel.

Malingens viskositet
for lav.
Sprgjtemaengden er
for hgj.

Malingens viskositet
er for hgj.

Sprgjtemaengden er
for lav.

DA
LASNINGER

Brug en pensel til at fierne
eventuelle rester fra hullerne.
FORSIGTIG: Brug ikke udstyr til
rensning af metal til dette
formal.

Fjern tarstofferne og udskift de
relevante dele, hvis nogle af
dem er beskadiget.

Saml delene igen efter
renggring af leddet mellem
materialedysen og dyseszedet.

Tilfej maling for at ege
viskositeten.

Drej mgnsterjusteringsknappen,
s& den er indstillet til lav -
sprgjtemansteret vil veere lille.
Tilfgj fortynder for at mindske
viskositeten.

Drej mgnsterjusteringsknappen,
sa den er indstillet til hgj.

Hvis maskinen skal skiftes ud efter lang tids brug, ma den ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men skal bortskaffes p& en miljgmaessigt forsvarlig made.
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12 KONFORMITETSERKL/RING

VARO N.V — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — Belgien, erkleerer hermed, at

Apparatbeskrivelse: Haijtrykssprajtepistol
Varemaerke: POWERplus
Varenummer: POWAIR0110

er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i
geeldende europeeiske direktiver og forordninger, der er baseret p& anvendelse af
europeeiske harmoniserede standarder. Enhver uautoriseret modifikation af apparatet
ugyldigger denne erkleering.

EU-direktiver og forordninger (herunder eventuelle tillaeg frem til datoen for undertegnelsen):
2006/42/EF

Harmoniserede europeeiske standarder (herunder eventuelle tilleeg frem til datoen for
undertegnelsen):
EN1953: 2013

Indehaver af den tekniske dokumentation: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V.

Undertegnede handler p& vegne af selskabets administrerende direktar,

1 1
e i

1

&l eY = HA

Ludo Mertens
Certificeringsleder
Dato: 02/05/2024
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POWER

HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 SV
HOGTRYCKSSPRUTPISTOL

POWAIR0110

1 ANVANDNINGSOMRADE

Pistolen lampar sig for sprutmalning av bilar, husvagnar, mébler, maskiner, i hotell, hus och
byggnader.

Denna HVLP-pistol (hdg volym, Iagt tryck) har 1&g vikt, behaglig design, kanns bekvam i
handen och har en kompakt form. Den &r latt att anvanda, har ett stabilt grepp och samtidigt
en ergonomisk design. Den ger en 6verlagsen finish och spar samtidigt farg.

VARNING! For din egen sakerhet, l&s denna bruksanvisning och de

allméanna sakerhetsanvisningarna noga innan du bdrjar anvéanda
apparaten.

2 BESKRIVNING (FIG. A)

1. Fargmunstycke, fargnal och luftmunstycke
2. Fargmatningsreglage

3. Sprutmonsterreglage

4. Luftintag

5. Féargkopp

6. Avtryckare

7. Lufttillférselreglage

3 FORPACKNINGSINNEHALL

- Avlagsna allt forpackningsmaterial.

. Avlagsna resterande férpacknings- eller transportstdd (om sadant finns).

. Kontrollera att innehallet i forpackningen &ar komplett.

. Undersok apparaten, natsladden, stickkontakten och alla tillbehér att inga skador
uppstatt under transporten.

. Forvara om mdjligt forpackningsmaterialet till garantitidens slut. Bortskaffa det
darefter via det lokala systemet for avfallshantering.

VARNING: Forpackningsmaterial ar inga leksaker! Barn far under inga
omstandigheter tillatas leka med plastpasar! Det finns risk for kvavning!

sprutpistol

fargkopp 400 cc
bruksanvisning
snabbkopplingsnippel
nyckel

borste

RPRPRRR

Om komponenter skulle saknas eller vara skadade, tag kontakt med din
aterforséljare.
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 Y
4 SAKERHETSANVISNINGAR

4.1 Risk for brand eller explosion

. Farger och I6sningsmedel kan vara mycket lattanténdliga och brandfarliga.
— Arbeta i val ventilerad sprutbox.
— Undvik alla antandningskallor som rékning, ppen eld, elektrisk apparatur, etc.
= Anvénd aldrig HALOGENERADE KOLVATELOSNINGSMEDEL
(1.1.1TRICHLORINE, ETYL KLORID, etc.) vilka kemiskt kan reagera med delar av
aluminium och zink och orsaka en explosion. Kontrollera att alla vétskor och
l6sningsmedel som anvands &ar kemiskt kompatibla med delar av aluminium och zink.
. For att minska risken for statisk gnistbildning maste kontinuerlig jordning av
sprututrustningen och det objekt som ska sprutmalas upprétthallas.

4.2 Risker vid felaktig anvandning

Rikta ALDRIG sprutpistolen mot nagon person eller mot din egen kropp.
Overskrid ALDRIG utrustningens maximala arbetstryck.

Eliminera ALLTID luft- och fargtrycket fére rengéring, isartagning och service.

For nédstopp och for att hindra att sprutpistolen startas oavsiktligt rekommenderas
installation av en kulventil nara sprutpistolen for att stoppa lufttillférseln.

Risker vid sprutning av finfoérdelat belaggningsmaterial

INS[©)

= Giftiga &ngor som bildas vid sprutning med vissa material kan orsaka forgiftning och
innebara allvarliga halsorisker.

- Sprutpistolen far endast anvandas i val ventilerade utrymmen.

— Bar alltid skyddsglaségon, handskar, andningsskydd, m.m. fér att minska riskerna
med att giftiga &ngor, I6sningsmedel eller farg kommer i kontakt med 6gon eller
hud.

= Bullernivan uppmatt 1,0 m bakom sprutpistolens mynning, pa 1,6 m hojd éver
golvnivan.

— Bér vid behov hérselskydd.

4.4 Andrarisker

. Foreta ALDRIG andringar pa produkten fér ndgon som helst tillampning.

. Arbeta ALDRIG i utrymmen dar det finns robotar, fram- och atergdende maskiner,
transportorer, etc., sdvida inte dessa &r avstangda.

. Spruta ALDRIG fodoamnen eller kemikalier genom sprutpistolen.
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5  ANVANDNINGSANVISNINGAR

5.1 Forberedelser

1. Efter det att produkten packats upp, undersék noga om négra skador uppstatt under
transporten. Var noga med att dra at armaturer, bultar, etc. innan verktyget tas i
bruk.

2. Blanda och fértunna omsorgsfullt fargen enligt fargtillverkarens anvisningar. De flesta

material ar latta att spruta om de fortunnas enligt anvisningarna.
Sila materialet genom ett filter, en tunn duk eller en fargsil.
4. Fyll fargkoppen till ungefér tre fiardedelar och starta kompressorn.

w

VARNING! OVERSKRID INTE maxtrycket fér sprutpistolen eller fér ndgra
andra delar i kompressorsystemet.

5. Efter det att sprutpistolen anslutits till tryckluftuttaget, kontrollera att fargmunstycke,
fargkopp och luftslang &r ordentligt fastgjorda pa sprutpistolen.

6. Saétt upp ett stycke kartong eller liknande att anvandas for att stélla in lampligt
sprutmonster.

VARNING! Rikta aldrig sprutpistolen eller spruta mot dig sjalv eller ndgon
annan, det kan leda till allvarliga personskador.

7. Testa fargmaterialets konsistens genom att gora nagra sprutférsok pa ett stycke
kartong. VAR FORSIKTIG VID FORTUNNINGEN! Overskrid inte fargtillverkarens
rekommendationer betréffande fortunning.

5.2 Instéllning

Sprutmonster, fargmatning och finfordelning kan latt stallas in genom att vrida pa
sprutmonsterreglaget, lufttillférselreglage och fargmatningsreglaget.

Fig. 1: 1= 6ka

5.2.1 Sprutménsterinstélining
Om sprutménsterreglaget vrids maximalt medsols blir spritménstret runt, om det vrids
motsols blir sprutmonstret ellipsformat.

5.2.2 Férgmatningsinstélining

Om fargmatningsreglaget vrids medsols minskar fargmatningen och om det vrids motsols
okar fargmatningen.

5.2.3  Sprutmalning (Fig. 2

. Rekommenderat lufttryck: 0,2 — 0,3 Mpa.

. Rekommenderad fargviskositet varierar beroende pa fargens egenskaper och
sprutmalningsforhallandena. Rekommenderat sprutintervall: 16 - 20 sek.
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P P

Hall den sprutade fargméangden s l1&g som mgjligt utan att inverka pa
arbetseffektiviteten. Béttre finish erhélls med storre finfoérdelning.

Hall avstandet frén sprutpistolen till arbetsstycket s& kort som mgjligt inom ett
intervall av 15 — 20 cm.

Sprutpistolen ska alltid hallas s& att den &r vinkelrat mot den yta pa arbetsstycket
som ska mélas. Den ska alltid foras parallelit med arbetsytan, inte vinklas at hoger
och véanster, vilket ger ett ojamnt sprutresultat.

UNDERHALL

Stang av tillforseln av luft och belaggningsmaterial till sprutpiistolen och
eliminera trycket genom att trycka pa avtryckaren fore isartagning,
rengdring och service.

Var forsiktig vid isartagning av sprutpistolen eftersom du kommer | kontakt
med vassa delar.

utan tillracklig kdnnedom om apparaten.

A Demontera inte sprutpistolen utan att ha fatt tillracklig undervisning eller

Hall resterande farg | en annan behallare och rengér fargpassager och
luftmunstycket. Spruta en liten mangd thinner for att rengora fargpassager.
Ofullstandig rengdring kommer att orsaka felaktiga sprutmonster och
partikelanhopning. Tvdkomponentsfiarg maste rengéras omedelbart och fullstandigt
efter anvéndning.

Rengor dvriga delar med den medféljande borsten doppad i thinner och trassel.
Rengor fargpassagerna fullstandigt fore isértagning.

Avlagsna fargmunstycket under det att fargnalen halls utdragen, for att skydda
ventilsatet.

Vrid sprutménsterreglaget moturs tills det star fullt 6ppet och dra sedan &t
sprutmonsterreglaget in i sprutpistolen.

Sank aldrig ner hela sprutpistolen i I6sningsmedel som thinner.
Skada aldrig halen i luftmunstycke, fargmunstycke eller fargnélen.

FORVARING

Nar sprutpistolen inte anvands, vrid fargmatningsreglaget motsols tills det star 6ppet
vilket minskar fjaderbelastningen pa fargnalsspetsen.

Vid forvaring MASTE sprutpistolen vara vl rengjord och latt smérjd.

Copyright © 2024 VARO Sida |5 WWW.varo.com



HIGH QUALITY TOOLS

8  TEKNISKA DATA

Diam. luftintag
Fargmatning

Standarddiameter fargmunstycke

Max. lufttryck
Rymd fargkopp

Luftférbrukning (medelvarde)

Bredd sprutmonster
Max. munstycksflode

9 BULLER

POWAIR0110

SV

POWAIR0110

v

Sugmatad

1,7 mm
3 bar

1000 cm3
170-283 I/min

160 -180 mm

250gr/min

Bullervérden uppmétta i enlighet med relevanta standarder. (K=3)

Ljudtrycksniva LpA

Ljudeffektniva LwA

72 dB(A)
83 dB(A)

OBS! Bar horselskydd nar ljudtrycket dverstiger 85 dB(A).

aw (Vibration)

10 FELSOKNING
SPRUTMONSTER

(|

FLADDRANDE

2.5 m/s?

ORSAK

Luft kommer in mellan
fargmunstycket och
munstycksstodet.

Luft kommer in mellan
luftflodets separationsring
och sprutpistolkroppen
eller munstycksstodet.

Luft kommer in nara
fargnalens
tatningsmutter.

Luft kommer in mellan
fargkanalsanslutning och
fargkopp.

K =1.5 m/s?

ATGARD

Séatt samman delarna igen
efter rengdring av
anslutningen mellan
fargmunstycke och
munstycksstod. Eller byt ut
dessa bada delar om
skadade.

Satt samman igen efter
rengoring eller byt eventuellt
skadade komponenter.

Lossa, justera och dra ater
&t fargnalens tatningsmutter.

Satt samman och dra at
igen efter rengoring.

Copyright © 2024 VARO
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SPRUTMONSTER
o\
L

SVANGT. T

N
LUTANDE

CENTRERAT

11 MILJOHANSYN

POWAIR0110
ORSAK
Nagonting har satt sig for
hélen i luftmunstycket och
verkar som ett lock. Detta
ger upphov till ett
asymmetriskt
sprutmonster.
Avlagringar mellan
fargmunstycket och
luftmunstycket.
Avlagringar vid
fargmunstyckets utlopp.

Fargens viskositet for 1ag.

Farggenomflodet for hogt.

Féargens viskositet for
hég.
Farggenomflodet for 1agt.

5%
ATGARD

Anvéand en borste for att
avlagsna eventuella rester
fran halen. OBS!: Anvéand
inga metallféremal for att
gora detta.

Rengor och byt eventuellt
skadade komponenter.

Satt ter samman delarna
efter rengdring av skarven
mellan fargmunstycke och
munstycksstod.

Tillsatt farg for att 6ka
viskositeten.

Minska
fargmatningsreglagets
installning; sprutmonstret
kan emellertid bli reducerat.

Tillsatt thinner for att minska
viskositeten.

Oka fargmatningsreglagets
installning.

Om du efter en tid beslutar dig for att byta ut maskinen far den inte hanteras som
hushéllsavfall, den ska kasseras pa ett miljpvanligt satt.
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12 FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

VARO N.V. - Joseph Van Instraat9 - BE2500 Lier - BELGIEN, forklarar att,

Produkt: Hogtryckssprutpistol
Varumarke: POWERplus
Modell: POWAIR0110

overensstammer med vasentliga krav och andra relevanta bestammelser i tillampliga
Europeiska direktiv, baserat pa tillampningen av Europeiska harmoniserade standarder.
Varje ej godkand andring av apparaten gor denna deklaration ogiltig.

Europeiska direktiv (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram till dagen for
undertecknandet);
2006/42/EG

Europeiska harmoniserade standarder (inklusive, i tillampliga fall, &ndringar till dessa, fram
till dagen for undertecknandet);
EN1953: 2013

Ansvarig for den tekniska dokumentationen: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

Undertecknad agerar p& uppdrag av foretagets VD,

1 1
Py e i

o B = HAU

Ludo Mertens
Certifieringschef
Datum: 02/05/2024
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 Fl
KORKEAPAINEMAALIRUISKU

POWAIR0110

1 KAYTTO

Tama pistooli soveltuu kaikenlaisten autojen, asuntovaunujen, huonekalujen, koneiden,
hotellien, asuntojen ja rakennusten maalaamiseen.

Tama HVLP-pistooli (suuri tilavuus, alhainen paine) on suunniteltu kevyeksi, se on
muodoltaan ja kaytoltdan mukava ja kompakti. Sitd on helppo kayttaa ja siita voi ottaa
tukevan otteen, koska se on ergonomisesti suunniteltu. Silla saadaan erittain hieno
viimeistely ja se saastaa samalla myds maalia.

VAROITUS! Oman turvallisuutesi takia lue tdma kayttéohje huolellisesti,
ennen kuin alat kayttaa laitetta.

2 KUVAUS (FIG. A)

1. Suutin, neula ja ilmatulppa
2. Nesteen saatonuppi
3. Ruiskutuskuvion séaténuppi
4. Tuloilman tulppa
5. Sailio

6. Liipaisin

7. llmavirran saaténuppi

3 PAKKAUKSEN SISALTO

. Poista kaikki pakkausmateriaalit

. Poista jaljella oleva pakkaus ja kuljetustuet (jos on)

. Tarkasta pakkauksen sisaltd

. Tarkasta ettei laite, virtajohto, pistoke eik& mikaan lisavaruste ole vioittunut
kuljetuksen aikana.

. Sailyta pakkausmateriaalit mikéli mahdollista takuukauden loppuun asti. Havité ne
sitten paikallisen jatelainsdadannon mukaisesti.

VAROITUS: Pakkausmateriaalit eivat ole leikkikaluja! Lapset eivat saa
leikki& muovipusseilla! Tukehtumisvaara!

1 x maalauspistooli
1 x séili 1000cc

1 x kayttoohje

1 x nippa

1 x kiintoavain

1 x harja

Jos pakkauksesta puuttuu osia tai ne ovat vioittuneet, ota yhteys
jéalleenmyyjaasi.
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4 TURVALLISUUSOHJEET

4.1 Tulipalon tai rajahdyksen vaara

. Nesteet ja liuottimet voivat olla herkasti syttyvia tai palavia.
— Kéayta hyvin tuuletetussa ruiskutuskopissa.
— Valta kaikkia sytytyslahteita, kuten tupakointia, avotulta, sahkdsta aiheutuvia vaaroja
jne.

- Al kayta koskaan HALOGENOITUJA HIILIVETYLIUOTTIMIA (1.1.1TRIKLOORI,
ETYYLIKLORIDI, jne.), jotka voivat reagoida kemiallisesti alumiini- ja sinkkiosien
kanssa ja aiheuttaa réjahdyksen. Varmista etté kaikki kaytetyt nesteet ja liuottimet
ovat kemiallisesti yhteensopivia alumiini- ja sinkkiosien kanssa.

. Voidaksesi vahentaa staattisen kipindinnin riski&, on pidettava ylla jatkuva maadoitus
ruiskulaitteeseen ja ruiskutettavaan kappaleeseen.

4.2 Vaarinkayton vaara

= ALA KOSKAAN osoita pistoolia ihmisten suuntaan.

= ALA KOSKAAN ylita laitteen turvallista maksimi tydpainetta.

. Vapauta AINA iiman- ja nestepaineet ennen puhdistusta, purkamista tai huoltoa.

. Hatapyséhdystilanteessa ja vahingossa tapahtuvan kaytén estamiseksi, ilman tulon
estavan palloventtiilin asentaminen pistoolin viereen on suositeltavaa.

Vaaratilanne pinnoitemateriaalien sumutuksen ja ruiskutuksen seurauksena

AOG

Myrkylliset hdyryt jotka syntyvat tiettyja materiaaleja ruiskutettaessa, voivat aiheuttaa
myrkytyksen ja vakavia terveyshaittoja.

— Kéayta pistoolia hyvin tuuletetuissa paikoissa.

— Kayté aina suojalaseja, késineita, hengityssuojainta jne. voidaksesi estaa myrkyllisten
kaasujen vaaran seka liuottimien ja maalin joutumisen kosketuksiin silmien tai ihon
kanssa.

. Teknisissa tiedoissa mainittu melutaso mitattiin 1,0 m pistoolin karjen takana, 1,6 m
korkeudella lattiasta.

— Kéayta kuulosuojaimia tarvittaessa.

4.4 Muut vaarat

= ALA KOSKAAN muuta taté tuotetta muihin sovelluksiin.

. ALA KOSKAAN mene robottien, likkuvien laitteiden, kuljettimien yms. tyalueille,
ellei koneita ole kytketty pois toiminnasta.

= ALA KOSKAAN ruiskuta elintarvikkeita tai kemikaaleja ruiskupistoolin Iapi.
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5 KAYTTOOHJEET

5.1 Esivalmistelu

1. Tuotteen pakkauksesta purkamisen jalkeen tarkasta huolellisesti kaikki viat, joita on
ehka tapahtunut kuljetuksen aikana. Muista kiristaa kiinnittimet, pultit, jne. ennen
kuin laite otetaan kayttoon.

2. Sekoita ja ohenna maali huolellisesti maalin valmistajan antamien ohjeiden mukaan.
Useimmat materiaalit voidaan ruiskuttaa helposti oikein ohennettuina.
3. Siiviléi materiaali suodattimen, harsokankaan tai maalisiivilan lapi.

4. Tayta sailio noin % tayteen ja kéynnista kompressori.

VAROITUS! ALA YLITA ruiskupistoolin tai muiden osien maksimi painetta
kompressorijarjestelméssa.

5. Kun ruiskupistooli on liitetty ilmantuloon, varmista etta nestekorkki, séilio ja ilmaletku
on liitetty tiukasti ruiskupistooliin.

6. Kéaytéa pahvinpalaa tai jotain muuta jatemateriaalia kohteena, johon voit kokeilla ja
saataa paras mahdollinen ruiskutuskuvio.

VAROITUS! Ala kohdista tai ruiskuta koskaan itseesi tai kehenké&an
muuhun péin, silla se voi aiheuttaa vakavan loukkaantumisen.

7. Testaa materiaalin koostumus tekemallda muutama koeruiskutus pahville. OHENNA
VAROVASTI! Ala ylitd maalin valmistajan ohennussuosituksia.

5.2 Saato

Haluttu malli, nesteen tulon méaré ja hieno sumutus voidaan saada helposti saatelemélla
ruiskutuskuvion saaténuppia, nesteen saaténuppia (maali) ja ilman saaténuppia.

Fig. 1: 1= Lisaa

5.2.1 Ruiskutuskuvion saétd:

Kéannettaessa ruiskutuskuvion saatdénuppia oikealle aivan paahan asti saa aikaan pydrean
ruiskutuskuvion, ja kéénnettaessa vasemmalle tekee siité ellipsin muotoisen.

5.2.2 Nesteen (maalin) saéto:

Kaannettdessa maalin sdatonuppia myotapaivaan véhentdd nesteen maaraa ja
kaantaminen vastapaivaan lisaa nesteen tuloa.

5.2.3 Kaytto (fig. 2

. Suositeltu ilmanpaine on 0.2 - 0.3 Mpa.

. Suositeltu maalin viskositeetti poikkeaa maalin ominaisuuksien ja
maalausolosuhteiden mukaisesti. Suositellut ruiskutusvélit ovat 16 - 20 sekuntia.
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BB P

Pida nesteen ulostulo mahdollisimman pienena, mutta kuitenkin niin, ettei tyd esty.
Siten saadaan parempi lopputulos ja hienompi sumutus.

Aseta ruiskuetaisyys pistoolista tydkappaleeseen mahdollisimman pieneksi, 150 —
200 mm rajojen sisélla.

Pistooli tulisi pitaa niin, etta se on aina kohtisuorassa tydkappaleen pintaan néahden.
Sitten pistoolia tulee liikuttaa pysty- ja vaakasuorassa suunnassa. Pistoolin kaartuva
like saa aikaan epatasaisen maalaustuloksen.

KUNNOSSAPITO

Kytke pois pistooliin meneva ilma ja pinnoitemateriaalit ja vapauta paine
liipaisemalla pistoolia ennen sen purkamista, puhdistusta tai huoltoa.

Ole varovainen ruiskupistoolia purettaessa, koska voit koskettaa teréviin
osiin.

Al pura osiin, ellet ole saanut riittdvéasti ohjeita eika koulutusta.

Kaada jaljella oleva maali toiseen astiaan ja puhdista sitten maalikanavat ja
ilmakupu. Ruiskuta hiukan ohenninta maalikanavien puhdistamiseksi. Huonosta
puhdistamisesta voi olla seurauksena vaaranmuotoinen ruiskutuskuvio ja hiukkasia.
Puhdista huolellisesti ja nopeasti 2-komponenttimaali kayton jalkeen.

Puhdista muut osat rievulla, mukana tulevalla harjalla, joka on kasteltu ohentimeen.
Puhdista maalikanavat huolellisesti ennen purkamista.

Irrota nestesuutin samalla kun pidat nesteneulaa vedettyna, jotta voit suojella
istukkaosaa.

Kéanna ruiskutuksen saétdnuppia vastapaivaan niin, etté se on taysin auki ja kiristé
sitten ruiskutuksen saadon ohjain pistoolin runkoon.

Ala koskaan upota koko pistoolia nesteeseen, esim. ohentimeen.
Ala koskaan vioita ilmakuvun reiki&, nestesuuttimen nesteneulaa.

SAILYTYS

Kun ruiskupistoolia ei kayteta, avaa nesteen saatonuppi kaantamalla vastapaivaan.
Se vahentéa jousen kireytta neulan nestekarjesséa.

Ruiskupistooli TAYTYY puhdistaa hyvin ja voidella kevyesti.
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8  TEKNISET TIEDOT

POWAIR0110 Fl

POWAIR0110
llman tuloaukko e
Sy6ttétyyppi Imu
Suuttimen vakio lapimitta 1,7 mm
Maks. ilmanpaine 3 bar
Maalisailion tilavuus 1000cc
Keskim. ilman kulutus 170-283 l/min
Ruiskutuskuvion leveys 160 -180 mm
Maksimi suuttimen virtausnopeus 250 gr/min

9 MELU
Meluarvon on mitattu asianmukaisten normien mukaisesti. (K=3)
Akustinen painetaso LpA 72 dB(A)

Akustinen tehotaso LWA 83 dB(A)

A HUOMIO! Kéayta kuulosuojaimia, kun @anenpaine on yli 85 dB(A).

Tarinataso 2.5 m/s? K =1.5 m/s?

10 VIANETSINTA
RUISKUTUSKUVIO

(|

LEPATTAVA

Syy

limaa imeytyy materiaalin
suuttimen ja suuttimen
istukan valiin.

llmaa imeytyy ilmavirran
erotusrenkaan ja
pistoolin rungon tai
suuttimen istukan valiin.

limaa imeytyy neulan
tiivistysmutterin viereen.

limaa imeytyy
materiaalikanavan
liittimen ja sailion valiin.

KORJAUS

Kokoa osat sen jélkeen kun olet
puhdistanut litososan
materiaalin suuttimen ja
suuttimen istukan vélilla, tai
vaihda namé osat, jos ne ovat
vioittuneet.

Kokoa osat takaisin
puhdistuksen jalkeen tai vaihda
uusiin, jos ne ovat vioittuneet.

Loysaa, liikuta ja kirista sitten
uudelleen neulan
tiivistysmutteri.

Kokoa ja lukitse kyseiset osat
uudelleen sen jalkeen kun
puhdistus on suoritettu.
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RUISKUTUSKUVIO

SAKEA KESKUS

POWAIR0110
SYy

Jotkut osat, jotka toimivat
silmaluomen tavoin,
tukkivat ilmanvirran
suuttimen rei'issa. Se
saa aikaan
epasymmetrisen kuvion.

Jotkut kiinteat aineet
kiinnittyvat materiaalin
suuttimen ja ilmavirran
suuttimen valiin.

Jotkut kiinteéat aineet
kiinnittyvat materiaalin
suuttimen poisto-osaan.
Maalin viskositeetti lian
alhainen.

Nesteen tulo liian suuri.

Maalin viskositeetti liian
korkea.

Nesteen tulo liian
vahéinen.

11 LAITTEEN KAYTOSTA POISTAMINEN

Fl
KORJAUS

Irrota harjalla reikiin jaaneet
jatteet. VAARA: Al4 kayta
mitdan metallin puhdistuslaitetta
tahan tarkoitukseen.

Puhdista kiinteat aineet pois ja
vaihda ne osat, jotka ovat
vioittuneet.

Kokoa osat uudelleen aineen
suuttimen ja suuttimen istukan
litoksen puhdistuksen jélkeen.
Liséa maalia, jotta viskositeetti
kasvaa.

Sé&ada ruiskun saatoventtiilin
asetus alas, kunnes
ruiskutuskaavio on pieni.

Liséé ohenninta viskositeetin
pienentamiseksi.

Saada ruiskun saatoventtiilin
asetus korkeammalle.

Jos joudut poistamaan laitteen kaytosta pitk&aikaisen kayton jalkeen, ala héavita sita
tavallisen kotitalousjatteen mukana, vaan huolehdi sen havittamisesta ympéristoa
suojaavalla tavalla.
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12 YHDENMUKAISUUSILMOITUS

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA yksinomaan ilmoittaa,
etté

Tuote: KORKEAPAINEMAALIRUISKU

Tavaramerkki: POWERplus

Malli: POWAIR0110

on yhdenmukaistettuihin  eurooppalaisiin  standardien soveltamiseen perustuvien
sovellettavien eurooppalaisten direktiivien olennaisten vaatimusten ja muiden
asiaankuuluvien séanndsten mukainen. Laitteen luvaton muokkaaminen johtaa taman
vakuutuksen mitatditymiseen.

Euroopan yhteison direktiivit (sek& niiden mahdolliset muutokset allekirjoituspaivaan
saakka);
2006/42/EY

Eurooppalaiset yhdenmukaistetut standardit (sek& niiden mahdolliset muutokset
allekirjoituspaivaan saakka);
EN1953: 2013

Teknisten asiakirjojen haltija: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic Van Rompuy N.V.
Allekirjoittanut toimii yrityksen toimitusjohtajan puolesta,

1 1
Py e i

1o

= Y = HAUU

Ludo Mertens
Sertifiointijohtaja
Paivamaara: 02/05/2024
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 EL
MNIZTOAI WEKAZMOY YWHAHZ NIEZHZ

POWAIR0110

1 E®APMOrH

Autd TO TOTOANI TTPOOPIETal YIa BAPr) AUTOKIVATWY, TPOXOOTTITWY, ETTITTAWY, PNXAVIKOU
£€0TTAICPOU, EEVODOXEIWY, OIKIWV KAl KTNPIWV.

Auté 10 mMOTOM HVLP (UuwnAnig amédoong - xapnArg Trieang) éxel HIkpd Bapog, dHop@o
oxAua, Gveto MACIMO Kal ouptrayn diapdpewan. Eival ebkoAo oTov XeIpIopd Tou Kal
di06éTel oTépea Aafr) kal Epyovopiko oXediaapo. Mapdyel Qivipiopa avwTePng TToIGTNTAG KAl
TAUTOXPOVA €EOIKOVOUET UTTOYIA.

EYXEIPIBIO KAl TIG YEVIKEG OBNYieG ATPAAEIOG TTPIV XPNOIUOTIOINOETE TO

MPOEIAOMOIHZH! MNa Tn 81k oag ac@dAsia, S1aBdoTe TTPOTEKTIKA AUTO TO
@ unxavnua.

NEPIFPA®H (FIG. A)

. Akpo@ualo, BEAGVa Kal KATTAKI aépa
PuBpIoTIKGG TPOXOG UYypOU
PuBpioTikg Tpox6G OXrHaTOg
Tama e106d0u aépa

Doxeio

ZkavodAn

PuBpioTikég Tpox6g ponig aépa

NooswNEN

AIZTA MEPIEXOMENQN ZYZKEYAZIAZ
AgaipéaTe OAa Ta UAIKAE TNG OUOKEUATIAG.
AQaIpEOTE Ta DIAXWPICTIKG KATT. TNG OUCKEUATIAG (av UTTapyouV).
EAéyEre av Ta TrepiexdpEVa TNG CUOKEUATTOG gival TTARPN.
EAéyEre TO pNXAvnua, To KaAWSIO TPOPOdOaTiag, TO PIG Kal OAa Ta EEAPTANATA Yia
moavég {NUIEG KATA TN PETAPOPA.
= AlatnprioTe Ta UAIKG TNG ouokeuaaiag 600 To duvaTdv TTEPITTOTEPO XPOVO, HEXPI TO
TEAOG TNG TTEPIGDOU £yyUNONG. ATTOppPiYTE Ta PETE OTO TOTTIKG 0ag oUoTnUa didBsong
atmoBAATWV.

"R

MPOEIAOMOIHZH: Ta uAikd cguokeuaoiag dev gival Taixvidia! Ta Tadid
dev TpéTel va Traiouv pe TIG TTAAOTIKEG oakoUAeg! Ymdpyel Kivduvog

TVIypou!
1 x MOTOAI Yekaouou 1 x JaoTOG (OUVOEDN o€ WAV aépa)
1 x doxeio 600cc 1 X pnxaviké KAeIdi
1 x gyxeipidio odnylwv 1 x BoupToQ

0‘ Av kdmolo oToixeio Aeirel 1 €ival KATECOTPOAPPEVO, TrapaKaAoUpE
ETMKOIVWVNOTE JE TOV TTPOMNOEUTH TaG.
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4  KANONEZ AZQAAEIAZ

4.1 Kivduvog mupkayidg rj ékpnéng

= Ta uypd kai ol SIGAUTEG PTTOPET va eival EEAIPETIKG EUPAEKTA.

— -XpNOIYOTIOIEITE TO TTPOIOV Péoa o€ KAAG agpifdpevo BAAapo wekaouoU.

— -ATTOQEUYETE OTTOIECDNTIOTE E0TIEG AVAPAEENG, OTTWG AVaPPEVA TOIYAPQ, YUPVEG
PAGYEG, NAEKTPIKOUG KIVOUVOUG, KATT.

Mn xpnoipotroiroete Toté AIAAYTEZ AAOTONQMENOY YAPOIONANOPAKA (1.1.1

TRICHLORINE, ETHYL CHLORIDE, KATT.) TT0U va avTIdpaoouV XNHIKG PE Ta THAPOTA

atd aloupivio Kal Yeuddpyupo Kai va TTpokaAéoouy £€kpnén. BeBaiwBeite 6T OAa Ta

uypa Kai ol JIGAUTEG TTOU XPNOIUOTTOIETE €ival XNUIKG CUPBATA WE TO AAOUIVIO Kal PE Ta

TURAKaTa até aAoupivio Kal Yeuddpyupo.

MNa va peiwdei o Kivduvog omvBnpiopoU aréd oTaTikd NAEKTPIOUO, TTPETTEN va UTTAPXE! Va

BIaTNPEITAI NAEKTPIKF) CUVEXEIQ YEIWONG TOU ESOTTAICHOU WEKATHOU Kal TOU WeKA{OUEVOU

QAVTIKEIPEVOU.

4.2 Kivduvog armré Kakrj xprion

Mnv kateuBUvete MOTE 10 TOTOA TIPOG AVOPWTTIVA CWHATA.

Mnv utrepBaivere MOTE T péyiotn Aeitoupyikr Tieon ao@algiag Tou e§oTTAIopOU.
AtreAeuBepwvere MANTA Tnv Trieon Tou aépa Kai Tou uypoU TTpIv atré Tov KaBapiouod,
TNV aToguvappoAdynon ) TN ouvTrpnon.

= [Ma JI0KOTIA €KTAKTNG avAyKng Kal atroguyn TG Tuxaiag ekkivnong Aeiroupyiag,
ouvIoTaTal N ToTToB£TNoN piag o@aipikng BaABidag kovtd oTo TTIOTOMN yia va oTapaTtd
NV TTapoxr aépa.

4.3 Kivbuvog Tou dnuioupysital Kard Tov WeKaouo pe UAIKA emioTpwong

AOC

= Ta 1o€iKG aépia TTou TTapdyovTal PekagovTag opiopéva UAIKE JTTOPOUV va TTPoKaAéoouV

Togivwon kai coapr] BAGRN oTnv uyeia.

— -XpNOIYOTIOIEITE TO TNIOTON HECT OE KAOAG AEPOPEVO XWPO.

— -®opdTe TTAVTA TTPOCTATEUTIKA YUAIQ, YAVTIA, QVATIVEUSTAPA KATT. VIO VO ATTOQUYETE
TOV KivOuvo va €pBouv o€ £TTaPN PE Ta PATIO ) TO S€PUa 0ag Ta TOgIKE aépia, ol
OIOAUTEG Kal N PTTOYIC.

= H pérpnon tng oTdBuNng Bopufou TTou avagEépETal OTIG KUPIEG TTPOBIAYPAPES £YIVE O
améoTaon 1,0 Y. Tiow atmmd T dkpn Tou TMoToAIoU Kal o€ Uwog 1,6 . atrod To ddmedo.

— -PopdTe TTPOCTATEUTIKA QUTIWV, Qv XPEIGETal.
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4.4 AAlAoi kivduvor

= Mnv Tpomrotroifjoete MOTE auTté TO TIPOIdV yia Kaia eQapuoyr.

= Mnv €10éA\BeTe MOTE ot TePIOXEG EPYOTIag PE POUTIOT, unxavidata TaAivopounong,
METOQOPEIG, KATT., EKTOG OV QUTA Ta UnXavApaTa gival aBnoTd.

= Mnv yekddete MOTE 1po@Iya ) XNUIKG PE TO THIOTOAI WekaopoU.

5  OAHTIEZ AEITOYPIIAZ

5.1 [lposroiuyacia

1. A@oU aTTOCUCKEUAOETE TO TTPOIOV, EAEYETE TIPOCEKTIKA Y1 OTTOIAOATTOTE {NUIG
uTTOpEi va €xel CUPBET KaTd TN PETAPopd. PpovTioTE Va OPIEETE Ta EEAPTAMATA, TO
UTTOUAGVIQ, KATT., TIPIV BECETE TO UNXGVNPA OE ETOINOTNTA.

2. Avapei€Te kal apaloTe KAAG TNV PTTOYIG CUPQWVA PE TIG 0DNYiEG TOU KATAOKEUAOTH

NG. Ta mepioadTepa UAIKG €ival EUKOAQ OTOV Pekaopé av apaiwbolv owaoTd.

ZTpayyigTe TO UNIKG pe éva @iATpo, TOUATTAVI 1} IATPO Ba@nG.

[epioTe TO HETOANIKO BOXEIO TTEPITTOU OTA ¥4 KAl EEKIVAOTE TOV GUUTTIEDTH aépa.

H>w

YeKaopoU i oTroIWVSATIOTE GAAWV €§aPTNUATWY TOU CUCTAMATOG TOU

Q MPOEIAOMOIHZH: MHN YMEPBEITE 1n péyiotn micon Tou mICTOAIOU
CUUTTIECTR.

5. A@ou ouvdéoeTe TO TIOTOAI OTNV TTAPOXT AEPQ, BEBAIWOEITE OTI TO TTWHA UYPWV, TO
doxeio Kal To AAaTIX0 aépog eival ouvOEdEPEVA KAAG PE TO TTIOTOAI.

6. EToigdoTe éva xapTtovi ) KATToI0 dXPNoTo UAIKG YIa VO TO XPNOIMOTTOINCETE WG OTOXO
Kal puBPioTE TO OTON €101 WOTE va €XETE TO KAAUTEPO duvaTS OXHA WeKAopoU.

MPOEIAOMOIHZH: Moté pnv KaTeEUBUVETE 1} WPEKAJETE TTPOG TO HEPOG OGS 1
TOUG GAAOUG, yiaTi uTTopEi va TTpokAnBei cofapdg TpaupaTiIouoG.

7. DokigdoTe TN OUVEKTIKOTNTA TOU UAIKOU WeKGEOVTag Aiyo TO avTiKeipevo Trou dlaAégaTe
wg oTéX0 (XapTévI i GAA0). APAIQNETE ME MPOZOXH! Mnv utrepBaivere Ta dpia
apaiwong TTOU OUVIOTA O KATAOKEUAOTAG TNG UTTOYIAG.

5.2 Pu6uion

To emBupNTé OXNKA, N TTOGOTNTA EKPONG UYPOU Kal N AETTTH £§aépwon PTTopouV UKOAX Va
emTeEUXBOUV puBpifovTag Tov PUBUICTIKG TPOXO OXAMATOG, TOV PUBMICTIKG TPOXO UypoU
(uTTOYIGG) KaI TOV PUBHICTIKG TPOXO PONG aépa.

Fig. 1: 1= AGgnon

5.2.1 Pu0Buion oxAuarog
[upiCovTag pubuIoTIKS TPOXS OXrHaTOG TEAEIWG TTPOG Ta BEEId, TO OXUa TOU YeKAopoU Ba
€ival oTPOYYUAS, Kal TTPOG Ta apIoTEPd TO OXHA TOU WeKaouou Ba ival EAeyn.
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5.2.2 PUBuion uypou (utroyidg

[upiovTag Tov pubuIoTIKO TPOXO PTTOYIAG TTPOG Ta OECId, WEIWVETAI N TTOOOTNTA EKPONG
uypou, Kal TTpOG Ta apIoTEPA QUEAVETaI N TTOOATNTA EKPORG UYPOU.

5.2.3  Aeroupyia (Fig. 2)

= H gvdeikvudpevn Trieon aépa eivai 0,2 - 0,3 Mpa.

= TO OUVIOTWUEVO IEWSEG UTTOYIAG SIAQEPEI aVAAOYQ PE TN HAPKA PTTOYIAG KOl TIG
ouvenkeg Bagnig. Ta cuvIoTWUEVA JIAOTAPATA WeKaopou gival 16 pe 20 Seur.

= H mmapoxn uypou TTpETTel va ival 600 TO duVATOV HIKPOTEPN, OE CNUEIO PUOIKE TTOU Va
Hn Suoxepaiveral n epyacia. ‘ETol Ba éxeTe kaAUTEPA ATTOTEAETUATA QIVIPIOUATOG UE
AETITO Wekaopo.

= KavovioTe TNV amréoTaon YekaopoUu aTé To TOTON wg TO TEPAXIO EpYACiag yéoa oTnv
Trepioxr Twv 150 — 200 xAoT.

= To mOTON TTPETTEI VO KPATIETAI £TO1 WOTE Va €ival TTAVTA KABETO OTNV ETTIQAVEIA TOU
Tepayiou epyaciag. To TOTON TOTE TIPETTEI VO PETAKIVEITAI O€ KABETN Kal opIfovTIa
ypapn. H xprion Tou moToAIoU o€ ypapur utrd ywvia dnuioupyei avopoidpopen Baer.

6  ZYNTHPH:IH
AIakOTITETE TNV TTOPOXN aéPa Kal UAIKWYV ETTICTPWONG TTPOG TO TICTOAI KaI

ATmEAEUBEPWVETE TNV TTIECN EVEPYOTTOIWVTAG TO TICTOAI TpIv améd Tn
ouvappoAdynon, Tov Kabapioud Kai Tn cuvTApnon.

MpooéxeTe 6TAV ATTOCUVAPUOAOYEITE TO TOTOAI YEKAOHOU yiaTi Ba TPETTEI
va ayYigeTe aiXpuned THApATA.

Mnyv eMIXEIPAOETE VA KAVETE ATTOCUVAPHOAOYNON XWPIG VO YVWPIleTE KOAG
WG YiveTal.

BB P

XUoTe TNV pTTOYIA TTOU €XEI pEivel péoa o€ Eva dAAo Soxeio Kal peTd KaBapioTe Tig
B1630UG TNG HTTOYIAG KAl TO KATTAKI Tou aépa. WekdoTe pia JIKP TTooOTNTA apaiwTIKOU
yia va kaBapioete TIg 816d0ug TNG PTToYIAG. O aTeAg KaBapPIoPOS Ba TTPOKAAEDE!
avemoiunTa oxApaTa Kal owpaTidia. MeTd ammd Tn Xprion, kabapileTe TTARPWG Kai
apéowg Ta dUo egapTApaTa Bagig.

= KaBapigete Ta GAAQ TPAPOTA PE pIo BOUPTOO HOUCKEUEVN OE APAIWTIKG Kal piat
TTaroapoupa.

Mpiv atmé TNV ammoouvappoAdynaon, kaBapifete TeAEiwg Tig BIGS0UG TNG PTTOYIAG.
A@aipeiTe To akpoPUaio uypoU TpaBwvTag Tn BeAdva uypou, yia va TTPOCTATEWETE TO
TR TNG BAoNg TnG.

l'upioTe TN AaBr) pUBpIoNg SIGOKOPTTIGHOU TTPOG Ta APICTEPG OTO TTAPEG AvOlyHa Kal
HETG OQiETE TOV 00NYS PUBUIONG SIOCKOPTTICHOU PECa OTO KUPIO OWHA TOU TTIOTOAIOU.
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Mn BdAere TOTé OAOKANPO TO TIOTOAI pECa O€ UYPO TETOIO OTTWG Eval
APAIWTIKO.

MPOOCEXETE PNV KATACTPEWETE TIG OTTEG TOU TTWHATOG AEPA, TO AKPOPUTIO
uypouU 1} Tn BeAdva uypou.

7  AMNOGHKEYZH

= Otav 8ev XPNOIUOTIOIETE TO TNIOTOAI WEKATHOU, YUPIZETE TOV PUBUIOTIKG TPOXS UypoU
TIPOG Ta APIOTEPG IO va UEIWBET N TTiean Tou eAatnpiou oTn pUTN TNG BeAdvag uypou.

= To moToAl yekaopou MPEMEI NA KAGAPIZTEI KAAA kail eAa@pwg va AITaveei.

8  TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

POWAIR0110
Eioodog aépa Z8
Eidog 1po@odéTnong Avappopnon
TuTmikry SIGUETPOG AKPOPUTIOU 1,7 XAoT.
Méy. ieon agépa 3 bar
XwpnTikdTNTA doxEiOU PTTOYIAG 1000 cc

Méon katavéAwan aépa
MAdTog oxrpaTog
Méyiotn TaxitnTa pong akpopuaiou

170-283 Aitpa/AeTITO
160 -180 xAoT.
250gr/min

9 O©OPYBOZ

Tipég exTTOPTIAG BOPUPBOU PETPNUEVEG CUNPWYVA PE TO OXETIKO TTPOTUTTO. (K=3)
Z160un NXNTIKAG TTieang LpA 72 dB(A)

Z140uN NXNTIKAG 10XU0g LWA 83 dB(A)

A

MPOZOXH! ®opdre WTONOTISEG OTAV N NXNTIKA TiEoN €ival Tavw atmo 85

dB(A).
Tipr KPadAoPWV: 2.5 m/s? K =1.5 m/s?
10 ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN
EXHMA YEKAZMOY AITIA NAYZEIZ

"METAPIZMA"

EioépyeTal aépag
avauETa OTO aKPoPUaIO
UAIKOU Kall TO akpo@pUalo
g Baong.

ZUvVapUOAOYAOTE Ta
eCaptrpaTa AN agol
KOBaPICETE TO GUVOETIKO
TURHO avdueoa oTo
aKpo@Ualo UAIKOU Kal TO
akpogualo Tng Bdong. H
aAGgTe autd Ta duo
egapTipaTa av Exouv
KOTAOTPAYEI.
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KEKAIMENO

AIAXQPIZMENO

POWAIR0110
AITIA

Eioépxetai aépag
QAVAPETA OTOV
SIayxwpIoTIKG dAKTUAIO
PONG aépa Kal To KUPIO
owya Tou ToToAIoU i TO
akpo@ualio TnG Baong.

EioépyxeTal aépag kovtd
0oTO TTagIuAd!
OgTEYAVOTTOINONG TNG
BeAdvag.

EioépxeTal aépag
QAvAPETA OTOV OUVOEGHO
dI€Aeuong Tou UAIKoU Kai
TO doxeio.

Opiopéva egapTtipaTa
AeiroupyoUv wg
KOAUPpaTa Kal
MTTAOKApPOUV TIG OTTEG TOU
akpoguaiou pong aépa.
Auté TrpoKaAei
QCUPUETPO OXANA
Baonig.

Kamola oTeped owpata
TIPOCKOAAWVTAI avapEoa
0T0 aKpo@Uaio UAIKoU
Kal To akpo@UaIo POrG
agpa.

Kdarola oTeped owpata
TIPOGKOAAWVTAI OTO
TUAMG TNG €€6d0U TOu
AKPOPUGTIOU UAIKOU.

To IEWOEG TNG PTTOYIAG
€ivar TTOAU xaunAo.

H Trapoxn uypou eivai
TTOAU peyAAn.

To 1EWdEG TNG UTTOYIAG
givar TToAU upnAod.

EL
AYZEIX

ZUuvapPOAOYAOTE TOl
ecaptpaTta AN agol
TEAEIOETE TIG EPYATIEG
KaBapiopou 1
QAVTIKATAOTAOTE TA JE
Kaivoupyla av £Xouv
KATOOTPOPEI.

Z€0QigTE, HETAKIVAOTE KAl
UETA EavaoiETe TO TTAgINAd!
aTEYAVOTTOINONG TNG
BeAdvag.

ZUuvappUOAOYAOTE Kal
ao@AANIOTE TTANI TA OXETIKG
£EAPTAPATA OPOU TEAEIWTETE
TIG Epyacieg Kabapiopou.
XpnoiyoTroIoTe pia Bolptoa
ylo va a@aipéoete OAa Ta
UTTOAgiJpaTa aTTd TIG OTTEG.
NPOZOXH: Mn
XPNOIPOTIOINTETE KAVEVOG
£idoug PETAANIKG pEGO
kaBapiopou yI' autd Tov
OKOTTO.

KaBapioTe Ta oTeped owpaTa
Kal aANGgTE Ta OXETIKG
€gapTrpaTa, av KATola amé
QUTE €XOUV KATOOTPAPE.

ZuvapPOAOYAOTE Ta
eCaptrpaTa AN agol
kaBapioeTe TNV évwon
QAVAPETA OTO AKPOPUTIO
UAIKoU Kail To akpo@UoIo TNG
Bdong.

MpooBéaTe ptoyid yia va
QAuENOETE TO IEWDEG.

PubpioTe Tov puBuIoTIkG
TPOXO OXAHATOG OE XaUNAS
onueio, aAAG To oXApa
wekaopoU Ba gival PIKpo.
MpooBéoTe apaiwTikd yia va
HEIOETE TO IEWDEG.
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ZXHMA WEKAZMOY AITIA AYZEIX
H Trapoxn uypou eivai PubpioTe Tov puBuIoTIKO
TTOAU pIKPA. TPOXO OXAHATOG UYNASTEPQ.

MYKNO KENTPO

11 TMEPIBAAAON
Av TO pnxavnud oag TTPETTEl va QvTIKATAOTAOEl PETG atmd TTapaTeTapévn Xpron, pnv 1o
TIETAEETE OTA OIKIOKA OTTOPPIMATA, AAAG XPNOIYOTTOINOTE évav aoPaAn yia To TrepIBAAAovV

TPOTIO.

HVARO N.V. - Joseph Van Instraat9 - BE2500 Lier - BELGIUM, dnAwvel aTTOKAEIOTIKA
Kal pévo o,

12 AHAQZH ZYMMOPO®OQIHZ

Mpoidv: MoT6A wekaopoU uwnAig TTieong
Mépka: POWERplus
ApiBuog eidoug: POWAIR0110

OUPHOPPWVETAI UE TIG BACIKEG OTTAITACEIG Kal GANEG OXETIKEG DIATAGEIG TWV 1TXUOVTWY
Eupwtraikwv Odnyiwv/Kavoviopwy, Ye BEoN TNV £QapUOyr EUPWTTATKWY EVAPHOVIOUEVWV
TpoTUTTWYV. OTTOIAdATIOTE N £§0UCI0B0TNUEVN TPOTTOTIOINGT TNG CUTKEUNG OKUPWVEI QUTAY
™ dRAwaon.

Eupwtraikég  Odnyieg/Kavoviopoi  (oupmepihapBavovTag,  katé@  TePIMTwon, TG
TPOTTOTTOINOEIG TOUG £WG TNV NUEPOMNVIO UTTOYPAPAG);

2006/42/EK
EupwTraikd evappoviopéva  TpoTutta  (oupTtrepiAapBdavovtag, Kard TEPITTTwon, TIG
TPOTTOTIOINCEIG TOUG £WG TNV NHEPOMNVIO UTTOYPAPAG);

EN1953: 2013

OepatopUiakag TG Texvikg Tekunpiwong: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

O kaTwOI uTroYEYPapPEVOG Evepyei £§ ovopaTog Tou MevikoU AleuBuvTr| Tng eTaipeiag,

Ludo Mertens
AiguBuvTig MioTomroinong
Hupepopnvia: 02/05/2024
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VISOKOTLACNI PISTOLJ ZA PRSKANJE

POWAIR0110

1 UREDPAJ

Ovaj visokotlaéni pistolj za prskanje pogodan je za bojanje automobila, prikolica,
namjestaja, strojeva, hotelskih prostorija, kuca i zgrada.

Ovaj HVLP pistolj (veliki obujam, niski tlak) dizajniran je da bi bio male mase, vrlo lijepog
oblika, udoban za uporabu i kompaktne izvedbe. Vrlo je jednostavan za uporabu i
omogucava sigurno drzanje uz ergonomski dizajn. Stvara vrhunski premaz, a istodobno
Stedi boju.

UPOZORENJE! Radi vase vlastite sigurnosti pazljivo procitajte ovaj
prirucnik i opce sigurnosne upute prije uporabe alata.

2 OPIS (FIG. A)

1. Mlaznica, igla i kapica za zrak

2. Gumb za podes$avanije tekucine

3. Gumb za podesavanje oblika prskanja
4. Priklju¢ak za dovod zraka

5. Posuda

6. Okida¢

7. Gumb za podesavanje protoka zraka

3 POPIS SADRZAJA PAKIRANJA

= Uklonite sav materijal od pakiranja.

= Skinite drzace i nosae ambalaze za transport (ako postoje).

= Provjerite nalaze li se u pakiranju svi dijelovi.

= Provijerite jesu li aparat, kabel za napajanje, utika¢ kabela i ostala oprema neoSte¢ena
tijekom transporta.

= Provjerite ima li oSte¢enja od transporta na aparatu, kabelu za napajanje, utikacu
kabela i ostalojopremi.

UPOZORENJE: Ambalaza nije ijenjena igri! Djeca se ne smiju igrati sa
A plastiénim vrec¢icama! Opasnost od gusenja!

1 x pistolj za prskanje

1 x posuda 1000 ccm

1 x upute za uporabu

1 x nazuvica (priklju¢ak na zra¢no crijevo)
1 x okasti klju¢

1 x ¢etka

ﬁ‘ Ako dijelovi nedostaju ili su oSteceni, obratite se vaSem prodavacu.
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4 SIGURNOSNA PRAVILA

4.1 Opasnost od pozZara i eksplozije

= Tekucina i otopine mogu biti vrlo zapaljive ili gorive.

— -Koristite samo u dobro prozra¢enim prostorima.

— -Izbjegavaijte bilo kakve moguce izvore zapaljenja poput pusenja, otvorenog plamena,
elektricnih rizika, i sl.

Nikada ne koristite HALOGENIZIRANA UGLJIKOVODICNA OTAPALA

(1.1.1TRIKLORIN, ETIL KLORID i sl.) koja mogu kemijski reagirati s dijelovima od

aluminija i cinka i uzrokovati eksploziju. Provijerite jesu li sve koriStene tekucine i

otapala kemijski kompatibilna s dijelovima od aluminija i cinka.

Za izbjegavanje rizika od statickog izboja potrebno je odrzavati stalno uzemljenje

opreme za bojanje i objekta bojanja.

4.2 Opasnost zbog nepravilne uporabe

NIKADA ne usmijeravajte pistolj u smjeru tijela bilo koje osobe.

NIKADA ne premasujte maksimalni navedeni sigurni radni tlak opreme.

UVIJEK oslobodite tlak zraka i tekucine prije ¢iS¢enja, rasklapanja ili servisiranja.
Preporucuje se ugradnja kuglastog ventila neposredno kod pistolja.

43 Op i koje ju prilikom atomiziranja i rasprsivanja materijala za
premaz

AOO

= Oftrovna isparenja koja nastaju rasprsivanjem odredenih materijala mogu uzrokovati

trovanje i ozbilino ugroziti zdravlje.

— -Koristite samo u dobro prozra¢enim podrucjima.

— -Uvijek nosite zastitne naocale, rukavice, masku za disanje i sli¢nu opremu da biste
uklonili opasnosti zbog otrovnih isparenja, te dodira otapala i boja s o¢ima ili kozom.

Razina buke navedena u glavnim specifikacijama izmjerena je 1,0 m iza vrha pistolja,

na 1,6 miznad poda.

— -Ako je potrebno nosite zastitu za usi.

4.4 Druge opasnosti

NIKADA ne preinacujte ovaj proizvod za bilo koju primjenu.

NIKADA ne ulazite u podrucje rada robota, stapnih pokretnih dijelova strojeva,
pokretnih traka i sl., osim ako strojevi nisu isklju¢eni.

NIKADA pistolijem za prskanje ne raprsujte hranu ili kemikalije.
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5  UPUTE ZA RAD

5.1 Priprema

1. Kad otpakirate proizvod, pazljivo pregledajte da na njemu nema oStecenja do kojih
je moglo doéi za vrijeme transporta. Pobrinite se da stegnete prikljucke, vijke, itd.
prije pustanja jedinice u rad.

Temeljito izmijeSajte i razrijedite boju prema uputama proizvodaca boje. Vecina

materijala ¢e se bez problema rasprSivati ako ih na pravilni nacin razrijedite.

Procijedite materijal kroz filtar, gazu ili cjedilo za boju.

4. Napunite posudu do oko % volumena i pokrenite zraéni kompresor.

w

UPOZORENJE: NE PREKORACUJTE maksimalni tlak pistolja za prskanje ili
bilo kojega drugog dijela u kompresorskom sustavu.

5. Nakon priklju€ivanja pistolja na dovod zraka, molimo vas provjerite da li su ¢asica za
tekucinu, spremnik i crijevo za zrak ¢vrsto stegnuti na pistolj za prskanje.

6. Pripremite komad kartona ili drugog otpadnog materijala in a njemu podesite najbolji
oblik prskanja.

UPOZORENJE: Nikad ne okrecite niti ne prskajte prema sebi niti ikome
drugom jer moglo bi do¢i do ozbiljnih ozljeda.

7. Gustocu materijala provjerite tako da napravite nekoliko prijelaza bojom po
pripremljenom kartonu. RAZRJEDUJTE VRLO PAZLJIVO! Nemojte prekoraditi
preporuke koje je dao proizvoda¢ boje.

5.2 Podesavanje

Zeljeni oblik, koli¢inu izlaza tekuéine i fino raspraivanje mozete lako postiéi reguliranjem
gumba za podeSavanje oblika, gumba za podeSavanje tekucine (boje) i gumba za
podesavanje protoka zraka.

Fig. 1: 1= Povec¢avanje

5.2.1 PodeSavanje oblika prskanja

Okretanjem gumba za podes$avanje udesno do kraja ¢e osigurati okrugli oblik prskanja dok
¢ée okretanjem ulijevo oblik postajati elipsast.

5.2.2 PodeSavanje tekucine (boje):

Okretanjem gumba za podeSavanje boje u smjeru kazaljke sata ¢e se smanjivati koli¢ina
boje na izlazu, dok ¢e se u smjeru suprotnom od kazaljke sata koli¢ina tekucine
povecavati.
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5.2.3 Upotreba (Fig. 2)

L ds

7

Preporuceni tlak zraka je 0,2 - 0,3 MPa.

Preporucena viskoznost boje razlikuje se s obzirom na svojstva boje i uvjete bojanja.
Preporuceni intervali spreja 16 do 20 s.

Odrzavaijte izlaz tekuéine $to je moguée manjim do mjere koja ne¢e ometati postupak.
To ¢e dovesti do boljeg premaza vrlo finom atomizacijom materijala.

Postavite razdaljinu spreja od pistolja do uratka $to je mogu¢e manjom u rasponu od
150 — 200 mm.

Pistolj treba drzati okomito na povrsinu uratka tijekom cijelog postupka. Zatim pistolj
treba pomicati po okomitoj i vodoravnoj liniji. Zakretanje i naginjanje pistolja uzrokuje
nejednoliko prekrivanje bojom.

ODRZAVANJE

Iskljucite zrak i materijale za premaz na pistolju i oslobodite tlak okidanjem
pistolja prije rasklapanja, ¢iS¢enja ili servisiranja.

Pripazite prilikom rasklapanja pistolja za prskanje jer je potrebno dodirivati
ostre dijelove.

Ne rasklapajte uredaj bez odgovarajuce obuke i znanja o postupku.

Preostalu boju ulijte u drugi spremnik i oGistite vodove i prolaze za boju i posudu za
zrak. Rasprsite malu koli¢inu razrjedivaca da biste o€istili vodove i prolaze za boju.
Nedostatno ¢iSéenje uzrokovat ¢e nezeljeni oblik uzorka i ¢estice. Nakon uporabe
dvokomponentne boje, potpuno i brzo oéistite.

Ocistite druge dijelove isporu¢enom ¢etkom natoplijenom razrjedivaéem i krpom.
Potpuno odistite vodove i prolaze boje prije rasklapanja.

Uklonite mlaznicu za tekuc¢inu dok je igla izvu€ena da bi se zastitilo sjediste.

Zakrenite gumb za podeS$avanje rasprSivanja u smjeru suprotnom od kazaljke na satu
do potpuno otvorenog polozaja i zatim zategnite vodilicu za pode$avanje rasprsivanja u
tijelo pistolja.

Nikada ne uranjajte cijeli pistolj u tekucinu, primjerice razrjedivac.

Nikada ne ostecujte otvore posude za zrak, igle mlaznice za tekucinu.

CUVANJE
Kad ne koristite pistolj za prskanje, okrenite gumb za pode$avanje tekucine u smjeru
suprotnom od kazaljke sata kako biste ga otvorili jer time ¢ete smanijiti napetost opruge
na vrsku igle za tekucinu.
Pistolj za prskanje MORA BITI dobro oci§¢en i lagano podmazan.
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8  TEHNICKI PODACI

Ulaz za zrak

Vrsta dovoda

Standardni promjer mlaznice
Maksimalni tlak zraka
Koli¢ina boje

Srednje potro$nja zraka
Sirina oblika prskanja

Maksimalna brzina protoka mlaznice

9 BUKA

POWAIR0110

HR

POWAIR0110

v
Usisni
1,7 mm
3 bara

1000 ccm

170-283 I/min
160 -180 mm

250gr/min

Vrijednosti buke mjereni su u skladu s odgovarajué¢im normama. (K=3)

Razina zvuénog tlaka LpA
Razina zvu¢ne snage LwA

A

aw (Vibracije)

85 dB(A).

72 dB(A)
83 dB(A)

2.5 m/s?

10 RJESAVANJE PROBLEMA

UZORAK SPREJA

PODRHTAVANJE

RAZLOG

Zrak ulazi izmedu
mlaznice materijala i
sjediSta mlaznice.

Zrak ulazi izmedu
razdvojnog prstena
protoka zraka i tijela
pistolja ili sjedista
mlaznice.

Zrak ulazi blizu brtvene
matice igle.

Zrak ulazi izmedu
spojnice prolaza
materijala i posude.

PAZNJA! Nosite osobnu zastitnu opremu za usi kad je zvuéni tlak veéi od

K =1.5 m/s?

RIESENJE

Nakon ¢i§¢enja spojnih
dijelova izmedu mlaznice
materijala i sjedista mlaznice
ponovno sklopite dijelove. Ili
promijenite ta dva dijela ako
su ostec¢ena.

Nakon postupka ¢iséenja
ponovno sklopite dijelove ili
zamijenite novim dijelovima
ako su osteceni.

Opustite, maknite i ponovno
zategnite brtvenu maticu igle.

Nakon postupaka ¢is¢enja
ponovno sklopite i blokirajte
odgovarajuce dijelove.
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UZORAK SPREJA

i
NG B he)

SRPASTI OBLIK

N
NAGNUTI OBLIK

544
PODIJELJENI OBLIK

i

VECA GUSTOCA U
SREDINI

11 OKOLIS

POWAIR0110
RAZLOG
Neki dijelovi djeluju
poput kapka oka
blokiraju otvor mlaznice
protoka zraka. To
uzrokuje asimetricni
uzorak bojanja.
Krutine prianjaju
izmedu mlaznice za
materijal i mlaznice za
protok zraka.
Krutine prianjaju na
izlaznom dijelu
mlaznice za materijal.

Viskoznost boje je
prenizak.

Preveliki izlaz tekucine.

Paint viscosity too high.

Premali izlaz tekucine.

} HR
RIESENJE

Cetkom uklonite ostatke iz
otvora. OPREZ: Ne Koristite
nikakve metalne uredaja za
ovaj postupak ¢iséenja.

Ocistite krutine i zamijenite
odgovarajuce dijelove ako su
osteceni.

Nakon c¢isc¢enja spoja izmedu
mlaznice materijala i sjedista
mlaznice ponovno sklopite
dijelove.

Dodajte boju za povecéanje
viskoznosti.

Podesite ventil za
podesavanije spreja na maniji,
no uzorak spreja ¢e biti mali.
Add thinner to reduce
viscosity.

Podesite ventil za
podesavanje spreja na vedi.

Ako va$ uredaj treba zamijeniti nakon dugotrajne uporabe, ne odlazite ga u kuéni otpad
nego ga odloZite na nacin koji je siguran za okolis.
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12 IZJAVA O SUKLADNOSTI

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9, BE 2500 Lier — Belgija, iskljucivo i jedino izjavljuje da
je,

Vrsta uredaja: Visokotla¢ni pistolj za prskanje
Marka: POWERplus
Broj stavke: POWAIR0110

uskladen s temeljnim zahtjevima i drugim mjerodavnim propisima odgovarajuéih europskih
direktiva/uredbi, temeliem primjene europskih uskladenih norma. Svaka neovlastena
preinaka uredaja/stroja ovu ¢e izjavu uciniti nistavnom.

Europske direktive/uredbe (ukljuujucii njihove dopune do datuma potpisa dokumenta, ako
postoje);
2006/42/EZ

Europske uskladene norme (ukljucujuéi i njihove dopune do datuma potpisa dokumenta,
ako postoje);
EN1953: 2013

Cuvar tehni¢ke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, VARO — Vic. Van Rompuy N.V.
Dolje potpisani djeluje u ime izvr§nog rukovoditelja tvrtke,

1 1
Py e i

o B = HAU

Ludo Mertens
Upravitelj za certifikaciju
Datum: 02/05/2024
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PISTOLJ ZA RASPRSIVANJE BOJE POD VISOKIM PRITISKOM
POWAIR0110

1 PRIMENA

Ovaj pistolj se moZe upotrebiti za farbanje automobila, kombija, namestaja, masina, hotela,
kuéa i zgrada.

Ovaj HVLP pistolj (visoki protok, mali pritisak) je dizajniran sa malom tezinom, lepim oblikom,
ugodnim osecajem i kompaktnom gradom. Lak je za rad i pruza &vrst rukohvat zajedno sa
ergonomskim dizajnom. Ovaj pistolj daje vrhunsku zavr§nu obradu uz istovremenu ustedu
boje.

uputstvo za upotrebu i opsta bezbednosna uputstva pre upotrebe ovog

UPOZORENJE! Radi va$e licne bezbednosni, pazljivo procitajte ovo
@ uredaja.

2 OPIS(SL.A)
1 Malznica, igla i glava

2 Dugme za pode$avanje koli¢ine te¢nosti
3. Dugme za podeS$avanje oblika otiska

4. Cep ulaznog otvora vazduha

5 Posuda

6 Prekida¢

7 Dugme za pode$avanje protoka vazduha

3 SPISAK SADRZAJA PAKOVANJA

= Uklonite sav materijal upotrebljen za pakovanje.

= Uklonite preostalo pakovanje i umetke koriséene pri pakovanju (ukoliko ih ima).

= Proverite da li je sadrzaj pakovanja kompletan.

= Proverite uredaj, elektri¢ni kabl, utika¢ elektriénog kabla i sav pribor na oste¢enja
prilikom transporta.

= Sacuvajte materijal za pakovanje $to je moguce duze do kraja garantnog roka. Zatim
ga odnesite u va$ lokalni sistem za odlaganje otpada.

UPOZORENJE: Materijali za pakovanje nisu igracke! Deca se ne smeju
igrati sa plasticnim kesama! Postoji opasnost od gusenja!

1 x pistolj za rasprsivanje

1 x posuda 1000 cm3

1 x uputstvo za upotrebu

1 x cevna spojnica (spoj na pneumatsko crevo)
1 x klju¢

1 x Cetka

. Ukoliko neki delovi nedostaju ili su oS$te¢eni, molimo da stupite u kontakt
sa prodavcem.
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4  BEZBEDNOSNA PRAVILA

4.1 Opasnost od poZzara ili eksplozije

= Tecnost i rastvaraci mogu biti visoko zapaljivi ili sagorivi.

— -Koristite u dobro provetravanoj komori za farbanje.

— -Izbegavaijte sve izvore paljenja kao $to su pusenje, otvoren plamen, opasnost od
elektricne struje, itd.

Nikada ne koristite HALOGENIZIRANE UGLJOVODONICNE RASTVARACE (1.1.1

TRIHLORIN, ETILHLORID, itd.) koji mogu da reaguju hemijski sa delovima od

aluminijuma i cinka i da izazovu eksploziju. Osigurajte da sve te¢nosti i rastvaraci koji

se koriste budu hemijski kompatibilni sa delovima od aluminijuma i cinka.

Da bi se smanjo rizik od statickog varnienja, mora se odrzavati kontinuitet uzemljenja

do opreme za rasprsivanje i do predmeta na koji se vrsi rasprsivanje.

4.2 Opasnost od nepravilne upotrebe

NIKADA nemojte da uperite pi$tolj u pravcu neke osobe.

NIKADA nemojte da prekoracite maksimalni bezbedni radni pritisak opreme.
UVEK oslobodite pritisak vazduha i te¢nosti pre ¢i§¢enje, rasklapanja i servisiranja.
Za zaustavljanje u slu¢aju nuzde i spre¢avanje nenamernog rada, preporuduje se
instaliranje kugli¢nog ventila u blizini pistolja za zaustavljanje dovoda vazduha.

4.3 Opasnost koja se stvara prilikom atomiziranja i rasprsivanja materijala za
premaze

= Toksi¢ne pare koje se stvaraju prilikom rasprsivanja odredenih materijala mogu da
izazovu intoksikaciju i da nanesu ozbiljnu Stetu zdravlju.

— -Koristite ovaj pistolj u dobro provetravanoj sredini.

— -Uvek nosite zastitu za o¢i, zastitne rukavice, zastitnu masku, itd. da biste sprecili da
toksi¢ne pare, razredivaci i raspr8ene bolje dodu u kontakt sa vasim ocima ili
kozom.

= Nivo buke koji je dat u glavnim specifikacijama je izmeren na rastojanju od 1,0m iza
vrha pistolja, na visini od 1,6m od poda.

— -Nosite zastitu za usi ukoliko se to zahteva.
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4.4 Ostale opasnosti

= NIKADA ne vrsite izmene na ovom proizvodu da biste ga prilagodili za bilo koju
primenu.

= NIKADA ne ulazite u radne zone robota, klipnih masina, transportnih traka, itd. ukoliko
te masine nisu prethodno iskljuene.

= NIKADA nemojte rasprsivati hranu ili hemikalije ovim pistoljem.

5 UPUTSTVA ZA RAD

5.1 Priprema

1. Posle raspakivanja proizvoda pazljivo proverite na bilo kakva o$teéenja do kojih je
moglo da dode u transportu. Obavezno pritegnite spojne delove, zavrtnje, itd. pre
pustanja ovog uredaja u rad.

2. Temeljno promesaijte i razredite boju prema uputstvima proizvodaca boje. Mnogi
materijali ¢e se lako rasprSivati ako su pravilno razredeni.

3. Profiltrirajte materijal kroz filter, gazu ili sito za boju.

4. Napunite posudu do priblizno 3/4 njene zapremine i startujte kompresor.

UPOZORENJE: NEMOJTE PREKORACITI maksimalni pritisak pistolja za
rasprsivanje boje niti bilo kog drugog dela u sistemu kompresora.

5. Nakon priklju¢ivanja pistolja na dovod vazduha, obavezno proverite da li su glava
pistolja, posuda i crevo za vazduh &vrsto povezani sa pistoliem za rasprsivanje.

6. Postavite parce kartona ili bilo kog drugog nepotrebnog materijala koji ¢ete koristiti
kao metu da biste podesili da se dobije optimalni oblik otiska rasprSene boje.

UPOZORENJE: Nikada nemojte uperiti ni prskati na sebe ili na bilo kog
drugog jer to moze dovesti do ozbiljne povrede.

7. Proverite konsistenciju materijala tako to cete napraviti nekoliko poteza po meti od
kartona. PAZLJIVO RAZREDUJTE BOJU! Nemojte prekoraditi prepuruke
proizvodaca po pitanju razredivanja.

5.2 Podesavanje

Zeljeni oblik, zapremina izlazne tegnosti i fino rasprsivanje se lako mogu posti¢i regulisanjem
dugmeta za pode$avanje oblika otiska, dugmeta za pode$vanje koli¢ine te¢nosti (boje) .i
dugmeta za podesavanje protoka vazduha.

Fig. 1: 1= povecati

5.2.1 PodeSavanje oblika raspr§ene boje

Okretanjem dugmeta za podeS$avanje oblika boje udesno ¢e se dobiti okrugli oblik
raspresene boje; okretanjem dugmeta ulevo dobice se elipti¢an oblik otiska boje.
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5.2.2 PodeSavanje tecnosti (boje):

Okretanjem dugmeta za pode$avanje boje u smeru kazaljke na satu smanjic¢e se zapremina
izlazne te€nosti a u smeru kazaljke na satu ¢e se povecati.

523 Rad(Sl.2

B> B

Predlaze se pritisak vazduha od 0,2 do 0,3 MPa.

Preporuceni viskozitet boje se razlikuje u zavisnosti od osobine boje i uslova farbanja.
Preporuceni su intervali rasprsivanja od 16 do 20 sec.

Odrzavaijte izlaz te¢nosti $to je moéuc¢e manjim do mere koja nece ugroziti predmetni
posao. To ¢e dovesti do boljeg zavr$nog sloja nanesenog finim rasprsivanjem.
Postavite rastojanje rasprsivanja izmedu pistolja i radnog predmeta $to je moguce blize
rasponu izmedu 150 i 200 mm.

Pistolj treba tako da se drzi da uvek bude upravan na povrsinu radnog predmeta. Tada
pistolj treba ppmerati po vertikalnoj i horizontalnoj liniji. Luéno pomeranje pistolja
izaziva neravnomerno bojenje.

ODRZAVANJE

Iskljucite napajanje pistolja vazduhom i materijalom za premaz i oslobodite
pritisak tako Sto cete pritisniti okida¢ pre rasklapanja, ciScenja ili
servisiranja.

Obratite paznju prilikom rasklapanja pistolja za rasprsivanje jer pri tome
morate da dodirujete ostre delove.

Nemojte ga rasklapati bez dovoljnog znanja i obuke.

Sipajte preostalu boju u drugu posudu a zatim ocistite prolaze za boju i glavu pistolja.
Rasprsite malu koli¢inu razredivaca da biste ocistili prolaze za boju. Nepotpuno
CiS¢enje e izazvati nepovoljan oblik otiska rasprsene boje i estica. Odmah potpuno
ocistite dvokomponentnu boju posle upotrebe.

Osistite ostale delove isporu¢enom ¢etkom natoplijenom razredivaéem i mekom
tkaninom.

Potpuno ocistite prolaze za boju pre rasklapanja.

Skinite mlaznicu za rasprSivanje dok drzite iglu izvu€enu da bi se zastio deo sedista.
Okrenite dugme za podeSavanje oblika otiska u smeru suprotnom od kazaljke na satu
na potpuno otvoreno a zatim pritegnite vodi¢ za podeSavanje rasprsivanja u telo
pistolja.

Nikada nemojte da uronite ceo pistolj u tecnost kao $to je razredivac.

Nikada nemojte da ostetite otvore glave mlaznice, mlaznicu ili iglu.

Copyright © 2024 VARO Strana |5 WWW.varo.com



HIGH QUALITY TOOLS

7

8

9

ODLAGANJE

POWAIR0110 SR

Kada ne koristite pistolj za bojenje, okrenite dugme za podesavanje tecnosti u smeru
suprotnom od kazalje na satu na otvoreno ¢ime ¢e se smanijiti zatezanje opruge vrha

igle pistolja.

Pistolj za bojenje MORA biti dobro o¢is¢en i blago podmazan.

TEHNICKI PODACI

Ulazni otvor vazduha

Tip napajanja

Standardni pre¢nik mlaznice
Maksimalni pritisak vazduha
Zapremina posude za boju
Prosec¢na potro$nja vazduha
Sirina otiska boje

Maksimalna brzina protoka kroz
mlaznicu

BUKA

POWAIRO0110
v

Usisno

1,7 mm

3 bar

1000 cm?
170-283 l/min
160-180 mm
250 gr/min

Vrednosti buke izmerene u skladu sa relevantnim standardom. (K=3)

Nivo pritiska zvuka LpA
Nivo zvuéne snage LWA

72 dB(A)
83 dB(A)

& PAZNJA! Nosite zastitu za sluh kada je zvuéni pritisak veéi od 85 dB(A).

Vibracija 2.5 m/s? K =1.5m/s?
10 DIJAGNOZA | OTKLANJANJE KVARA
OTISAK BOJE UZROK OTKLANJANJE
Vazduh ulazi izmedu Ponovo sklopite delove nakon
mlaznice za materijal i Sto ste odistili spojni deo
sedista mlaznice izmedu mlaznice za materijal i

sedista mlaznice. Ili zamenite
ova dva dela kada su

TREPERENJE

ostecena.

Vazduh ulazi izmedu Ponovo sklopite delove nakon

prstena za separaciju Sto ste obavili Cis¢enie, ili

vazduha i tela pistolja ili zamenite novim kada su

sedista pistolja. osteceni.

Vazduh ulazi u blizini Otpustite, pomerite a zatim

zaptivne navrtke igle. ponovo pritegnite zaptivnu
navrtku igle.
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11 ZIVOTNA SREDINA

POWAIR0110
UZROK

Vazduh ulazi izmedu
spoja prolaza za
materijal i posude.
Neki delovi funkcionisu
kao kapak i blokiraju
mlaznicu za vazduh.
Ovo dovodi do
nesimetri¢nog otiska
boje.

Neke ¢vrste Cestice su
se uhvatile izmedu
mlaznice za materijal i
mlaznice za vazduh.

Neke Cvrste Cestice su
se uhvatile na izlaznom
delu mlaznice za
materijal.

Viskozitet boje je
previSe nizak.

|zlaz te¢nosti je isuviSe
veliki.

Viskozitet boje je
previse veliki.

1zlaz te¢nosti je isuvise
mali.

SR
OTKLANJANJE

Ponovo sklopite i blokirajte
odgovarajuée delove nakon
Sto ste obavili CiS¢enje.
Pomocu Cetke uklonite sve
ostatke iz otvora. OPREZ:
Nemojte koristiti nikakav
metalni predmet u tu svrhu.

Ogistite Cvrste Cestice i
zamenite odgovarjuce delove
ukoliko su osteceni.

Ponovo sklopite delove nakon
$to ste ocistili spoj izmedu
mlaznice za materijal i sedista
mlaznice.

Dodajte boju da biste povecali
viskozitet.

Podesite dugme za
podesavanije oblika otiska na
nisko, ali otisak boje ¢e biti
mali.

Dodaijte razredivac da biste
smanjili viskozitet.

Podesite dugme za
podesavanije oblika otiska na
vise.

Ukoliko je potrebno da se va$ uredaj zameni posle dugotrajne upotrebe, nemojte ga baciti
sa otpadom iz domacinstva ve¢ ga odloZite na ekolo$ki bezbedan nacin.
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12 IZJAVA O USKLADENOSTI

VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9, BE2500 Lier — Belgija, izjavljuje samo da,
Tip uredaja: Pistolj za rasprsivanje boje pod visokim pritiskom
Marka: POWERplus
Oznaka modela: POWAIRO0110

u skladu sa osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama primenljivih
direktiva/propisa Evropske unije, zasnovanim na primeni evropskih harmonizovanih
standarda. Bilo kakva neovla§¢ena modifikacija uredaja ponistava ovu deklaraciju.

Direktive/propisi Evropske unije (ukljuéujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do
dana potpisivanja);
2006/42/EC

Evropski harmonizovani standardi (uklju€ujuci, ukoliko je to primenljivo, njihove dopune do
dana potpisivanja);
EN1953: 2013

Cuvar tehitke dokumentacije: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Dole potpisani deluje u ime generalnog direktora kompanije,

i 1
e i

1o

e Y = HAUU

Ludo Mertens
Menadzer za sertifikaciju
Datum: 02/05/2024
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VYSOKOTLAKA STRIKACI PISTOLE
POWAIR0110

1 OBLAST POUZITI

Tato pistole se pouziva pro natéry vozidel, karavanu, nabytku, strojnich zafizeni, hotelt,
domu a budov.

Tato pistole VKNT (velka kapacita, nizky tlak) je navrzena jako lehka s péknym tvarem,
pfijemnym pocitem a kompaktni formou. Je snadno ovladatelna a nabizi pevné uchopeni
spolu s ergonomickym designem. Vysledkem je vynikajici povrchova Uprava a sou¢asna
Gspora barvy.

UPOZORNENI! Nez zaénete zafizeni pouzivat, preététe si v zajmu své
vlastni bezpecnosti tento navod k pouziti a obecné bezpecnostni instrukce.

2  POPIS (FIG. A)

1. Tryska, jehla a saci nastavec

2. Knoflik regulace kapaliny

3. Knoflik sefizeni stfikaného vzoru
4. Konektor vzduchového vstupu

5. Néadobka

6. Spoust

7. Knoflik nastaveni proudu vzduchu

3 SEZNAM OBSAHU BALENI

= Odstrarite veskeré balici materialy.

= Qdstrarite zbyvajici obaly a pfepravni pfipravky (jsou-li pfitomny).

= Zkontrolujte Gplnost obsahu obalu.

= Zkontrolujte, zda na zafizeni, sitové privodni $iitfe, zastréce a veskerém prislusenstvi
nevznikly béhem prepravy Skody.

= Ulozte si balici materialy na co nejdel$i dobu, nejlépe az do konce zaruéni doby. Potom
je zlikvidujte vyhozenim do mistniho systému na odvoz odpadu.

VAROVANI: Balici materialy nejsou vhodné na hrani! Dé&ti si nesméji hrat s
plastovymi sacky! Nebezpeci uduseni!

1 x stfikaci pistole

1 x nddobka 1000 cm3

1 x navod k obsluze

1 x konektor vzduchového vstupu
1 x kli¢

1 x kartaé

. Jestlize nékteré dily chybi nebo jsou poskozeny, obratte se na svého
obchodnika.
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4

BEZPECNOSTNi PRAVIDLA

4.1 Nebezpeci poZdru nebo vybuchu

Kapaliny a rozpoustédla mohou byt silné vznétlivé ¢&i hoflavé.

— - Pouzivejte v dobfe vétrané lakovaci kabiné.

— - Vyhybeijte se zdrojum vzniceni, jako je koufeni, otevieny ohen, elektricky proud atd.
Nikdy nepouzivejte halogenovana uhlovodikova rozpoustédla (1.1.1 TRICHLORIN,
ETHYL CHLORID, atd.), kter& mohou chemicky reagovat s hlinikovymi a zinkovymi dily
a zpusobit vybuch. Ujistéte se, Ze jsou v8echny kapaliny a rozpoustédla chemicky
kompatibilni s hlinikovymi a zinkovymi dily.

Chcete-li snizit riziko vzniku statického jiskfeni, je tfeba udrzovat stalé uzemnéni
stfikaciho zafizeni a stfikaného objektu.

4.2 Nebezpeci zneuZiti

NIKDY nemifte pistoli ve sméru lidského téla.

NIKDY neprekracujte maximalni bezpeény pracovni tlak zafizeni.

Pred ¢&idténim, demontazi nebo servisem VZDY uvolnéte tlak vzduchu a kapaliny.
Pro nouzové zastaveni a zabranéni neimysinému provozu se doporucuje instalovat v
blizkosti pistole kulovy ventil, ktery zastavi pfivod vzduchu.

4.3 Nebezpeci jici rozpraSenim a rozstrikem krycich materialt

No©

Jedovaté vypary vznikajici pfi stfikani nékterymi materidly mohou byt pficinou otravy a

vazné poskodit zdravi.

— - Pouzivejte pistoli v dobfe vétranych prostorach.

— - VZdy noste ochranné bryle, rukavice, respirator atd., abyste zabranili nebezpedi
kontaktu jedovatych vypart, rozpoustédel a barev s ogima nebo pokozkou.

Hladina hluku uvedena v hlavnich specifikacich byla méfena 1,0 m za $pickou pistole

ve vysce 1,6 m nad podlahou.

— - V pfipadé potreby noste chranice sluchu.

4.4 Jina nebezpeci

NIKDY nastroj z divodu konkrétniho pouziti nijak neupravuijte.

NIKDY nevstupuijte do pracovni oblasti robotu, pistovych strojt, dopravniku, atd.,
nejsou-li stroje vypnuty.

NIKDY nepostrikujte stfikaci pistoli potraviny nebo chemikalie.
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5  POKYNY K PROVOZU

5.1 Priprava

1. Po rozbaleni vyrobku jej peclivé prohlédnéte a zjistéte, zda béhem prepravy nedoslo
ke Skodam. Pfed uvedenim zafizeni do provozu nezapomerite dotahnout spojovaci
dily, svorniky atd.

2. Barvu fadné namichejte a nafedte ve shodé s pokyny vyrobce. Vétsinu material bude
mozné po spravném naredéni stfikat bez probléma.

3. Procedte materidl pres filtr, gadzu nebo sitko na barvu.

4. Napliite nddobku asi do % a spustte vzduchovy kompresor.

UPOZORNENI: NEPREKRACUJTE maximalni tlak pfipustny pro stfikaci
pistoli nebo pro jakékoliv jiné soucasti kompresorového systému.

5. Po pfipojeni pistole ke zdroji vzduchu se prosim jesté presvédcte, Ze kapalinovy kryt,
nadoba a vzduchova hadice byly pevné spojeny se stfikaci pistoli.

6. Instalujte kus tenké lepenky nebo zbytek jiného materialu tak, aby se mohly pouzit
jako cil k sefizeni nejlepsiho stfikaného vzoru.

UPOZORNENI: Nikdy nemifte ani nestfikejte na sebe ani na jiné osoby,
vysledkem by mohl byt vazny uraz. Otestujte konzistenci materialu nékolika
stikacimi tahy na cil z tenké lepenky. REDTE OPATRNE! Nepfekradujte
doporuceni vydana ohledné fedéni vyrobcem.

5.2 Sefizeni

Pozadovany vzor, objem kapalinového vystupu a jemné rozpradovani Ize snadno nastavit
regulaénim knoflikem pro nastaveni vzoru, regulaénim knoflikem pro nastaveni kapaliny
(barvy) a regulaénim knoflikem proudu vzduchu.

Fig. 1: 1= Zvysit

5.2.1 Sefizeni vzoru

Otaceni knoflikem na sefizeni stfikaného vzoru doprava do konce zpUsobi, Ze stfikany vzor
bude kulaty, otaéenim knofliku na sefizeni stfikaného vzoru doleva z néj udélate elipsu.

5.2.2  Sefizeni kapaliny (barvy)

Otaceni knoflikem na sefizeni barvy ve sméru pohybu hodinovych ruci¢ek snizi objem
vystupujici kapaliny, otaenim knofliku proti sméru pohybu hodinovych rucicek objem
vystupujici kapaliny zvysite.
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5.2.3 Provoz (Fig. 2)

. PP P

Doporuéeny tlak vzduchu je 0,2 - 0,3 MPa.

Doporucena viskozita barvy se li§i podle vlastnosti barvy a podminek jejiho nanaseni.
(Doporucené intervaly stfikani jsou 16 az 20 vtefin.)

Udrzujte vystup kapaliny co nejmensi do té miry, aby to nevadilo v praci. Povede to k
lepSi povrchové Upravé s jemnym rozprasenim.

Nastavte stfikaci vzdalenost od pistole k obrobku co nejbliz k rozmezi 150 - 200 mm.
Pistoli je tfeba drzet tak, aby byla vzdy kolma k povrchu obrobku. Pistoli je pak tfeba
pohybovat po svislé nebo vodorovné linii. Obloukovy pohyb pistole zptsobi
nerovnomeérny natér.

UDRZBA

Vypnéte vzduch a pfivod natérovych hmot do pistole a uvolnéte tlak
stiskem spousté pistole pfed demontazi, ¢iSténim nebo servisovanim.

Davejte si pozor pfi rozebirani stfikaci pistole, protoze se budete muset
dotykat ostrych ¢asti.

Neprovadéjte demontaz, aniz by se k vam dostalo dostatek znalosti a aniz
byste byli patficné vyskoleni.

Nalijte zbytek barvy do jiné nadoby a vycistéte drahu barvy a saci nastavec. Progistéte
drahy barvy vystfikanim malého mnozstvi fedidla. NeupIné vycisténi povede k
nezadoucimu tvaru vzoru a vzniku ¢astecek. Od dvouslozkové barvy Gistéte tplné a
ihned po pouziti.

Ostatni ¢asti vycistéte pfilozenym kartdéem namocenym v rozpoustédle a hadrem
uréenym k vyhozeni.

Pred demontazi vycistéte tplné drahy barvy.

Vyjméte kapalinovou trysku a drzte kapalinovou jehlu vytaZzenou, aby byla chranéna
oblast jejiho usazeni.

Otacejte knoflikem sefizeni rozstfiku proti sméru pohybu hodinovych ruci¢ek a nejprve
rozstiik pIné oteviete a pak voditko rozstfiku utahnéte do télesa pistole.

Nikdy neponoftujte celou pistoli do kapaliny, jako jsou fedidla.

Nikdy neposkod'te otvory ve vzduchovém krytu, kapalinové jehle nebo
kapalinové trysce.
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7  SKLADOVANI

= Jestlize stfikaci pistoli nepouzivate, otocte knoflikem na sefizeni kapaliny proti sméru
pohybu hodinovych ru€icek, ¢imz dojde k otevieni a poklesne napéti pruzin na
kapalinové Spicce jehly.

= Stikaci pistole MUSI BYT dobre &isténa a lehce namazana.

8  TECHNICKE UDAJE

POWAIR0110

Vzduchovy vstup iZ8
Typ pfivodu séani
Standardni primeér trysky 1,7 mm
Max. tlak vzduchu 3 baru
Objem nadoby na barvu 1000 cc
Primérna spotieba vzduchu 170-283 I/min
Sitka vzoru 160-180 mm
Maximalni pratok trysky 250gr/min

9 HLUK

Hodnoty hluku méfené podle pfislusné normy. (K=3)
Uroveri akustického tlaku LpA 72 dB(A)
Urover akustického vykonu LwA 83 dB(A)

POZOR! Hladina akustického tlaku muze presahnout 85 dB(A), v takovém
pripadé noste individualni chrani¢ sluchu.

Vibrace 2.5 m/s? K =1.5 m/s?
10 RESENIPROBLEMU )
TVAR POSTRIKU PRICINA NAPRAVA
Vzduch vstupuje mezi Dily znovu sestavte po
tryskou materialu a vycisténi spojovaci ¢asti
usazenim trysky. mezi tryskou materialu a
< usazenim trysky. Nebo,
CHVENI isou-li poskozeny, obé tyto
&asti vymérite.
Vzduch vstupuje mezi Po ¢isténi sestavte dily
prstencem oddélujicim znovu nebo je, jsou-li
proud vzduchu a télo poskozeny, vyméiite za
pistole nebo usazeni nové.
trysky.
Vzduch vstupuje u tésnici Povolte, posurite a pak
matice jehly. znovu utdhnéte tésnici
matici jehly.
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TVAR POSTRIKU

OBLOUKOVY DiL

N
NAKLON

TEZKY STRED

11 ZIVOTNi PROSTREDI

___ POWAIR0110
PRICINA

Vzduch vstupuje mezi
konektorem pro priichod
materialu a nadobkou.
Nékteré dily funguiji jako
ocni vicko a blokuiji
otvory v trysce
proudiciho vzduchu. To
zpUsobuje asymetricky
vzor natéru.

Nékteré pevné latky
ulpivaji mezi tryskou
materialu a tryskou
proudu vzduchu.
Nékteré pevné latky
ulpivaji na vystupu trysky
materialu.

Viskozita barvy je pfili§
nizka.

Vystup kapaliny je pfili§
velky.

Viskozita barvy je pfili§
vysoka.

Vystup kapaliny je pfili§
maly.

CS
NAPRAVA
Po cisténi prislusné dily
znovu sestavte a zajistéte.

K odstranéni zbytkud z otvoru
pouzijte karta¢. VYSTRAHA:
K tomuto ucelu nepouzivejte
kovové Cistici zafizeni.

Vycistéte pevné latky a
vyméite prislusné dily, jsou-
li nékteré z nich poskozené.

Dily znovu sestavte po
vycisténi spoje mezi tryskou
materialu a usazenim trysky.
Pridejte barvu ke zvySeni
viskozity.

Sefidte knoflik sefizeni
stfikaného vzoru na nizkou
hodnotu, stfikany vzor vSak
bude maly.

Pridejte fedidlo ke snizeni
viskozity.

Sefidte knoflik sefizeni
stfikaného vzoru na vyssi
hodnotu.

Bude-li vase zafizeni po del$i dobé pouzivani tfeba vymeénit za nové, nelikvidujte pouzité
zafizeni spolu s béznym domovnim odpadem, ale provedte to zpusobem ekologicky

bezpecnym.
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12 PROHLASENi O SHODE -

VARON.V. - Joseph Van Instraat9 - BE2500 Lier - BELGIUM, timto prohlasuje pouze,
Ze

Vyrobek: Vysokotlaka stfikaci pistole
Vyrobni znacka: POWERplus
Model: POWAIR0110

je ve shodé se zakladnimi poZzadavky a ostatnimi relevantnimi ustanovenimi pfislusnych
evropskych smérnic/nafizeni zaloZzenych na aplikaci evropskych harmonizovanych norem.
Jakakoliv neschvalena Uprava pfistroje vede ke ztraté platnosti tohoto prohlaseni.

Evropské smérnice/nafizeni (véetné, nastanou-li, jejich zmén a dopliiki az do data podpisu);
2006/42/ES

Evropské harmonizované normy (véetné, nastanou-li, jejich zmén a doplriki az do data
podpisu);
EN1953: 2013

Drzitel technické dokumentace: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy N.V.
Nize podepsany jedna jménem vedeni spole¢nosti,

1 1
e i

1o

o B = HAUU

Ludo Mertens
Reditel pro certifikaci
Datum: 02/05/2024
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VYSOKOTLAKOVA STRIEKACIA PISTOL
POWAIR0110

1 POUZIVANIE

Tato pistol' sa pouziva na nanasanie farby na autd, karavany, nabytok, stroje, v hoteloch,
domoch a budovach.

Tato vysokoobjemna nizkotlakova pistol ma nizku hmotnost, je pekne tvarovana, je
prijemna na dotyk a ma kompaktny tvar. Lahko sa ovlada a jej ergonomicky dizajn umoznuje
dobré uchopenie. Vytvara dokonall povrchovu Upravu a stcasne $etri farbu.

VAROVANIE! Z doévodu vlastnej bezpecnosti si pred pouzitim tohto
@ zariadenia precitajte tento navod a vSeobecné bezpe¢nostné pokyny.

2  POPIS (FIG. A)

1. Tryska, ihla a vzduchovy uzaver
2. Regulator kvapaliny

3. Regulator vzoru

4. Uzaver privodu vzduchu

5. Néadoba

6. Spustac

7. Regulator toku vzduchu

3 OBSAH BALENIA

= Odstrarite vSetok baliaci material.

= Qdstrarite zvy$ny baliaci material a baliace vlozky (ak su sucastou balenia).

= Skontrolujte, &i je obsah balenia Upiny.

= Skontrolujte &i pristroj, elektricka $nura, zastrcka a prisluSenstvo nebolo pocas
prepravy poSkodené.

= Baliaci material si, pokial je to mozné, odloZte po¢as celej zaru¢nej doby. Potom ho
zlikvidujte v miestnej zberni odpadov.

VAROVANIE: Baliaci material nie je na hranie! Deti sa nesmu hravat' s
plastovymi vreckami! Nebezpecenstvo udusenia!

1 x striekacia pistol

1 x naddoba 1000cm3

1 x ndvod na obsluhu

1 x hrdlo (pripojenie k vzduchovej hadici)
1x kfu¢

1x kefka

. Ak zistite, Ze chybaju nejaké sucasti, alebo si poskodené, kontaktujte
prosim predajcu.
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4  BEZPECNOSTNE VAROVANIA

4.1 Nebezpecenstvo poZiaru alebo vybuchu

= Kvapaliny a riedidla mézu byt vysoko zapalné alebo vybusné.

— -Pouzivajte v dobre vetranej striekacej kabine.

—-Vyhybaijte sa akymkolvek zapalnym zdrojom ako fajcenie, otvoreny oher, elektrické
riziko atd.

Nikdy nepouzivajte HALOGENIZOVANE UHIOVODIKOVE ROZPUSTADLA (1.1.1

TRICHLORID, ETYLCHLORID atd.), ktoré mézu chemicky reagovat' s hlinikovymi a

zinkovymi ¢astami a spdsobit vybuch. Zabezpedte, aby vSetky pouzivané kvapaliny a

rozpustadla boli chemicky znasanlivé s hlinikovymi a zinkovymi ¢astami.

Na znizZenie rizika statického iskrenia, musi byt zachovana uzemnujuca kontinuita k

sprejovaciemu zariadeniu a sprejovanému predmetu.

4.2 Nebezpecenstvo vyplyvajice z nespravneho zaobchadzania

Pistol NIKDY nemierte smerom k ludskému telu.

NIKDY neprekracujte maximalny bezpeény pracovny tlak zariadenia.

Pred ¢&istenim, demontazou alebo vykonavanim servisu VZDY vypustite tlak vzduchu a
kvapaliny.

= Na nudzové zastavenie a zabranenie neimyselnej prevadzky sa odporuca instalacia
guléckového ventilu v blizkosti piStole na zastavenie dodavky vzduchu.

4.3 Nebezpecenstvo vytvorené pocas rozprasovania a striekania nanasanych
materialov

A\

= Toxické vypary produkované striekanim urcitych materidlov mézu sposobit intoxikaciu
a vazne poskodenie zdravia.
— -Pistol pouzivajte v dobre vetranych priestoroch.
— -Vzdy noste ochranné okuliare, rukavice a respirator, atd., aby ste predisli
nebezpecenstvu v dosledku kontaktu oéi a koze s toxickymi vyparmi, rozpustadlami
a farbami.
= Uroven hluku uvedena v hlavnych $pecifikaciach bola namerana vo vzdialenosti 1,0 m
za $pickou pistole a v 1,6 m vyske od podlahy.
— -V pripade potreby pouzivajte chranice sluchu.
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4.4 Iné nebezpecenstva

= Tento vyrobok NIKDY neupravujte na iné pouzitie.

= NIKDY nevstupujte do pracovnych oblasti robotov, piestovych strojov, dopravnych
pasov atd’, ak tieto stroje nie su vypnuté.

= NIKDY cez striekaciu pistol nestriekajte potraviny alebo chemikalie.

5  POKYNY NA PREVADZKU

5.1 Priprava
1. Po vybaleni produktu opatrne skontrolujte, &i po¢as prepravy nedoslo k poskodeniu.
Pred uvedenim jednotky do prevadzky utiahnite spojovacie diely, skrutky atd.
2. Farbu doékladne rozmieSajte a zriedte podla pokynov vyrobcu. Vaésina materialov sa
bude lahko spravne striekat, ak su spravne rozriedené.
3. Material nechajte prejst filtrom, platnom alebo sitkom.
4. Nadobu napliite asi do % a spustite vzduchovy kompresor.

VAROVANIE: NEPREKRACUJTE maximalny tlak striekacej pistole ani inej
Casti v systéme kompresora.

5. Po pripojeni pistole k vzduchovému napdjaniu prosim zabezpecte, aby boli uzaver
kvapaliny, nddoba a vzduchova hadica pevne pripevnené k striekacej pistoli.

6. Postavte kisok karténu alebo iného odpadového materialu, ktory pouzijete ako ciel a
&o najlepSie nastavte vzor striekania.

VAROVANIE: Nikdy nemierte ani nestriekajte na seba ani int osobu. Mohlo
by to sposobit’ vazne zranenie.

7. Otestujte konzistenciu materialu tak, Ze niekolkokrat streknete na ciel (karton).
RIEDTE OPATRNE! Neprekracujte odporuc¢ania vyrobcu tykajlce sa riedenia farby.

5.2 Nastavenia

Pomocou regulétora vzoru, regulatora kvapaliny (farby) a regulétora toku vzduchu mozno
lahko dosiahnut Zelany vzor, objem striekanej kvapaliny a jemné rozpra$enie.

Fig. 1: 1= zvySenie

5.2.1 Nastavenie vzoru:

Otacanim regulatora doprava po koniec bude vzor striekania okruhly a ota¢anim dolava
bude vzor striekania elipsovy.

5.2.2 Nastavenie kvapaliny (farby):

Otacanim regulatora farby v smere hod. ruciciek znizite objem striekanej kvapaliny a proti
smeru ho zvysite.
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5.2.3 Prevadzka (Fig. 2

= Navrhovany vzduchovy tlak je 0,2 - 0,3 Mpa.

= Odporuc¢ana viskozita farby sa odliSuje v zavislosti od charakteristiky farby a podmienok
nanas$ania farby. Odporucané intervaly striekania st 16 az 20 sek.

= Vystup kvapaliny udrzZiavajte ¢o najmensi tak, aby nebola naruSena praca. Pri jemnom
rozpraseni bude konecna Uprava lepSia.

= Nastavte vzdialenost striekania od pistole k obrobku ¢o najblizsie v ramci rozsahu 150

—200 mm.

Pistol by sa mala drzat tak, aby bola vZdy kolmo k povrchu obrobku. Potom by sa piStol

mala presuvat po vertikalnej a horizontalnej linii. Pri vytvoreni oblika pistolou

dochadza k nerovnomernému naneseniu farby.

6 UDRZBA

Pred demontazou, ¢istenim alebo vykonavanim oprav vypnite privod
vzduchu a nanasanych materialov do pistole a spustenim piStole uvolnite
tlak.

Pri demontazi striekacej piStole bud'te opatrny, pretoze sa budete musiet’
dotykat’ ostrych casti.

B> B

Demontaz nevykonavajte, ak nemate dostato¢né vedomosti a vzdelanie.

2Zvy$ok farby nalejte do druhej nadoby a potom vycistite priechody farby a vzduchovy
uzaver. Na vycistenie priechodov farby nastriekajte malé mnozstvo riedidla. Netplné
Cistenie spdsobi nepriaznivy tvar vzoru a vyvrhovanie €astic. Po pouziti dvojzlozkovej
farby zariadenie uplne a rychle vycistite.

Vydistite ostatné ¢asti prilozenou kefkou namocenou v riedidle a handric¢kou.

= Pred demontaZzou uplne vydistite priechody farby.

Trysku na kvapalinu odstrarite, pri¢om ihlu na kvapalinu drzte vytiahnutu, aby ste
ochranili ¢ast so sedlom.

= Regulator rozstreku otacajte proti smeru hodinovych rudiciek, aby sa uplne otvoril a
potom vedenie nastavenia rozstreku utiahnite do tela pistole.

Celu pistol nikdy neponarajte do kvapalin ako napr. riedidlo.

Nikdy neposkodzujte otvory vzduchového uzaveru, trysku na kvapalinu ani
ihlu na kvapalinu.

7  USKLADNENIE

= Ked nepouzivate striekaciu pistol, otocte regulatorom kvapaliny proti smeru hod.
ruciciek, ¢im pistol otvorite a znizi sa tak napéatie pruziny na $picku ihly s kvapalinou.

= Striekacia pistol MUSI BYT dobre vygistena a fahko namazana.
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8  TECHNICKE UDAJE

POWAIRO0110

Privod vzduchu e
Typ privodu Naséavanie
Standardny priemer trysky 1,7 mm
Max. tlak vzduchu 3 bar
Objem nadoby na farbu 1000 cm3
Priem. spotreba vzduchu 170-283 l/min
Sirka vzoru 160-180 mm
Maximalna rychlost toku cez trysku 250gr/min

9 HLUK

Hodnoty hluku namerané podra prislusnej normy. (K=3)
Hladina akustického tlaku LpA 72 dB(A)
Hladina akustického vykonu LwA 83 dB(A)

A POZOR! Ak akusticky tlak prekroci uroven 85 dB(A), pouzivajte chranice
sluchu.

aw (Vibracie) 2.5 m/s? K =1.5m/s?
10 ODSTRANOVANIE PROBLEMOV
VZOR STRIEKANIA DOVOD NAPRAVY
A1 Vzduch sa dostava Po vydisteni spojovacej Casti
medzi trysku na medzi tryskou na material a
material a sedlo trysky. sedlom trysky Gasti znovu
< zmontujte. Alebo tieto dve
CHVENIE Casti vymerite, ak st
poskodené.
Vzduch sa dostava Po vykonani Cistiacich prac
medzi separacny Gasti znovu zmontujte, alebo
kruzok toku vzduchu a vymerite €asti za nové, ak su
telo pistole alebo sedlo poskodené.
trysky.
Do blizkosti tesniacej Tesniacu maticu ihly povolte,
matice ihly sa dostava presurite a potom znovu
vzduch. utiahnite.
Vzduch sa dostava Po vykonani &istiacich prac
medzi konektor prisluéné ¢asti znovu
priechodu materialu a zmontujte a zaistite.
nadobu.
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VZOR STRIEKANIA

o
it o By

POLKRUH

T
e
NAKLONENE

SILNY STRED

POWAIR0110
DOVOD
Niektoré Casti fungujice
ako viecko a blokovanie
otvorov trysky toku
vzduchu. To spdsobuje
asymetricky vzor
nanasania farby.

Medzi tryskou na
material a tryskou toku
vzduchu st prichytené
pevné telesa.

Na vystupnej Casti
trysky na material st
prichytené pevné
telesa.

Viskozita farby je prili§
nizka.

Vystup kvapaliny je
prili$ silny.

Viskozita farby je prili§
vysoka.

2. Vystup kvapaliny je
prili$ slaby.

11 ZIVOTNE PROSTREDIE
Ak musite po dlhodobom pouzivani zariadenie vymenit, nelikvidujte ho spolu s domovym
odpadom, ale ekologicky spravnym spdsobom.

SK
NAPRAVY

Na odstranenie pripadnych
zvy$kov z otvorov pouZzite
kefku. UPOZORNENIE: Na
tento Ucel nepouzivajte zZiadne
kovové Cistiace zariadenie.

Pevné telesa odstrarite a
prisluéné casti vymerite, ak st
niektoré z nich poSkodené.

Po vy¢isteni spojovacej Casti
medzi tryskou na material a
sedlom trysky Gasti znovu
zmontujte.

Na zvySenie viskozity pridajte
farbu.

Nastavte regulator vzoru na
slabu uroveri, ale vzor
striekania bude mensi.

Na zniZenie viskozity pridajte
riedidlo.

2. Nastavte regulator vzoru na
vys$§iu urover.
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12 VYHLASENIE O ZHODE -

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGICKO vyluéne vyhlasuije, Ze,

vyrobok: Vysokotlakova striekacia pistol
obchodné znamka: POWERplus
model: POWAIR0110

je v sulade so zakladnymi pozZiadavkami a inymi relevantnymi ustanoveniami prislusnych
eurépskych smernic/nariadeni, na zéklade uplatnenia eurépskych harmonizovanych
noriem. V pripade akychkolvek neopravnenych Uprav tohto zariadenia straca toto
vyhlasenie svoju platnost.

Eurépske smernice/nariadenia (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu);
2006/42/ES

Eurépske harmonizované normy (vratane ich pripadnych novelizacii do datumu podpisu);
EN1953: 2013

"Uchovavatel technickej dokumentacie: Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van Rompuy
N.V."

Dolupodpisany kona v mene vykonného riaditela spolo¢nosti,

i 1
VT e i [

1o

.I..I.- "':_-i' |- ]J;-__l il

Ludo Mertens
Manazér certifikacie
Datum: 02/05/2024
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PISTOL DE VOPSIT LA INALTA PRESIUNE
POWAIR0110

1 DOMENII DE UTILIZARE

Acest pistol se utilizeaza pentru a vopsi autovehicule, rulote, mobila, utilaje, hoteluri, case
si cladiri.

Acest pistol cu volum mare si presiune scazuta este conceput intr-un format usor, cu o forma
placuta, confortabild si compacta. Este usor de exploatat si are un maner solid precum si un
design ergonomic. Executa o finisare superioara si economiseste, in acelasi timp, vopsea.

manual si instructiunile generale privind siguranta, inainte de utilizarea

@ AVERTISMENT! Pentru siguranta dumneavoastra, cititi cu atentie acest
aparatului electric.

2  DESCRIERE (FIG. A)

1 Duza, ac si capac pentru aer

2 Buton de reglare fluid

3. Buton de reglare model

4. Duza de admisie aer

5 Rezervor

6 Declansator

7 Buton de reglare a debitului de aer

3 CONTINUTUL PACHETULUI

= Indepértati toate ambalajele.

= Indepértati ambalajele rémase, precum si suporturile de transport (daca exista).

= Verificati prezenta tuturor articolelor din pachet.

= Verificati daca aparatul, cordonul de alimentare, fisa de alimentare si toate accesoriile
sunt intacte Tn urma transportului.

= Pastrati ambalajele pe cat posibil pana la finalul perioadei de garantie. Aruncati doar la
punctele locale de reciclare a deseurilor.

AVERTISMENT: Ambalajele nu sunt jucarii! Copiii nu trebuie sa se joace cu
pungi de plastic! Pericol de sufocare!

1 x pistol de vopsit

1 x rezervor de 1000 cc
1 x manual

1 x duza de admisie aer
1 x cheie

1 x perie

Y n cazul in care lipsesc componente sau acestea sunt deteriorate, contactati
magazinul de unde ati cumparat produsul.
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4 INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

4.1 Pericolul de incendiu sau de explozie

= Fluidele si solventii pot fi extrem de inflamabili sau combustibili.

— Pulverizati numai in incinte bine aerisite.

— Evitati sursele de aprindere cum ar fi fumatul, flacarile deschise, sursele de
electricitate etc.

Nu utilizati niciodatda SOLVENTI PE BAZA DE HIDROCARBURI HALOGENATE (1.1.1

TRICLORURA, CLORURA DE ETIL etc.) ce pot reactiona chimic cu componentele din

aluminiu si zinc si pot provoca o explozie. Asigurati-va ca toate fluidele si toti solventii

utilizati sunt compatibili chimic cu componentele din aluminiu si zinc.

Pentru a reduce pericolul de descarcarilor electrice statice, trebuie mentinuta

fmpamantarea echipamentului de pulverizare si a obiectului pulverizat.

4.2 Pericolul de utilizare necorespunzatoare

Nu indreptati NICIODATA pistolul in directia corpului uman,

Nu depasiti NICIODATA presiunea maxima de functionare siguré a echipamentului.
Eliberati INTOTDEAUNA presiunea aerului si a altor fluide fnainte de curéatare,
dezasamblare sau intretinere.

= Pentru oprirea de urgenta si prevenirea functionarii accidentale, se recomanda
instalarea unei supape cu bila langa pistol, pentru a opri furnizarea de aer.

4.3 Pericolul creat de transformarea substantei in particule fine si pulverizarea
materialului de acoperire

AQE

= Vaporii toxici produsi la pulverizarea anumitor materiale prezinta pericol de intoxicatii si
pot afecta grav sanatatea.

— Utilizati pistolul in spatii bine aerisite.

— Este obligatorie purtarea ochelarilor de protectie, a manusilor de protectie si a mastii
de gaze etc. pentru a evita contactul cu ochii sau cu pielea al solventilor, vopselei si
al vaporilor toxici.

= Nivelul de zgomot mentionat in specificatiile principale a fost masurat la 1 metru in
spatele varfului pistolului si la 1,6 metri de la podea.

— Daca este necesar, purtati elemente de protectie auditiva.
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4.4 Alte pericole

= Nu modificati NICIODATA produsul pentru utilizarea la alte aplicatji.

= Nu patrundeti NICIODATA in zonele de lucru ale robotilor, partilor in miscare ale
masinilor, conveierelor, etc. decat daca utilajele sunt oprite.

= Nu pulverizati NICIODATA alimente sau substante chimice cu pistolul de pulverizare.

5  INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

5.1 Pregatirea

1. Dupa despachetarea produsului, inspectati cu atentie sa nu existe deteriorari
survenite in timpul transportului. Inainte de a porni utilizarea, asiguratj strangerea
fitingurilor, a bolturilor etc.

2. Amestecati cu atentie si diluati vopseaua respectand instructiunile producatorului
vopselei. Cele mai multe materiale se vor pulveriza fara dificultate daca vor fi diluate
corespunzator.

3. Filtrati materialul printr-un filtru, alegeti un filtru de vopsea sau o carpa.

4. Umpleti rezervorul la % si porniti compresorul de aer.

AVERTISMENT: ATENTIE SA NU DEPASITI presiunea maxima a pistolului
de pulverizare sau a altor componente ale sistemului compresorului.

5. Dupa racordarea pistolului la alimentarea cu aer, asigurati-va ca rezervorul, capacul
pentru fluid si furtunul de aer au fost racordate corespunzator la pistolul de vopsit.

6. Alegeti o bucata de carton sau un alt material de incercare pentru a incerca sa
obtineti cel mai bun model de pulverizare.

AVERTISMENT: Nu indreptati si nu pulverizati spre dvs sau spre altcineva;
acest lucru ar putea antrena ranirea grava.

7. Testati consistenta vopselei facand mici curse pe cartonul sursa. DILUATI CU
GRIJA! Nu depasiti recomandarile producatorului de diluant.

5.2 Reglarea

Modelul dorit, volumul iesit de fluid si atomizarea fina se pot obtine prin reglarea butonului
de reglare a modelului, a butonului de reglare a fluidului (vopsea) si a butonului de reglare
a debitului de aer.

Fig. 1: 1= Marire

5.2.1 Ajustarea modelului:

Prin rotirea butonului de ajustare a modelului spre dreapta pana la capat veti obtine un
model de pulverizare rotund. Prin rotirea spre stanga veti obtine un model de pulverizare in
elipsa.
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5.2.2  Ajustarea fluidului (vopselei):

Prin rotirea in sens orar a butonului de reglare volumul de fluid eliminat va scidea. in sens
anti-orar, volumul va creste.

5.2.3 Mod de utilizare (Fig. 2

e

Presiunea recomandata a aerului este de 0,2 — 0,3 Mpa.

Vascozitatea recomandata a vopselei difera in functie de proprietatile vopselei si de
conditiile de vopsire. Intervalele recomandate de pulverizare sunt 16 — 20 de secunde.
Mentineti cat mai mic posibil debitul fluidului astfel incat sa nu fie periclitatd operatiunea
de vopsire. Acest lucru va duce la o finisare mai buna, cu o atomizare corespunzatoare.
Reglati distanta de pulverizare de la pistol la piesa de lucru cat mai aproape posibil in
intervalul 150 — 200 mm.

Pistolul trebuie tinut permanent perpendicular pe suprafata piesei de lucru. Apoi,
pistolul trebuie deplasat pe o linie verticala si orizontald. Curbarea pistolului duce la o
vopsire neuniforma.

INTRETINEREA

Opriti alimentarea cu aer si material de acoperire a pistolului si eliberati
presiunea declansand pistolul inainte de dezasamblare, curdtare sau
intretinere.

Atentie la dezasamblarea pistolului intrucat trebuie sa atingeti piese
ascutite.

Nu dezasamblati fara a avea suficiente cunostinte si instruire.

Turnati vopseaua radmasa intr-un alt recipient, apoi curatati traseele pentru vopsea si
capacul pentru aer. Pentru curatarea traseelor pentru vopsea, pulverizati o cantitate
redusa de diluant. Curatarea incompleta va provoca forme nedorite ale modelelor si
particulelor. Curatati complet si imediat dupa utilizare vopseaua din doud componente.
Curatati celelalte parti cu ajutorul periei prevazute umezite cu diluant si al unei carpe
uzate.

Curatati complet orificiile pentru vopsea nainte de demontare.

Scoateti duza tinand acul pentru fluid tras, pentru a proteja sectiunea suportului.

Rotiti butonul de reglare a deschiderii in sens invers orar pentru o deschidere completa,
apoi strangeti ghidajul de reglare a deschiderii in corpul pistolului.

Nu scufundati niciodata pistolul in lichide cum ar fi diluantul.

Nu deteriorati orificiile capacului pentru aer, duza de fluid sau acul pentru
fluid.

Copyright © 2024 VARO Pagina |5 WWW.varo.com



HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 RO
7 DEPOZITAREA
= Cand nu utilizatj pistolul de vopsit, rotiti butonul de reglare a fluidului in sens anti-orar
pentru a-| deschide, ceea ce reduce tensionarea arcului de pe varful acului pentru fluid.
= Pistolul de vopsit TREBUIE curétat bine si uns cu o cantitate mica de lubrifiant.
8  DATE TEHNICE
POWAIRO0110
Priza de aer s
Tip de alimentare Aspiratie
Diametru standard al duzei 1,7 mm
Presiune max. de aer 3 bar
Capacitate rezervor de vopsea 1000 cc
Consum mediu aer 170-283 l/min
Latime model 160 —180 mm
Debitul maxim al duzei 250gr/min

9 ZGOMOT

Valori ale emisiilor sonore masurate in conformitate cu standardele aplicabile. (K = 3)

Nivel de presiune acustica LpA
Nivel de putere acustica LwA

A

aw (Vibratie):

10 DEPANAREA
MODEL DE
PULVERIZARE

JET NEUNIFORM

72 dB(A)
83 dB(A)

2.5m/s2

MOTIV

Patrunde aer intre duza de
material si suportul duzei.

Patrunde aer intre inelul de
separare a debitului de aer si
corpul pistolului sau suportul
duzei.

ATENTIE! Presiunea acustica poate depasi 85 dB(A), caz in care trebuie
purtat un dispozitiv de protectie auditiva.

K =1.5 m/s?

REMEDII

Asamblati din nou
piesele dupa ce ati
curatat piesa de
conectare dintre duza de
material si suportul
duzei. Sau inlocuiti
aceste doua piese daca
sunt deteriorate.

Asamblati din nou
piesele dupa curatare
sau inlocuiti piesele
daca sunt deteriorate.
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MODEL DE
PULVERIZARE

L
INCLINAT

DIVIZAT

)

/
CENTRU

AGLOMERAT
11 MEDIU

POWAIR0110
MOTIV

Patrunde aer pe langa piulita
de etansare a acului.

Patrunde aer intre conectorul
de trecere a materialului si
rezervor.

Unele piese functioneaza ca
o pleoapa si blocheaza
orificiile duzei de flux de aer.
Acest lucru duce la un model
asimetric de vopsire.

Au ramas substante solide
intre duza de material si duza
de flux de aer.

Au ramas substante solide in
partea de evacuare a duzei
de material.

Vascozitate insuficientad a
vopselei.

Debit prea mare al fluidului.

Vascozitate prea mare a
vopselei.

Debit prea mic al fluidului.

RO
REMEDII

Slabiti, deplasati si
strangeti apoi din nou
piulita de etansare a
acului.

Asamblati si blocati
piesele relevante dupa
curatare.

Utilizati o perie pentru a
indeparta complet
resturile din orificii.
ATENTIE: Nu utilizati
dispozitive de curatare a
metalelor in acest scop.

Curatati substantele
solide si inlocuiti piesele
relevante daca sunt
deteriorate.

Asamblati din nou
piesele dupa ce ati
curatat racordul dintre
duza de material si
suportul duzei.
Adaugati vopsea pentru
a creste vascozitatea.
Reglati pe nivelul de jos
butonul de reglare a
modelului de
pulverizare, dar modelul
de pulverizare va fi mic.
Adaugati diluant pentru
a reduce vascozitatea.

Reglati pe nivelul de sus
butonul de reglare a
modelului de
pulverizare.

n cazul in care aparatul trebuie inlocuit dupa utilizare intensa, nu il aruncati laolaltd cu

gunoiul menajer, ci depozitati-l intr-un mod sigur pentru mediu.
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12  DECLARATIA DE CONFORMITATE

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIA, declara doar faptul ca

produsul: Pistol de vopsit la Tnalta presiune
marca inregistrata: POWERplus
model: POWAIR0110

este in conformitate cu specificatile esentiale si alte prevederi relevante ale
Directivelor/Reglementarilor Europene aplicabile, pe baza aplicarii standardelor europene
armonizate. Orice modificare neautorizata a aparatelor atrage dupa sine anularea acestei
declaratii.

Directivele/Reglementérile europene (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la
data semnaturii);
2006/42/EC

Standardele europene armonizate (inclusiv, daca este cazul, amendamentele lor, pana la
data semnaturii);
EN1953: 2013

Persoana care pastreaza documentatia tehnica : Philippe Vankerkhove, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

Subsemnatul actioneaza in numele Directorului general executiv al societatii,

1 1
[Py Ty i P .

1o

o = Uy

Hugo Cuypers
Manager de certificare
Data: 02/05/2024
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MAGASNYOMASU PERMETEZO PISZTOLY
POWAIR0110

1 BERENDEZES

A készulék autdk, lakékocsik, butorok, gépek, szallodak, hazak és épuletek festésénél
alkalmazhato.

A HVLP (magas teljesitmény alacsony nyomason) rendszer(i pisztoly kdnnyd, kellemes
kivitelli, kényelmes és kompakt. Emellett kdnnyen miikodtethet6 és szilard, ergonomikus
markolattal rendelkezik. A készilék hasznalata kivalé eldolgozast eredményez és
ugyanakkor takarékos a festékkel is.

VIGYAZAT! A sajét biztonsaga érdekében figyelmesen olvassa el az alébbi
kezelési utasitast és az altalanos biztonsagi utasitasokat.

LEIRAS (FIG. A)
Szorofej, tii és légsapka
Folyadék beallité6 gomb
Mintabeallité gomb
Légbemeneti dugd
Tartaly
Ravasz
Leveg&aram szabalyozd

NooRwNEN

CSOMAGOLAS TARTALMA

Tavolitsa el a csomagoléanyagokat.

Tavolitsa el a csomagolas fennmarado részét és a szallitasi tamasztdelemeket (ha

van ilyen).

. Ellendrizze a csomag tartalmanak teljességét.

. Ellendrizze a késziiléket, a halozati vezetéket, a halézati csatlakozét és a tobbi
tartozékot, hogy azok a szallitds soran nem sériiltek meg.

. Amennyiben lehetséges 6rizze meg a csomagoléanyagot a j6tallasi idészak végéig.

Majd a helyi hulladékeltavolitasi eléirasoknak megfeleléen tavolitsa el azokat.

W

FIGYELMEZTETES: A csomagoléanyag nem jatékszer! Ne engedje, hogy a
gyermekek miianyag zsakokkal jatszanak, mert az fulladasveszélyt

okozhat!
1 x permetezdpisztoly 1 x csatlakozé a légvezetékhez
1 x tartaly 1000 cc 1 x csavarkulcs
1 x kezelési utasitas 1 x kefe

. Ha hianyzé, vagy sérilt alkatrészt észlel, kérjik Iépjen kapcsolatba a
forgalmazoéval.
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4 BIZTONSAGI SZABALYOK

4.1 Tiiz- és robbanasveszély

. A folyadékok és az oldészerek fokozottan gyulékonyak és robbanékonyak lehetnek.
— Jol szell6z6 fényezdfiilkét hasznaljon.
— Kertlje a gyujtéforrasokat, mint példaul a fiistét, nyilt langot, elektromos szikrat, stb.

. Tilos a HALOGENIZALT SZENHIDROGEN TARTALMU OLDOSZEREK hasznalata
(1.1.1 TRIKLORIN, ETIL-KLORID, sth.), melyek kémiai reakcidba Iéphetnek az
aluminium, illetve cink alkatrészekkel, és robbanast okozhatnak. Ellendrizze, hogy
a felhasznalt folyadékok és olddszerek vegyileg kompatibilisek-e az aluminium és
cink alkatrészekkel.

. A kislilésekbél eredd szikrak csokkentésének érdekében a permetez6 berendezés és
a permetezendd targy folyamatos féldelését fenn kell tartani.

4.2 Rendell h dlatbol ered6 kocka. k

. TILOS a készuléket emberi testre iranyitani.

. TILOS a késziilék maximalis miikddési nyomasat meghaladni.

. Tisztitas, szétszerelés és karbantartas elétt MINDIG engedje ki a levegé- és
folyadéknyomast.

. A vészledllas és a véletlenszerli miikdtetés érdekében javasoljuk a gdmbszelep
alkalmazasat a levegdellatas ledllitasahoz.

4.3 A bevonéanyag permetezése soran fellépé kockazatok

®E

. A bizonyos anyagok permetezése soran a keletkezé toxikus gézok mérgezést és
sulyos egészségkarosodast okozhatnak.

— Csak jol szell6z6 helyiségben haszndlja a késziiléket.

— Mindig viseljen védészemiiveget, védokeszty(it, légzékésziiléket, stb., hogy
megelézze a toxikus g6zok, az oldészerek és a festék érintkezését a szemmel és a
bérrel.

. A miiszaki adatokban megadott zajkibocsatasi szintet a készulék hegye mégott 1 m-
re, és a padl6tol 1,6 m tavolsagban mérték.

— Viselje a sziikséges flilvédo felszerelést.
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4.4 Egyéb kockazatok

. TILOS a terméket barmilyen mas alkalmazasra médositani.

. TILOS olyan tertiletre lépni, ahol robotok, mozgé gépalkatrészek, szallitészalagok,
stb. vannak, kivéve, ha a gépek ki vannak kapcsolva.

. TILOS taplalékot, vagy vegyszert permetezni a permetez6 pisztollyal.

5 MUKODTETESI UTASITASOK

5.1 Elékésziilet

1. A termék kicsomagolasa utan évatosan ellendrizze, hogy tortént-e barmiféle sérilés
a szallitas soran. Hasznalat elétt ellendrizze, hogy az illesztékek, csavarok, stb. jol
meg vannak szoritva.

2. Alaposan keverje 0ssze a festéket és higitsa a gyartd utasitasainak megfeleléen. A

legtobb festéket azonnal lehet permetezni, ha megfeleléen fel van higitva.

Szlirje le az anyagot sziirén, szlréruhan vagy festéksziirén keresztiil.

Toltse fel a festékestartalyt kb. ¥s-ig és inditsa el a Iégkompresszort.

»w

FIGYELMEZTETES! NE HALADJA MEG a permetezd pisztoly vagy a
kompresszor-rendszer barmely mas alkatrészének maximalis nyomasat.

5. Miutan csatlakoztatta a pisztolyt a levegdellatashoz, kérjlk, ellendrizze, hogy a
folyadéksapka, a tartaly és a légtémlé mind szorosan csatlakoztatva van-e a
permetezé pisztolyhoz.

6. Allitson fel egy darab kartonlapot vagy valamilyen mas hulladék anyagot, célozzon ra
és allitsa be a legkedvezébb szérasi mintat.

FIGYELMEZTETES! Tilos sajat magara vagy barki masra célozni vagy
permetezni, mely az sulyos sérulést okozhat.

7. Ellendrizze az anyag allagat azaltal, hogy néhanyszor rapermetez a kartonlapra.
OVATOSAN HIGITSA! Ne lépje tul a festékgyart6 altal megadott javasolt értékeket.

5.2 Bedllitas

A kivant mintat, a kipermetezett folyadék mennyiségét és a finom porlasztast kénnyen be
lehet llitani a minta- és folyadék (festék) beallitd gombokkal, valamint a levegéaram
beallitégomjaval.

Fig. 1: 1= Novelés

5.2.1 A minta bedllithsa

A mintabeallité gombiitkdzésig jobbra torténd elforgatasaval kerekebb lesz a minta, és balra
torténd elforgatasaval pedig ellipszis formaja.
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5.2.2 Folyadék (festék) beallitas

A festékbedllité gomb drajarassal egy iranyu elforgatasaval csokkenti a kibocsatott folyadék
mennyiségét, és oOrajarassal ellentétes iranya elforgatassal pedig noveli a folyadék-
kibocsatast.

5.2.3 Mikodtetés (Fig. 2)

. A javasolt nyomas 0,2 — 0,3 Mpa.

. A festék javasolt viszkozitasa a festék tulajdonsagatél és a festési feltételektd!
fuggden valtozik. A javasolt permetezési intervallum 16-20 masodperc.

. A folyadék-kimenetet tartsa annyira alacsonyan, hogy az a munkat ne akadalyozza.
Ezaltal felulet eldolgozéasa és a porlasztas kedvez6bb.

. A készilék és a munkadarab kozétti permetezési tavolsag legyen a lehetd
legrovidebb, Ggy 150 — 200 mm kozott.

- A készliléket Ugy kell tartani, hogy az mindig meréleges legyen a munkafeliiletre.
Majd fliggéleges és vizszintes vonalban kell azt mozgatni. Ha kériven mozgatja
a készuléket, akkor az egyenetlen fellletet eredményez.

[=2]

KARBANTARTAS

Szétszerelés, tisztitas és karbantartas el6tt kapcsolja ki a késziilék leveg6-
és festékellatasat, majd hizza meg a ravaszt a nyomas kiengedéséhez.

Figyeljen oda a készulék szétszerelésekor, mert éles alkatrészekhez érhet
hozza.

B>B B

Tilos a késziiléket szétszerelni, ha nem rendelkezik megfelel6 ismerettel és
szakképzéssel.

. A maradék festéket Ontse at egy masik tartalyba, majd tisztitsa ki a festékutakat és a
|épsapkat. Permetezzen ra egy kis higitét a festék letisztitdAsahoz. A nem tokéletes
tisztitas rendellenes szérasi mintat okozhat. Hasznélat utan azonnal alaposan
tisztitsa le a kétkomponenst festéket.

. Tisztitsa meg a tobbi részt ruhadarabbal, vagy a higitdval megnedvesitett, mellékelt,
kefével.

- Osszeszerelés elétt alaposan tisztitsa ki a festék Gtjait.

. Tavolitsa el a széréfejet a tii eltavolitdsa utan a tarté védelme érdekében.

. A teljes kinyitashoz forgassa a széras-bedllité gombot 6rajarassal ellentétes iranyba,
majd rogzitse a széras-beallitd vezetét a készilék testére.

Tilos az egész késziiléket folyadékba, mint példaul higitéba meriteni.

Tilos a légsapka, a folyadékszoré fej, valamint a tii nyilasait megsérteni.
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7 TAROLAS

POWAIR0110

HU

. Amikor nem hasznélja a permetez6 pisztolyt, forgassa a folyadékszabalyozé gombot
orajarassal ellentétes irdnyba, mely altal azokat kinyitja és a rugényomas is

lecsokken a ti hegyén.

. A permetez6 pisztolyt jol meg KELL tisztitani és enyhén meg kell olajozni.

8  MUSZAKI ADATOK

Légbemenet
Adagolas tipusa

Szoérofej szabvanyos atméréje

Max. légnyomas
Festéktartaly térfogata
Alt. leveg6fogyasztas
Minta szélessége

Sz6réfej maximalis aramlasi sebessége

9 ZAJ

POWAIR0110
v

Szivas

1,7 mm

3 bar

1000 cc
170-283 I/perc
160-180 mm
250 gr/perc

A zajkibocsatasi értékeket a vonatkoz6 szabvany szerint mérték. (K=3)
72 dB(A)

Hangnyomasszint (LpA)
Hangteljesitményszint (LwA)

A

aw (Rezgésszint)

10 HIBAELHARITAS
Permetezési minta

CSAPKOD

2.5 m/s?

Hiba oka

Levegd jut be a
készilékbe a szoérofej
és a szordfej tartd
kozott.

Levegd jut be a
levegéaram elvalasztd
gylra és a
készléktest, vagy
szorofej tartd kozé.
Levegd jut be a t
tdmszelence
anyajanak kozelében.

83 dB(A)

FIGYELEM! Viseljen hallasvédelmi felszerelést, amikor a gép tillépi a 85
dB(A) hangnyomasszintet.

K =1.5m/s?

Helyreallitas

Tisztitsa meg és szerelje ismét
ossze a csatlakoz6
alkatrészeket a szoréfej és a
szorofej tartd kozott. Vagy ha
sérilltek az alkatrészek, akkor
cserélje ki azokat.

Tisztitsa meg és szerelje ismét
ossze az alkatrészeket, vagy
cserélje ki azokat Ujra, ha azok
sérlltek.

Lazitsa ki, mozditsa el és
ismét szoritsa meg a
tdmszelence anyat.
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Permetezési minta

A e N
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EGYENETLEN
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K(")%EPPONTBAN
EROS

POWAIR0110
Hiba oka

Levegd jut be az
anyagtovabbitd csé
csatlakozasa és a
tartaly kozott.

A szoréfej lyukai
elzarédtak. Ez az
aszimmetrikus minta
oka.

Szilard anyag tapadt
meg az anyag
szorofeje és a
leveg6aram szérofeje
kozott.

Szilard anyag ragadt
az anyag szoréfejének
kimenetére.

A festék viszkozitasa
tal alacsony.

A folyadék-kimenet tal
erés.

A festék viszkozitasa
tul magas.

Folyadék kimenet tul
alacsony.

11 KORNYEZETVEDELEM
Ha a gép elhasznalédott, ne dobja a haztartdsi szemétbe, hanem gondoskodjon
kérnyezetbarat elhelyezésérol!

HU
Helyreallitas
Tisztitsa meg és rogzitse ismét
az alkatrészeket.

Kefével tavolitsa el a lyukakbol
az anyag maradékait.
VIGYAZAT! Tilos fém
tisztitéeszkozt hasznalni erre a
célra.

Tisztitsa le a szilard anyagot
és cserélje ki azokat az
alkatrészeket, amelyek esetleg
sériiltek.

Tisztitsa meg a szoroéfej és a
szorofej tartd illesztését, majd
szerelie azokat ismét dssze.
Adjon hozza festéket a
viszkozitas noveléséhez.
Allitsa a minta beéallitészelepét
alacsonyabbra. A permetezési
minta ezaltal keskeny lesz.
Adjon hozza higitét a
viszkozitas csokkentése
érdekében.

Allitsa a minta beéallitészelepét
magasabbra.
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12 MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BELGIUM, kizar6lagosan kijelenti,
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 RU
MUCTONET-PACNBINIUTENDb BbICOKOIO AABNEHUA

POWAIR0110

1  OBNACTb MPUMEHEHUSA

3TOT NUCTONET-pacnbINUTENb NPUMEHSIETCS AN MOKPacku aBTOMOGUIIEN, aBTO(YProHOB,
me6enu, MalmHHoro o6opyaoBaHUs, 30aHUN N COOPYKEHWIA.

3T0T NUcToneT-pacnbinuTens paspaboraH Ha ocHoBe npuHuMna HVLP (GonbLluoi obbem,
Hu3koe AaBneHne). OH CKOHCTPYMPOBAH NerkM Mo Becy, arieraHTHbIM No hopme, cosgaeT
oLyLieHne KoMOPTHOCTU U UMeET KOMMaKTHoe ycTponcTBo. OH sIBRsieTCsl NMpOCTbIM B
3KCMITyaTaLmMn U MMeeT NPOYHYI0 PYKOSITKY Hapsifly C 9proHOMUYHbIM An3aitHoM. OH cozpaeT
NPEBOCXOAHOE MOKPbITUE U B TO e BPeMS 3KOHOMUT Kpacky.

NPEAYNPEXAEHWE! Ons Bawel nu4yHOW 6e30macHOCTH, TLATENbHO
O3HaKOMbTeCb C AaHHbLIM PYKOBOACTBOM WU OGLI.WIMVI yKaszaHuaMu no
TexHuke GesonacHocTU nepea TeM, KakK nNpUCTYNUTbL K paGOTe [
WHCTPYMEHTOM.

2 OMUCAHME (FIG. A)

1 Conrno, urna v pacnbinsioLas ronoeka
2 PerynsaTtop noaauun kpacku

3. PerynsaTtop ¢opmbl pacnbina

4. LWTyuep noaaum cxatoro Bosagyxa

5 KoHTeiiHep Ans kpackn

6 CnycKoBOW KprOYOK

7 Perynsitop Bo3ayLLIHOro notoka

3 COAEPXWUMOE YMNAKOBKU

= YpanuTe Bce ynakoBOYHbIE MaTtepuarsi.

= YpanuTe ocTaTky YNakoBKV U peKNamMHbIe NMUCTKW-BKIAAbILLM (ECMU €CTb).

= [lpoBepbTe MOMHOTY KOMMIIEKTA MOCTABKY.

= [lpoBepbTe annapar, CUIoBoii kaberb, LWTencenb 1 BCe NPUHAANEXHOCTU Ha NpeaMeT
NOBPEXOEHWI NpY TPaHCTIOPTUPOBKE.

= XpaHuTe ynakoBOYHbIE MaTepuarbl Mo BO3MOXHOCTM [0 UCTEYEHNS rapaHTUHOTO
cpoka. Mocrne aToro n36aBbTECh OT HUX, UCMOMb3Yst MECTHYIO CUCTEMY YTUNMU3aLMK
6bITOBbLIX OTXOAOB.

NMPEAYNPEXAEHUE: YnakoBoyHble MaTepuanbl — 3TO He wurpywku! He
nosBonAnTe AeTAM UrpaTb € NNacTMkoBbIMM naketamu! EcTb onacHocTb
yayweHus!

1 nucToneT-pacnbinuTens

1 KOHTENHep Ans Kpacku emMkocTbio 1000 ky6. cm
1 pyKOBOACTBO MO 3KCMIyaTaLumn

1 vHunnens

1 raeyHbIN KoY

1 weTtka

. Ecnu peTtanu oTCYTCTBYHT WUnM noBpexAeHbl, obpaTuTeCcb K CBOemy
Avnepy.

Copyright © 2024 VARO Ctp. |2 WWW.varo.com
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4 WHCTPYKLUWM NO TEXHUKE BE3ONACHOCTHU

4.1 [ - Unu 83phb|

P

= JlakokpacouyHble Matepuarnbl 1 pacTBOPUTENIM MOTYT GbITb NIErKOBOCMNAMEHSIOLLMMUCS

VIV TOPOYUMU.

— -Mcnonb3yiiTe B XOpoLLIO NPOBETPUBAEMBIX OKPACOYHBIX Kamepax.

— -W36eraiite no6bIX UCTOYHWKOB BOCNITAMEHEHUS - KYPEHUSI, OTKPLITOrO OrHS,
Hernonagok ¢ 3NeKTPONPOBOAKONA U T.M.

Hukorpa He ucnonbayiite FANNOFEHU3NPOBAHHBIE YINMEBOAOPOAHLIE

PACTBOPUTENW (1.1.1-TPUXNOPI3TAH, STUNXIOPU], u T.Nn.), KOTOpble MOryT

BCTYNaTh B XMMUYECKYIO peaKLyio C antoMUHUEBLIMU 1 LIMHKOBBIMU YacTsiMU, 4TO

MOXET NpUBECTU K B3pbIBY. YbeauTech, 4Tobbl Bce UCMONb3yeMble NIakoKpacoUHble

MaTepuarnbl U pacTBOPUTENN SBNAIOTCA XMMWUYECKN COBMECTUMBIMU C antoMUHNEBLIMU

1 LIMHKOBbIMU YaCTSMU.

[lnst CHUXeHMs pucka CTaTM4ECKOro BOCMNIaMeHeH st Heo6xoaMMo obecneynTb

3a3emneHne pacnbinsioLlero o6opyaosaHmnsa n o6bekTa Nokpackm.

4.2 O H HO20 UCMOJIb3C

P

= HWKOIJA He HanpaBnsanTe NUCTONET-pacnbInUTenb B CTOPOHY YernoBeka.

= HWKOTIOA He npeBbilwaiTe MakcumarnbHoe 6e3onacHoe paboyee faBneHue
o6opynoBaHusi.

= BCEIOA cbpacbiBaiiTe AaBneHne Bo3ayxa v XWAKOCTU nepes YMCTKoi, pa3bopkoi unu
obcnyxvBaHeMm.

= [lns aBapuiiHO OCTAHOBKW W NpeAoTBpaLLEHUS HENPeaHaMePEeHHOro cpabaTbiBaHNs
PpeKoMeHAYeTCs yCTaHOBUTb LLIAPOBOW KpaH B HEMOCPeACTBEHHOM 6nnM3ocTh oT
nucToneTa-pacnbIinuTens AN OCTaHOBKM Nofayv BO3ayxa.

4.3 O €030 npu pacnbieHuU Mamepuanoes e npoyecce

HaHeceHus1 NoKpbIMusi

ToKcuuHble napsbl, Bbiaensaembsle Npu pacnbiNeHnn HeKOTOpPbIX MaTepuanos, MOryT

Bbl3BaTb MHTOKCUKALUIO N HAHECTU Cepbe3HbIl7I Bpen 340p0BbIO.

- -MCI'IOJ'IbGyI;ITe AnCToNeT-pacnbinnuTenb B XOPOLLO BEHTUINTMPYEMbIX NOMELLEeHUAX.

— Bcerpa HapeBaiTe 3alUMTHbIE OYKKW, NepYaTkn, pecnupaTop v T.n. Ans
npeaoTBpaLleHnst BO3AENCTBUSA TOKCUYHbIX NapoB, pacTBOPUTENEN 1 Kpacku,
KOTOpbl€ MOryT NonagaTb Ha KOXY, B rnasa unun abixatenbHble nyTun.
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= YpoBeHb LUyMa, yKa3aHHbIA B OCHOBHbIX TEXHUYECKWX XapakTepucTuKax, U3Mepsncs Ha
paccTosiHim 1,0 M N03aAu HaKoOHEeYHWKa NUCTONEeTa-pPacnbINUTENS U Ha BLICOTE OT nona
1,6 m.
— -Mpu HeoBXxoaNMOCTH, HadeBalTe CPeCTBA 3aLLUMTLI OPraHoB CriyXa.

4.4 [lpo4ue onacHocmu

= Hukorga He MoanuUMpyiTe AaHHbLIN NPOAYKT ANA MCNONb30BAHWA He No
HasHayeHwo.

= HWKOIJA He BxoauTe B 30HY paboTbl aBTOMaTU3NPOBAHHbIX YCTPOWCTB, MOPLUHEBbLIX
MexXaH13MOB, KOHBEWepoB U T.N., eC 06opyaoBaHNE He BbIKMIOYEHO.

= HWKOTIOA He pacnbinsiiTe NMCTONETOM-PacrbIMUTENEM NULLEBbLIE NPOAYKTbLI 1N
XUMUKaTbI.

5  WHCTPYKUMWU NO PABOTE C UHCTPYMEHTOM

5.1 [lodz2omoeka k pabome

1. [Mocne pacnakoBkv M3genus TwaTtenbHO NPoBEPbTE ero Ha BO3MOXHbIE
nospexaeHns Npu TpaHCNopTUPOBKe. I'Iepe,q BBOLOM VHCTpPYMEHTa B
dKcnnyartauuio HeOﬁXO,ELI/IMO NNOTHO 3aTAHYTb NPOKNaaku, 6onTbl T.4.

2. TwarenbHo nepemeLuanTe 1 pasbaBbTe KPaCKy B COOTBETCTBUN C UHCTPYKLMUSMU
npou3soauTens Kpacku. bonbWUHCTBO MaTepuanos GyayT Nerko pacnbInsaTbes,
€Cnu OHW NpaBuUIibHO pa3GaBJ'IeHbI.

3. MaTtepuan cnepyeT npoueanTb Yepes punbTp, CypoBYIO MapIO UMK CUTO ANs
Kpacku.

4. 3anonHuTe KOHTeHep Anst Kpacku NpUMEPHO Ha % obbema U 3anycTute
BO3/YLUHbI KOMNPECccop.

NPEAYNPEXOEHWUE: HE TMPEBLIWAWATE makcumansHo Aonyctumoe
fAaBneHne nUCToneTa-pacnbiUTeNs M ApPYrux 4YacTe KOMNpPecCOpHOW
YCTaHOBKM.

5. Mocne nogcoeavHeHWs nucToneTa-pacnbINUTENs K NoAave cxxaToro Bo3ayxa
y6eaunTech, 4TO pacnbinsioLLlas ronoska, KOHTeHEpP ANS KPacku U BO3AYLUHbIA
LUMaHT MPaBUIIbHO W MIIOTHO NPUCOEAUHEHDBI K MUCTONETY-PacHbINUTENio.

6. OnpobyiiTe NUCTONeT-pacnbINnTeNb, HanNpaBMB €ro Ha KyCok KapToHa unu Apyron
HeHYXHblii Matepuan, u HacTpoiiTe Tpebyemyio hopmy pacnbina.

NMPEAYNPEXAEHUE: Hukoraa He HanpaBnsinTe pacnbliuTenb Ha ce6s u
APYrUX NUL: 3TO MOXET NPMBECTU K CePbe3HbIM TpaBMaMm.

7. MpoBepbTe KOHCUCTEHLIMIO 1 KPOIOLLYIO CMOCOGHOCTb KPacku, BbIMOMHUB HECKOIbKO
X0[0B pacnbifieHns Ha kapToHe. BYAbTE OCTOPOXXHbI NPV PASBABIEHN
KPACKW! Mpu pasbaeneHun cobnioaaiite pekomeHaaumnm Npon3BoanTENs Kpacku.

5.2 Pezynuposku

Tpebyemyto cdbopMy pacnbina, pacxos Kpackv ¥ TOYHOE pachbifieHue MOXHO MOony4uTb C
NOMOLLbIO PerynsTopoB (popMbl pacnbina, NoAaun Kpacku U BO3AYLUHOMO NOTOKA.

Fig. 1: 1= YBenuuutb
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5.2.1 PerynvpoBka hopMbl M MHTEHCMBHOCTM pacnbina

Mpu nosopoTe perynsTopa popMbl pacrbina BNpasBo 40 KOHUA hopMa pacrbina craHeT
KPYrmow, a npy NoBOPOTE BIIEBO - AMMMTUYECKON.

5.2.2 Perynvposka noaaqn kpacku

Mpu noBopoTe perynsitopa MoAaYy Kpacku Mo 4acoBOW CTPErike pacxof Kpacku Gyaet
YMEHbLLATLCS, @ NPU MOBOPOTE MPOTUB YACOBOW CTPESTKY - YBENINYMBATLCS.

5.2.3 Okcnnyataums (Fig. 2)

B>

PekomeHpyemoe nasnexue Bosayxa coctasnset 0,2 — 0,3 MMMa.

PekomeHayemasi BA3KOCTb Kpacku pasfimyaeTcsi B 3aBUCUMOCTW OT CBOCTB Kpacku 1
YCnoBui1 oKpalumBaHus. PekomeHayeMble 3HaveHus BaAskocTv oT 16 go 20 cek.
CrapaiTtecb UCNONb3oBaTb MUHUMAIBHBIN PacXo/ Kpacku B Takow cTeneHu, Ytobbl aTo
He 3aTpyAHsno paboTy. 3To CnocobCTBYET Ny4LLeMy MOKPbLITUIO C XOPOLLUM
pacnbineHnem.

Mcnonb3yiiTe MMHMManNbHO BO3MOXHOE pacCTosiHWE OT MUcToneTa-pacnbinurens Ao
oKpalumBaemoli noBepxHocTu B npegenax 150 — 200 mMm.

B npouecce paboTbl nUCTONET-pacnbinmTeslb HEOGX0ANMO AepxaTb NeprneHaVKynspHO
okpaluMBaeMoii noBepxHocTu. MepemellaTb NMCTONET-PacbINMTeNb cregyeT fno
NpsIMO BEPTUKaNbHON 1 FOPU3OHTaNbHOM NuHWUK. [lyrooGpa3Hoe ABWKEHWUe NpUBoauT
K HepaBHOMEPHOMY MOKPbITUIO.

TEXHUYECKOE OBCNYXXUBAHUE

Mepen pa3bopkow, YMCTKON UNM OBCNyXWBaHMEM OTKNIOYMTE noaayvy K
nucToneTy-pacnbIIUTEN0 Bo3AyXa M OKpallMBaloOWMX MaTepuarnoB M
c6pockbTe AaBneHWe, HaXaB Ha CMYCKOBOM KPIHOYOK pacnbIinuTens.

Mpu pasGopke nucToneTa-pacnbinuTens 6yAbTe BHUMaTeNbHbI, YTOGbI He
npukacaTbCs K OCTPbIM YacTsM.

He pa36upaiite nuctoneT-pacnbinuten 6e3 COOTBETCTBYHOWMUX 3HAHUI U
noAroToBKW.

CneliTe OCTaBLLYIOCS KPACKy B APYrOM KOHTEMHED W 3aTeM MPOYMCTUTE KaHanbl Ans
KPaCKW 1 PacMbISIOLLYIO rOfIOBKY. 151 O4MCTKN KAHArOB LIS Kpacku pacrbinute
HeBoMbLIOE KONMYECTBO pacTBopuUTesNs. HenonHas o4ncTka MOXeT NpUBECTH K
HeBnaronpusTHoON hopme pacnbina 1 NosIBAeHNo TBePAbIX YacTuy. BeinonHute
GbICTPYIO M MOSHYHO OYUCTKY ABYXKOMMOHEHTHOM KPACKW MOCIe UCMOMb30BaHUS.
OUMCTUTE NPOYME CEKLMM BETOLULIO W MPUIAraeMoi LLETKON, CMOYEHHON B
pacTBopuTene.

Mepep pa3Bopkoi MOMHOCTBIO OUUCTUTE KaHarbl ANS KPAckU.

CHUMUTE XMAKOCTHOE COMIO, YAEPXKMBAs BbITALLEHHOM UMy, 4TOGbI NPefoXpaHnTL
cearo conrna.

MoBepHWUTe perynsTop opMbl pacnbina NPoTUB YacoBOW CTPENKU Ansi NOSTHOTO
OTKPbLITUS 1 3aTEeM 3aTSHWUTE HaNPaBIISOLLYIO [N PEryIMpPOBKM hopMbl pacrbina Ha
KOpMyc nuUcToneTa-pacnbinuTens.

Copyright © 2024 VARO Ctp. |5 WWW.varo.com
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Hukoraa He norpyxaiTe BeCb MNUCTONET-pacnbINUTENb B XKUAKOCTb,
Hanpumep, B pacTBOpUTENb.

He noBpeauTe OTBEPCTMS pacnbinAlOWENA FroNoBKW, XUAKOCTHOrO conna
Mnu urnbl.

7  XPAHEHME

= Ecnu nuctoneT-pacnbinuTesib He UCMONb3yeTCst, NOBEPHUTE PerynsTop nogayn kpacku
NpOTWB YacOBOWN CTPEsNKMA [N15 OTKPLITUSI; MPW 3TOM CHUXAETCS HaXaTue NPyXuHbl Ha
HaKOHEYHUK UTTbl.

= [uctonet-pacnbinutens JOIMKEH BbITb xopoLuo ounleH 1 cnerka cmasaH.

8  TEXHWYECKWUE OAHHbIE

POWAIR0110

OTBepcTve Ans nogsoAa Bosdyxa iZ8
Tun nogaum BcacbiBaHvem
CraHpapTHbI anameTp conna 1,7 Mm
Makc. faBnexve Bosgyxa 3 6ap
EMKOCTb KOHTElHepa Ans Kpacku 1000 ky6. cm
CpegaHuii pacxog Bo3ayxa 170-283 n/mMuH
LLivpuHa dopmbl pacnbina 160 —180 mm
MakcumanbHbIi pacxog Yepes conno 250 mn/MuH

9 Wwym

3HaueHUst ypOBHSI LLyMa, U3MEPEHHBIE COTMAcHO COOTBETCTBYIOLLEMY CTaHAapTy (K=3)
YpoBeHb 3BYKOBOrO AaBneHus LpA 72 nB(A)
YpoBeHb 3BYKOBOWN MOLLHOCTU LWA 83 gb(A)

cny4ae HeOGXOAVlMO ucnonb3oBaTb UHAMBUAYaNbHbIE CpeacTBa 3alWUThbl

Q BHMUMAHME! 3BykoBoe naBneHue moxeT npesbiwatbk 85 aoB(A). B atom
opraHoB cnyxa.

aw (Bubpauus): 2.5 m/c? K =1.5 m/c?
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10 AWATHOCTUKA H
®OPMA PACMbINA

nynbCAUNA

Y

B BUOE
MONYMECSILIA

C HAKITOHOM

POWAIR0110
EUCIMPABHOCTEN
NPUYUHbI

Bo3aayx noctynaet mexay
connom Ans matepuana n
ceasniom conna.

Bo3aayx noctynaet mexay
pasgenuTenbHbiM KONbLOM
BO34YLLUHOroO NoToka un
KOprnycom nucroneta-
pacnbinnuTensa unu cearniom
conna.

Bosayx noctynaet B65msu
ravikv KpenneHus
YNNOTHEHUA Urnbl.

Bosgyx noctynaet mexay
pasbeMoMm Ans nogayun
martepuana n KOHTEMHEPOM
ANA Kpacku.

HeKOTOpre aetanun
paboTatoT Hanofobve
rnasHoro Beka n
nepekpbIiBatoT OTBEPCTUA
BO37yLWHOro conna. 310
npuBOANUT K
acuMMeTpuYHoi hopme
OoKpalumBaHus.

HekoTopekle TBepable
npeAmeTbl ckannMBatoTcs
Mexay Conmnom Ans
mMarepuana 1 Bo3gyLUHbIM
COMnmnom.

HekoTopekle TBepable
npeameTbl cKannueatoTcs
Ha BbIXOAHOW YacTu conna
Ana matepuana.

CrNLLIKOM HU3Kas BA3KOCTb
Kpacku.

RU

CrnoCcoBbl YCTPAHEHUA

MoBTOpHO cobepute aeTanu
nocrne NpoYnCcTk Mecta
COEAVNHEHUSI MeX/y COnSIom
Ans Matepuana v ceanom
conna. /inu 3aameHuTe 3T fBe
[eTanu, ecnv oHn
NOBPEXAEHbI.

MoBTOpHO cobepute aetanu
nocre BbINOJSIHEHUA MPOYUCTKU
Wnn 3aMmeHnTe HoBbIMU
aetansmu, ecrim oHn
noBpexaeHbl.

OcnabbTe, nepemectuTe u
3aTeM CHOBa 3aTAaHuUTe ra|7|Ky
KpenneHunsa ynnoTHeHUs Urnbl.

MoBTOpPHO cobepute n
3adukeupyiTe
COOTBETCTBYIOLMNE AeTanun
nocrne BbIMNOSIHEHUSA
NPOYUCTKN.

WcnonbayiiTe WweTky Ans
yAaneHus nwobbix
3arpsi3HeHni U3 OTBEPCTUN.
BHUMAHWE: He ncnonb3yiite
ANS 9TOTO HUKAKUX
MeTanMYeCcKNX YNCTALLMX
CpeacTB.

Ypanute TBEpAbIE NPEAMETbI
1 3aMeHuTe
COoOTBETCTBYIOLME AeTanu,
€CIU KaKNe-To U3 HUX
NOBPEXAEHbI.

MoBTOpHO cobepute aetanu
nocrne NpouncTkM mecta
COEAMHEHUSI MeX/y COMnIom
Ans Matepuana v ceinom
conna.

[nsa yBenuyeHns BA3KOCTU
pobaBbTe Kpacky.

Copyright © 2024 VARO
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®OPMA PACHMbINA MPUYUHbI
115, WA . CrnuLLKOM BbICOKWI BbIXO4
t XKUAKOCTU.

CnuLiKom Bbicokast
BAABKOCTb KpacKu.

CnuwkoM cnabbli BbIXo
XKUOKOCTU.

HAHECEHVE
KPACKW BIVXKE K

LIEHTPY
PACTILINEHNSA

11 OKPYXAIOLWAA CPEOA

RU
CMNOCOBbl YCTPAHEHUA
OTperynupynTte perynsitop
dopMbl pacnbina ycTaHOBKOM
HK3KOro pacxopa, Ho hopma
pacnbina 6yaeTt He6onbLUIOW.

[ns CHWKeHUs BS3KOCTU
nobaBbTe pacTBOpUTESb.

OTperynupynTte perynsitop

opMbl pacnbina ycTaHOBKOM
6onee BbICOKOTO pacxoaa.

Ecrm Baw annapart Tpe6yeT 3aMeHbl nocne AOnUTeNnbHOro UCnonb3oBaHWUA, He
BbIGDaCbIBaIZTe ero BMecTte C [JoOMallHMM MycopoMm, a I/ICnOJ'Ib3yVITe JKOMOrn4eckn

6esonacHblii cnocob Ans ero yTunusauuu.

Copyright © 2024 VARO Ctp. |8
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12 AEKNAPALMA O COOTBETCTBUU

VARO N.V. - Joseph Van Instraat 9 - BE2500 Lier - BEJIbI'MA, ucknoumtensHo
3asiBMsET, 4TO

MpoaykT: MucToneT-pacnbinUTENb BbICOKOrO AaBeHUs

Mapka: POWERplus

Mogens: POWAIR0110

COOTBETCTBYET OCHOBHbIM TpeGOBaHVI‘ilM n OpyrmM COOTBETCTBYIOLUUM MONOXEHUAM
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POWER

HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 BG
NMUCTONET 3A BOAAUCBAHE C BUCOKO HANArAHE

POWAIR0110

1  MPEAHA3HAYEHUE HA ENEKTPOUHCTPYMEHTA

To3u nucToneTt mMoxe Aa ce u3nonsea 3a 60ﬂl:ll/ICBaH8 Ha KoInn, KapaBaHu, aBTOM06VIJ1I/I,
Meﬁenm, MaLlUUHU, XOTENN, Xunuilia n crpagu.

Toan nuctonet HVLP (Bucok o6em, HUCKO HansiraHe) e NpoekTupaH 3a Aa 6bae ¢ HUCKO
Terno, kpacuea chopma, YyBCTBO 3a yA0OCTBO, KOMNAKTHa KOHCTPYKUus. C Hero ce paboTu
necHo 1 npeanara conugHa pbKoxeBaTka 3aeHO C eproHoOMUYyeH [J,I/ISEVIH. Tow npousBexga
NPeBb3XOAHN MNOKPUTUA U CNecTABa CbLUEBPEMEHHO N 6os.

BHMMaTesNHO TOBa PBHKOBOACTBO M O6LMTE MHCTPYKUMM 3a Ge3onacHocT,

MNpenynpexpenne! lpeau p[a u3nonsBaTe MHCTPYMeHTa, npoyeTeTe
@ 3apaau Bawata co6CTBEHa CUrypHOCT.

2 OMUCAHME (FIG. A)

1 [to3a, urna v Bb3ayLIHa Kanayka

2 Konye 3a perynupaHe Ha Te4HoCTTa

3 Konue 3a perynupaHe Ha dhopmaTa Ha cTpysiTa
4. Mpo6ka Ha oTBOpa 3a NPUTOK Ha BBb3AYX

5 Yawa

6 Cnycbk

7 Konue 3a perynupaHe Ha Bb3ayLIHWS 4ebuT

3 CMUCBK HA CbABPXAHUETO HA ONAKOBKATA

= OTcTpaHeTe BCUYKM OMakoBbYHU MaTepuanu.

= OTcTpaHeTe oCTaHanMTe ONakoBbYHM U BPEMEHHW NOCTABKY (KO UMa Tak1Ba).

= [lpoBepeTe Aany NakeTbT CbAbPXKA BCUYKM KOMMOHEHTH.

= [lpoBepeTe Aanu ypeabT, 3axpaHBaLLMSAT kaben, LWencensT U akcecoapuTe He ca
61NN NOBPeAeHU Npu TpaHCopTUpaHe.

= [la3seTe onakoBLYHWUTE MATEPUAN NOYTW [0 Kpasi Ha rapaHLMOHHKS nepuoa. Cred
TOBa M3XBBbPIIETe B NYHKT 3@ CbbupaHe Ha oTnagbLUm.

BHUMAHMUE! OnakoBb4HUTE MaTepuanu He ca urpayku! He nossonsisaiTte
Ha AdeLla Aa urpasT ¢ HaunoHoBwu Top6uuku! Puck oT 3agylwiaBaHe!

1 x nuctoneT 3a GosiguceaHe

1 x yawa 1000 cc

1 X HapPBYHWK Ha NoTpebuTens

1 X HUNen (Bpb3ka KbM Bb3AYLUHWS LLUMAHT)
1 X raeveH Koy

1 x YeTka

B cniyyait, 4e HSIKOM 4acTV NUNCBAT UNKU ca NOBPeAeHU, CBLPXKETe ce C
MeCcTHUs AUCTpuGYyTOP.
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POWER
HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 BG
4 NPABUINA 3A BE3OMNACHOCT

4.1 OnacHocm om noxkap usnu ekcnsio3usi

= TeyHoCTWUTE M pa3TBOpUTENUTE MoraT Aa 6baaT CUIHO Bb3NNamMmeHseMm unm
3ananuTenHu.
— M3nonagatiite nop Ao6pe BEHTUNMpaH acnupaLyoHeH Yaabp 3a NpbckaHe.
— U3bsirBaiTe BCAKaKBU M3TOMHULM Ha 3anansaHe KaTo Lrapy, OTKPUT Miambk,
OMacHOCT OT eNeKTPUYECKM TOK U T.H.

. He un3nonseaiite Hukora PASTBOPUTEN CbABbPXALLN XANIOFrEHUPAHN
BBIMMEBOAOPOOM (1.1.1 TPUXNTOPUH, ETUNXINOPWL, 1 T.H.), kOUTO MoraT Aa
pearvipaT XMMWUYECKU C anyMUHUEBW W LIMHKOBU YaCTU U Aa NMPUYUHSAT eKCnosusi.
YBepeTe ce, Ye BCUHKM TEYHOCTU U Pa3TBOPUTENM Ca XMMUYECKU CbBMECTUMMU C
anyMWHUEBUTE W LIMHKOBUTE YacTy.

. 3a HamansiBaHe Ha pucka OT CTaTU4HU UCKpU, TpsibBa Aa 6bae noaabpxaHa
HenpekbCHaTOCTTa Ha 3a3eMsiBaHe Ha GosaxuiickoTo obopyaBaHe v GosiaMcBaHNs
npeamer.

4.2 O om

. HWKOI'A He HacouBaiiTe nucToneTta B Nocoka KbM TAMOTO Ha YOBeK.

. HWKOIA He npeBuLIaBanTe MakcMMarnHoTo 6e3onacHo paboTHO HansraHe Ha
obopynsaHeTo.

- BWHAIM nsnyckaiiTe HansraHusTa Ha Bb3ayxa U TEYHOCTUTE Npeau nouncTeaHe,
pasrnobsiBaHe Unv CepBU3HO OGCTyXBaHE.

= 3aaBapwiiHO cnupaHe 1 npefoTBpaTsBaHe Ha HEBOSTHO BKITIOYBaHe Ce npernopbyBa
MOHTUpaHe Ha cchepuyeH BeHTUN 6nn3o A0 NUCToneTa 3a CnivpaHe Ha NoJaBaHeTo
Ha Bb3ayX.

4.3 OnacHocm cb30asaHa npu nyneepu3ayus u NpbCKaHe Ha Mamepuanume 3a
HaHacsiHe Ha noKkpumusi

ToKcU4YHUTE nsnapeHusa npoussexaaHe rnpu npbckaHe Ha HAKOW MaTtepuanu morat
Aa NPUYUHAT NHTOKCUKALMA N CEPUO3HO yBpeXaaHe Ha 34paBeTo.
— WManonsBaite nuctoneTa Ha [J,OGPE BEHTUNUpaHu mecTa.
— BuHarv HoceTe npeanasHu ouuna, pbkasuum, NpOTUBOra3 1 T.H. 3a NpeaoTBpaTsBaHe
Ha pucKa OT BNW3aHe B KOHTAKT C O4UTE UMM KOXaTa Ha TOKCUYHU U3napeHus,
pa3steoputenu u 6os.
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ﬁg,!!ﬁ!s POWAIR0110 BG
. HvBOTO Ha LuymMa NocoyeHo B rmaBHUTE crnieludmkauum e usmepeHo Ha 1,0 m 3ag
BbpXa Ha nNUcToneTa u Ha B1ucoynHa 1,6 m ot noaa.
— HoceTe npegnastu aHTdoHK, ako e Heobxoanmo.

4.4 [pyau onacHocmu

. HWKOIA He MoamdmLmMpaiiTe TO3u NPOAYKT 3a KaKBOTO M Aa GUNo NpunoxeHue.

. HWKOIA He Bnu3aiiTe B paboTHUTE 30HU HA POGOTU, Bb3BPATHO-NOCTLNATENHN
MexaHU3MW, TPaHCMOPTLOPY U T.H., OCBEH aKo MaLUMHUTE He ca U3KIMIOYEHU.

. HWKOIA He npbckaiTe XpaHu Unm Xxumukanu npes 60smKMnckus nmctoneT.

5  WHCTPYKUWU 3A EKCMNOATALMA

5.1 [Mlodzomoseka

1. CJ'IeIZl pas3onakoBaHe Ha NpoAyKTa, NpoBepeTe BHUMATENHO 3a HAKakKBa nospeaa,
HaHeceHa no Bpeme Ha TpaHcnopTa. Mpeav fa BbBeAeTe B ynotpeba
WHCTPYMEHTA, HenpeMeHHO 3aTerHeTe CbeguHuTenu, 6onToBe 1 T.H.

2. CwmeceTe U paspepeTe 6osiTa fo6Gpe B CbOTBETCTBUE C UHCTPYKLMUTE HA

npoussoauTens . Ako ca paspeneHn npasunHo, NnoBe4eTo matepunanu ce

pasnpbcKBaT NecHo.

MpeueaeTe maTepuana npes GUNTLP, TEH3YX UNW Lieaka.

HanbnHeTe B yawaTta [0 OKOJO % OT MbMHUA i 06eM 1 BKIloYeTe KoMnpecopa.

> w

MPEOYNPEXAEHUE: HE NPEBULIABAVUTE MaKkCUManHOTO HansiraHe Ha
60sMKNINCKNA NMCTONET MU Ha APYIN YacTU OT KOMNpecopHaTa cucTema.

5. Cnep kaTo CBbpXETe NMCToneTa C M3TOYHUKA Ha Bb3ayX, MpoBepeTe fanu
Kanaykata Ha Te4YHOCTTa, YalwaTa 1 Bb3YLWHUAT LWNaHr ca CBbp3aHn 34paBo C
nucToneTa 3a GosauceaHe.

6. anI’OTBeTe nap4e KapToH unu apyr otnagbvyeH matepuarn, Koeto Aa nuinonssare
3a perynupaHe Ha Haii-nogxoasiarta opma Ha cTpysTa.

NPEAYNPEXAEHUE: Hukora He Haco4BauTe/npbCkanTe kbM cebe cu unu
HAKOW ApYr — TOBa MOXe Aa AOBeAe A0 CEPUO3Ha TpaBMa.

7. MpoBepeTe NTLTHOCTTa Ha Matepuara ¢ HAKOSIKO Maxa Haf, napye KapToH.
PA3PEXXOANTE BHUMATEJTHO! He npeBuvwiaBaiiTe npenopbkuTe 3a paspexaaHe
Ha Npou3BOAUTENS.

5.2 PeeynupaHe

YKenaHusAT pUCYHBK Ha CTpysiTa, AeOUTLT 1 chuHaTa nyneepusaums morat ga 6baat necHo
MOMy4YeHN C MOMOLLTA Ha KOMYeTo 3a perynupaHe Ha pUCyHbka Ha CTpysiTa M KomyeTo 3a
perynupaHe Ha aebuTa Ha TeyHocTTa (6osTa).

Fig. 1: 1= YBenuyaBaHe
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 BG
5.2.1 Perynupaxe chopmara Ha cTpyaTa:

BbpTeHeTO Ha KOMYETO 3a perynvpaHe dopmarta Ha CTpysTa HaasicHO npasu dopmara
Kpbrna, a HansBo — ENUNCoBUAHA.

5.2.2 PerynupaHe Ha cdnyuna (6odra):

BbpTeHeTo Ha KOMYeTo 3a perynupaHe Ha GosTa Mo nocoka Ha YacoBHWKOBATa CTpernka
HamansiBa fAebuTa, a No Nocoka obpaTHa Ha YaCoBHMKOBATa CTPErka — ro yBenuyasa.

5.2.3 Pabora (Fig. 2)

. [MpenopbYMTENHOTO HansiraHe Ha Bb3ayxa e 0,2 — 0,3 Mpa.

. MpenopbyYnTENHUAT BUCKO3UTET Ha GosiTa ce pa3nunyasa B 3aBUCKMOCT OT
cBoiicTBaTa Ha 6osiTa 1 ycnosusita Ha 6osauceaHe. MNpenopbynTenHUTe UHTEpBaNu
Ha npbckaHe ce OTHacAT 3a BuckoauTeT oT 16 fo 20 cek.

. MopabpxainTe pasxoda Ha TEYHOCT Bb3MOXHO Hal-Manbk 3a Aa He 6bae
Bb3MNPENATCTBAHO 3aBbpLUBAHETO Ha paoTaTta. Tosa e AoBeAe A0 NO-A06PO
NoKpUTHE C chmHa Nyneepusaums.

- HaCTpOIZTe Pa3CTOAHMETO Ha NpbCKaHe OT NUCToneTa A0 3aroToBkaTta Bb3MOXHO
Hain-61130 o AnanasoHa ot 150 — 200 Mm.

. MucToneTsbT TpsibBa Aa GbAe AbpXaH Taka, Ye Aa € NeprneHAVKYNApeH Ha
NOBBbPXHOCTTA Ha 3aroToBKaTa npes usanoTo Bpeme. Cneq TOoBa NMUCTONETbLT TpﬂﬁBa
Aaa que npuaBmXBaH No BepTUKanHa n XOpu3oHTanHa nnuHua. ,u'bFOEIA,qHOTO
ABWXEHWe Ha NucToneTa NpuynHsBa HepaBHOMEPHO GORIJI/ICBaHe.

6  TEXHWYECKO OBCIY>XBAHE

W3knioyeTe nojaBaHeTO Ha BBb3AYX M MaTepuan 3a HaHacsiHe Ha
NOKPUTUETO KbM NUcToneTa U ocBoGoaeTe HanAraHeTo KaTo HaTUCHeTe
crnycbKa Ha nucToneTa npeau pasrnob6siBaHe, MOYMCTBaHe UMM CEPBU3HO
obcnyxBaHe.

BHumaBaiTe npu pasrno6siBaHe Ha GOSMKUWCKMA nNUCTONET, 3aroto
TpsA6GBa Aa AOKOCHETE OCTPYU HaCTH.

BB B

He pa3rno6sBaiite 6e3 gocTaTb4HU 3HAHWUA U KBanudukaums.

Wanelite octaHanoTo konuyectso 605 B apyr KOHTeﬁHep n cnepg ToBa novucrtete

KaHanuTe 3a 6osita Bb3ayLlHaTa Kanayka. I'lpbcxame Marko Konn4ecTso

paspeauTen 3a Aa nouncTUTe kaHanuTe 3a 6osita. HembnHOTO nouncTeaHe e

NPUYUHN HEMPABUITHU PUCYHBLUM Ha NpbCKaHe 1 YacTtuuu npn 609UZLIIICBEH€.

MouuncTBaiTe HaMbIHO U HaBpewme crnen yn0Tpe6a Ha ABYKOMMNOHEHTHaTa 6os.

= [MouncTeTe ApyrnTe CeKLMM C NPUNoOXeHaTa YeTka HanoeHa ¢ pa3TBOPUTEN U 1
N3TpUNTE € Kbpna.

- MouuncTeTe kaHanuTe 3a 60siTa HaMbLIHO npeau paarnoSﬂBaHe.
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ﬁg’w‘g’ﬁ POWAIR0110 BG

= [lemoHTWpaiTe flo3aTa 3a TEYHOCTTa CreA KaTo AEMOHTUPATE UIMEHWUS KOMMIEKT Ha
f|03aTa Unu JokaTto AbpXKUTE UrnaTa 3a TeYHOCTTa M3TerneHa, 3a fa 3almTute
ceKuusTa Ha CeanoTo.

= 3aBbpTeTe KOMYETO 3a perynmpaHe Ha pasnpbCKBaHETO 0GPaTHO Ha YaCoBHUKa 3a
MbMHO OTBapsHE W Crief TOBa 3aTerHeTe BoAaYa 3a perynupatHe Ha cTpysta B
TANOTO Ha NuUcToneTa.

2 He noTtansiiite HuKora uenua nucToneTt B TEYHOCTU KaTo paspeauTen.

He noepexpaanTe oTBOpUTe Ha Bb3AylLHATa Kanayka, A103aTa 3a Te4HOCTTa
Wnu urnata 3a Te4yHocCTTa.

7  CBbXPAHSIBAHE

. KoraTo He n3nonasate 60smKUIACKUS NUCTONET, 3aBbpTaiiTe KONYETo 3a perynnpaqe
Ha TeYHOCTTa Mo Nocoka obpaTHa Ha YacoBHUKOBATa CTPenka @ OTBOPEHO
NonoXxeHne — ToBa pefyumpa HanpexeHueTo Ha npyxXnuHaTta Bbpxy HaKpaIZHI/IKa Ha
urnara.

= MuctoneTsbT 3a 6osiguceaHe TPABBA A BbAE fo6pe nouncTeH 1 Neko cMasaH.

8  TEXHWYECKW OAHHU

POWAIRO0110

OTBOp 3a NPUTOK Ha Bb3AYX Ve
Twn nopaBaHe 3acmykBaHe
CraHgapTeH gvaMeTbp Ha Aro3aTa 1,7 mm
Makc. HansiraHe Ha Bbagyxa 3 6apa
BmecTumocT Ha Yaluata 3a 605 1000 cm®
CpefieH pasxop Ha Bb3ayX 170-283 I/min
LLivpuHa Ha chopmaTa Ha cTpysTa 160-180 mm
MakcumaneH aebut Ha atosata 250gr/min

9 Wwym

CTOMHOCTU Ha LyMaa M3MepPeHU CbrMacHo CbOoTBETHUSA cTaHaapT. (K=3)
HuBo Ha 3BykoBOTO HansiraHe LpA 72 dB(A)
HwnBo Ha 3BykoBaTa mMoLHOCT LWA 83 dB(A)

BHUMAHUE! HoceTe wuHAMBMAyanHW npeana3HW cpeacTBa 3a crnyxa
(aHTndhoHM), ako 3BykoBOTO HansAraHe npesuwmn 85 dB(A).

aw (Bubpauum) 2.5 m/s? K =1.5m/s?
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HIGH QUALITY TOOLS

POWAIR0110

BG

10 HAMMUPAHE N OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

PucyHbk Ha
npbCkaHe

KONEBATENEH

/N._
| N B RO |
e

MOMYMECEL|

il
(o

HAKIOHEH

PA3[ENEH

NPUYMHA

Brnuaa Bb3ayx mexay
[lo3aTa 3a maTepuana u
ceAnoTo Ha Atosara.

Bnusa Bb3ayx mexay
npbCcTeHa pasaensiy
Bb3AYLIHUSA MOTOK W TAMNOTO
Ha nucToreTa Unu ceanoTo
Ha flo3ara.

Brnu3sa Bb3gyx 61130 oo
ravkarta Ha yNnbTHEHNETO
Ha urnara.

Brnu3aa Bbagyx mexay
cbeguHuTens 3a
npeMmuHaBaHe Ha
marepuana v vaiwara.

Hsikon yactu paboTsT kaTo
Knenayv n 6nokupar
OTBOpUTE Ha Ato3aTa 3a
BB3AYLIHUA NOToK. ToBa
NpUYMHABA acUMeTpUyeH
PUCYHBK Ha GosigucBaHe.

Hsikaksv TBbpAM BelLecTBa
ca npunenHanu Mexay
Ato3aTta 3a matepuana u
[to3aTa 3a Bb3AyLIHUS
MOTOK.

Hsikaksv TBbpAM BelLecTBa
ca npunenHanm Bbpxy
u3xo[HaTa YacT Ha Ato3ata
3a maTepuana.

BuckoauteTsT Ha 6osiTa e
TBbPAE HUCHK.

OTCTPAHABAHE

CrnobeTe YacTuTe OTHOBO
crnea KaTto no4yncTuTte
CBbp3Ballata 4act mexay
AK3aTa 3a matepuana n
ceanoTo Ha awsarta. Nnu
CMeHeTe Te3u ABe 4acTy,
aKo Te ca NoBpeAeHH.

CrnobeTe YacTuTe OTHOBO
cnej KaTto rm novucTute
WNn M CMEHUTE C HOBMU,
KOraTo Te ca MoBpeAeHH.

Pasxnabete, pasgswmkere
1 cnep ToBa 3aTerHeTe
OTHOBO raikarta Ha
YNITbTHEHNETO Ha urnara.

CrnobeTe u dukcupaiiTe
CbOTBETHUTE YacTu
OTHOBO crief] KaTo cTe
NOYUCTUNN.

M3non3Baiite YyeTka 3a Aa
OTCTPaHWUTE BCUYKN
ocTaTbLy OT OTBOPUTE.
BHUMAHWE: He
u3nornagaiiTe 3a Tasu uen
KaKBOTO 1 Aa 6uno
METarHo noYncTeaLlo
YCTPOWCTBO.

MouncTete TBBPAUTE
BelllecTa 1 cMeHeTe
CbOTBETHUTE MacTU, ako
HSIKOM OT TsIX ca
NOBPEAEHN.

CrnobeTe YacTuTe OTHOBO
crnep KaTo nouncTuTe
Bpb3kaTa Mexay Al3aTta
3a MaTepuana 1 ceanoTo
Ha posarta.

[o6aseTe 605 3a fa
YBENWUUMTE BUCKO3UTETA.
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HIGH QUALITY TOOLS

PucyHbk Ha
npbCcKaHe

HACUTEH LIEHTBP
11 OKOINHA CPEOA

POWAIR0110
NMPUYMHA

rlpOVIaBOFlMTeJ'IHOCTTa Ha
npbCKkaHe Ha TeYHOCTTa e
TBBbPAE BMCOKa.

BuickoauteTsT Ha 6osiTa e
TBBPAE BUCOK.

MpoussogutenHocTTa Ha
npbckaHe Ha TEYHOCTTa e
TBbpAe HUCKa.

BG
OTCTPAHABAHE

Hactpoiite konyeTo 3a
perynupaHe Ha pUcyHbka
Ha HUCKa CTerneH, Ho
PUCYHBKBT Ha NpbCKaHe
Toraea Lie 6bJe MabK.

[ob6aseTe pa3peguTen 3a
fa Hamanute
BUCKO3UTETA.

Hactpoiite konyeTo 3a
perynupaHe Ha pucyHbka
Ha BUCOKa CTeneH.

KoraTo ypefbT Bu TpsibBa Ja GbAe 3aMeHeH cried NpoAbrkuTernHa yrnotpeba, He ro
U3XBBPIIANTE C AOMAakKMHCKUTE OTMagbLu, @ MO HauMH CbobGpa3eH C ornasBaHeTo Ha

OKonHaTta cpefa.
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HIGH QUALITY TOOLS POWAIR0110 BG
12 AEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

C€

VARO N.V. - VARO N.V. — Joseph Van Instraat 9 — BE2500 Lier — aeknapvipa e4UHCTBEHO,
ye

ﬂpo,quT: MucToneT 3a 60$I,E|I/ICBaHe C BUCOKO HandaraHe
Mapka: POWERplus
Mogen: POWAIR0110

e B CbOTBETCTBME C OCHOBHWTE W3UCKBAHWS W [pYrM CbOTBETHW pasnopeadu Ha
npunoxvumute EBponeiickn aupektvBu/Perynaumu, 6asvpaHyn BbpXy npunaraHeto Ha
EBponencknte xapMOHuU3MpaHu ctaHgapTu. Beska HeynbnHomolleHa Moaudumkaums Ha
anapata aHynupa Tasu feknapauus.

EBponeickn avpektusu/Perynaumm  (BKIIOYMTENHO TEXHWTE MPOMEHU KbM Aatata Ha
NOANMCBaHE, ako ca MPUMoXUMK);
2006/42/EO

EBponeicku xapMOHU3MpaHn CTaHAapTy (BKMIOYMTENHO TEXHUTE NPOMEHN KbM AaTaTa Ha
NoAnMcBaHe, ako ca NPUNoXUMN);
EN1953: 2013

CobxpaHuTen Ha TexHuyeckata AokymeHTauusi: dunun BankepkxoB, VARO - Vic. Van
Rompuy N.V.

[llonynoanucaHusT AencTBa OT UMETO Ha V3MbIHUTENHUS ANPEKTOP Ha KOMNaHUSTa,

1 1
; Iy A i

1o

= e e HUU

Ludo Mertens
MeHumxbp no yaocTosepsiBaHe
[ara: 02/05/2024
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